
  
    
      
    
  


 

 

 

 Na talloze wilde avonturen te hebben doorstaan, besluit Kate O’Malley dat het tijd wordt om haar leven eens in een wat rustiger vaarwater te leiden. En op welke manier kan ze dat beter doen dan door in het huwelijksbootje te stappen met haar evenwichtige, degelijke collega Jared Wyatt? Haar grootvader vindt echter dat ze vóór ze haar jawoord geeft nog één grote uitdaging moet aannemen: hij wil dat ze de Lost Dutchmans Mine opspoort, waar volgens de overlevering een schat moet liggen. Als gids stelt hij Jared voor, die het gebied immers op zijn duimpje kent. Kate gaat sputterend akkoord, maar draait al gauw bij wanneer ze ontdekt dat haar toekomstige echtgenoot zich tijdens de reis van een heel andere kant laat zien!
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 ‘Dit lijkt me voor jou niet het geschikte moment om te trouwen, Kate.’

 ‘Zo, zo. Wanneer is het daarvoor dan volgens jou wel een geschikt moment?’ Er klonk geamuseerdheid in de vrouwenstem door.

 ‘Wanneer je te oud bent om nóg meer dromen na te jagen.’ Het diep doorgroefde gelaat van haar grootvader contrasteerde met zijn kwieke stem en de jeugdige twinkeling in zijn donkergroene ogen.

 Kate nam hem vanuit een zware leren fauteuil op. ‘Dan kan ik net zo goed wachten tot ik net zo oud en knorrig ben als jij. Ik verwacht natuurlijk niet dat mijn bruidsnacht dan nog erg opwindend zal zijn.’ Er speelde een plagende glimlach om haar mond. ‘Opa, je vergeet dat onze verloving niet officieel is. We hebben geen kaartjes verstuurd en we hebben nog geen trouwdatum vastgesteld. Het komt erop neer dat we plannen hebben gemaakt om ons op een zeker ogenblik ergens als getrouwd paar te vestigen. Wees blij dat we niet hebben besloten zomaar te gaan samenwonen.’

 ‘Dat zou ik liever hebben dan dat je een vergissing beging,’ mopperde hij. ‘Jared is ook te fatsoenlijk om zomaar met een vrouw te gaan samenwonen. Zoals jullie erover praten, lijkt het wel de een of andere zakelijke overeenkomst.’ Hij keek zijn kleindochter doordringend aan. ‘En jij bent niet het soort vrouw dat daar genoegen mee neemt. Daarvoor heb je helaas te veel van je grootmoeder.’

 ‘O, maar ik heb ook jouw koppige Ierse karakter, Shamus O’Malley.’ Haar smaragdgroene ogen, die zoveel op die van haar grootvader leken, twinkelden. ‘Als jij me nu eens gewoon de ware reden vertelde waarom ik niet met Jared moet trouwen, zonder aan te komen met praatjes dat ik met mijn negenentwintig jaar veel te jong zou zijn voor een huwelijk.’

 ‘Je weet heel goed wat ik bedoel. Hij deelt jouw voorliefde voor het avontuur, de frisse lucht en het exotische niet. Je zou je binnen de kortste keren verschrikkelijk bij hem gaan vervelen.’

 ‘Hij kan voortreffelijk tennissen, en dat doe je gewoonlijk buiten in de frisse lucht. Bovendien spreekt hij Latijn, en dat kun je toch wel exotisch noemen, lijkt me.’

 Shamus fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hij is zo vreselijk conventioneel.’

 Diep in haar hart moest Kate toegeven dat Jared een tikje té conservatief leek. Dat zou ze echter nooit tegenover haar grootvader toegeven. ‘Er is toch niets verkeerds aan als een man een beetje gereserveerd is?’

 ‘Hij heeft geen gevoel voor avontuur,’ zei Shamus.

 ‘Hij eet in de faculteitskantine. Dat is in mijn ogen behoorlijk avontuurlijk.’ Kate zuchtte. Ze vond het gesprek vervelend. Waarom deed Shamus zo? Ze had verwacht dat hij het juist mooi zou vinden dat ze hier permanent bleef in plaats van het grootste gedeelte van het jaar over de wereld te zwerven.

 Hij streek met zijn hand door zijn staalgrijze haar en keek al net zo gefrustreerd als zij zich voelde. ‘Ik durf te wedden dat hij niet eens een paspoort heeft.’

 ‘Dan geef ik hem voor zijn verjaardag een aanvraagformulier.’ Ook Kate streek door haar haar, dat echter niet grijs maar goudblond was en in enigszins ordeloze lokken tot op haar schouders viel. ‘Je dwaalt af, opa. Zit ik daar serieuze plannen te maken om me te gaan settelen - iets waarover jij eigenlijk blij zou moeten zijn - en jij komt alleen met opmerkingen aan waaruit zou moeten blijken dat de man die ik heb uitverkoren precies de verkeerde is. Nu moet je me toch eens vertellen: als wij zo slecht bij elkaar passen, hoe kunnen we dan ooit contact met elkaar hebben gekregen?’

 Shamus verschoof in zijn fauteuil. ‘Je bent te jong om te trouwen,’ bracht hij mompelend en met gefronst voorhoofd voor de zoveelste keer uit.

 Kate slaakte opnieuw een zucht. ‘Opa, over vier maanden ben ik dertig. Mijn biologische klok begint zo langzamerhand erg hard te tikken. Ik krijg daar nu eindelijk oor voor. Zeg nu eens eerlijk, zou je het niet leuk vinden je bloedeigen kleinkinderen in de achtertuin naar verborgen schatten en oude beenderen te zien graven?’

 ‘Ha! Er is een grotere kans dat ze in de bibliotheek opgesloten zullen zitten en daar dikke turven over de Burgeroorlog zullen lezen. Ik begrijp niet waarom jij je nu ineens zo druk maakt over baby’s. Vrouwen kunnen ook op hun veertigste nog kinderen krijgen. Dat komt tegenwoordig steeds vaker voor. Je hebt dus nog tien jaar om na te denken over wat je nu echt wilt. Bovendien heeft een vrouw helemaal geen man nodig om een kind op te voeden.’

 Kate trok verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Tjonge, opa, ik wist niet dat je zo ruimdenkend was!’

 ‘Je snapt heel goed wat ik bedoel. Als je per se wilt trouwen, kies dan een man uit die beter bij jouw manier van leven past.’

 ‘Misschien wil ik juist liever niet trouwen met iemand die veel op mij lijkt! Misschien wil ik wel iemand die liever thuis is en niet achter iedere nog niet gedocumenteerde legende of schat aan gaat. Misschien wil ik wel wat jij en papa nooit hebben gehad!’ Ze schudde haar hoofd omdat ze opeens besefte hoe wreed haar woorden klonken. ‘Neem me niet kwalijk, dat had ik niet mogen zeggen.’ ‘Jawel. Ik heb je altijd geleerd van je hart geen moordkuil te maken. Er is geen reden om dat nu opeens wel te doen.’ Shamus keek enigszins vermoeid. ‘Je hebt gelijk, je vader en ik hebben nooit geluk gehad met vrouwen. Jij was sinds zes generaties het eerste meisje binnen de familie O’Malley. Ik wil gewoon niet dat je een vergissing begaat.’ Zijn stem had plotseling alle felheid verloren.

 ‘Opa, je bent niet zómaar ineens van gedachten veranderd over Jared. Er moet iets gebeurd zijn.’ Ze keek haar grootvader wantrouwend aan. ‘Zou je niet een tipje van de sluier kunnen oplichten?’

 ‘Ik ben niet zomaar ineens van gedachten veranderd. Ik heb niets tegen Jared; ik vind hem alleen geen goede partij voor jou. Ik wil eenvoudig dat jij geen overhaaste beslissingen neemt.’ Na die woorden leunde hij achterover, alsof hij wilde aangeven dat de discussie wat hem betrof gesloten was.

 Kate was er inmiddels vast van overtuigd dat haar grootvader het een of andere plannetje had gesmeed. Ze kende hem langer dan vandaag. Er was maar één manier om erachter te komen wat hij in zijn schild voerde: de schijn ophouden dat de hele zaak haar niets interesseerde.

 Ze keek naar de klok op de schoorsteenmantel, toen die vijf keer sloeg. ‘Ik moet opschieten. Jared zou me om zeven uur afhalen voor het partijtje bij Dr. Phillips.’ Ze stond op. ‘Ga jij ook?’

 Shamus trok een bedenkelijk gezicht. ‘Dat is een rare vraag, meisje. Phillips is een arrogante kwast. Hoe minder ik met hem te maken heb, hoe beter. Daarom heb ik me de laatste acht jaar niet meer op zijn fuifjes laten zien.’

 Glimlachend liep Kate op haar grootvader toe. Ze wist al lang hoe hij over de voorzitter van de universiteitsraad dacht. ‘Ja,’ zei ze, nadat ze zijn armen om zijn hals had geslagen, ‘maar daarom is hij nu juist zo’n goed bestuurder. Ik vind het niet erg om in die oude kas de rozen van zijn vrouw te bewonderen, als ik daarmee bereik dat hij het volgende semester bij die nieuwe docentenbaan aan mij denkt. Zo, en nu ga ik naar boven om me een beetje op te knappen. En denk erom, als Jared wat eerder komt, doe je wel beleefd tegen hem, hè?’ Ze trok speels aan zijn oor. ‘Heb je me gehoord?’

 ‘Au! verdorie, hou daarmee op!’ Hij gaf haar een tik op haar hand, ofschoon ze hem helemaal geen pijn had gedaan.

 ‘Beloof dan dat je niets tegen Jared zult zeggen.’ Ze deed net alsof ze hem wilde wurgen.

 ‘Goed, goed, dat beloof ik!’ riep hij uit. ‘Ik zal er met geen woord over reppen dat hij volkomen ongeschikt voor je is.’

 ‘Dat is je geraden, want anders gooi ik al die sigaren van je, die door die vriend van je naar binnen zijn gesmokkeld, in de vuilnisbak.’

 ‘Je was een stuk aantrekkelijker toen je een jaar of zes was en nog vond dat je opa de leukste man van de hele wereld was.’

 Kate gaf hem een kus op zijn voorhoofd. ‘Ook al ben je knorrig, je bent nog steeds mijn favoriet. Hoeveel mannen zijn per slot van rekening bereid een kind mee te nemen naar allerlei uithoeken van de wereld om daar botten op te graven?’

 ‘Ik wilde natuurlijk niet dat je vader een broos poppetje van je maakte,’ mompelde hij. ‘En nu naar boven. Je wilt toch zeker niet dat die stijve Jared al te lang moet wachten, als je wenst te voorkomen dat ik iets verkeerds tegen hem zeg?’

 Kate liep de trap op naar de bovenste etage, waar ze haar kamers had. Op haar achttiende verjaardag had Shamus de tweede verdieping van het huis aan haar gegeven. Toen ze daar eenmaal alles had opgeknapt, beschikte ze over een mooie, ruime etage. Ze besteedde niet veel tijd aan haar voorbereidingen voor het avondje uit. Na een douche te hebben genomen, trok ze een lichtroze jurk met een turkooizen ceintuur aan. Bijpassende pumps en enkele zilveren en turkooizen sieraden completeerden het geheel.

 Toen ze weer beneden was, hoorde ze dat Jared inmiddels was gearriveerd. De twee mannen waren op gedempte toon met elkaar in gesprek. Stilletjes sloop ze naar de deur om stiekem te luisteren of de conversatie een onschuldig karakter had.

 ‘Weet je zeker dat je geen whisky wilt, Jared?’ hoorde ze haar grootvader vragen. ‘Kate zal nog wel even tijd nodig hebben om zich op te tutten.’

 ‘Kate tut zich niet op,’ verklaarde ze, nadat ze met een zwaai de deur had opengedaan. ‘En je weet heel goed dat de dokter tegen je heeft gezegd dat je beter geen alcohol kunt drinken.’ Ze glimlachte tegen de rijzige man die aan de andere kant van de kamer stond. ‘Hallo, Jared.’ In enkele passen was ze bij hem. Ze gaf hem een vluchtige kus op zijn lippen.

 ‘Kate, wat zie je er mooi uit.’ Zijn ietwat ruwe trekken werden milder toen hij haar opnam.

 ‘Is die jurk niet een beetje kort voor een partijtje bij Dr. Phillips?’ vroeg Shamus. ‘Hij is het soort man dat al een hartaanval krijgt wanneer hij bij een vrouw een blote kuit ziet.’

 Kate keek omlaag naar de jurk, die ongeveer vijf centimeter boven haar knie ophield. Het viel haar niet op dat de blik van Jared de hare volgde. ‘Het belangrijkste is bedekt. Bovendien draagt Kiki ook wel eens korte rokken. Dat heeft Dr. Phillips ook overleefd.’

 ‘Maak je geen zorgen, Shamus,’ zei Jared op zijn bekende koele toon, ‘ze ziet er goed uit.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘We moeten nu gaan als we niet te laat willen komen.’

 Kate boog zich voorover om haar grootvader een kus op zijn wang te geven. ‘Denk erom, niet te laat opblijven, hoor.’

 ‘Jij bent degene die zich dient te gedragen, ik niet. Denk maar eens goed aan alle gesprekken die we samen hebben gevoerd.’

 ‘Ons laatste gesprek was op mijn vijftiende, toen jij Christopher Bell niet vertrouwde,’ reageerde Kate adrem, om vervolgens zijn oor nog even tussen haar middelvinger en haar wijsvinger te houden.

 Shamus bedekte zijn oor met zijn hand, trok een kwaad gezicht en zei ongeduldig: ‘Ga nu maar!’

 ‘Slaap lekker straks!’ zong Kate, voordat ze de deur achter zich dichttrok. Nadat ze nog snel een jasje van de kapstok had gehaald om zich tegen de avondkou te beschermen, liep ze samen met Jared naar diens auto.

 ‘Wat zou je ervan denken als we net lang genoeg bleven om beleefd te zijn, en dan ergens heen gingen waar iets meer leven in de brouwerij is?’ vroeg Kate. ‘Je zult moeten toegeven dat zelfs in een laboratorium meer opwinding te beleven valt dan op een partijtje van Dr. Phillips.’

 Jared schudde zijn hoofd. ‘Zelfs Shamus zou jou erop wijzen dat je op dit partijtje tot het eind toe aanwezig moet zijn.’

 ‘Ach, al die academische politiek.’ Met een zucht ging ze in de auto zitten. Nadat ook hij was ingestapt, vervolgde ze: ‘Geen wonder dat ik er nooit serieus over heb gedacht daar fulltime college te gaan geven. Ik zou gek zijn geworden van het sociale leventje waaraan je daar zou moeten deelnemen.’ Ze deed alsof er een rilling door haar heen ging.

 Jared startte de motor. ‘Je colleges over die Griekse ruïnes zijn toch al over een paar weken afgelopen, hè?’

 Kate knikte. ‘Ik moet toegeven dat ik deze groep zal missen. Ze zijn erg enthousiast en stellen vaak uiterst intelligente vragen. Ik heb heel wat extra onderzoek moeten doen om hen tevreden te stellen. Er zitten trouwens verscheidene van jouw studenten tussen. Gezien het feit dat ze in het algemeen alleen belangstelling hebben voor wat er na 1720 is gebeurd, moet ik toegeven dat ze bijzonder veel interesse aan de dag leggen.’

 Jared glimlachte. ‘Ted heeft tegen een vriend gezegd dat je prachtige benen hebt.’

 Kate grinnikte. ‘Dat vermoedde ik al - na mijn eerste college. Hij zit altijd vooraan, en ik betwijfel of hij ook maar iets opvangt van wat ik zeg. Na de eerste twee colleges ben ik een broek gaan dragen, maar ik geloof dat hij een soort röntgenblik heeft.’ Ze keek snel even opzij om te zien of Jared het vervelend vond dat zijn studenten haar zaten te begluren. Ze kon echter niets op zijn gezicht ontdekken wat daarop wees. Ook nu weer onderdrukte ze een gevoel van irritatie, zoals ze de laatste tijd al vaker had moeten doen wanneer ze in zijn gezelschap verkeerde. Aan de ene kant was hij, met zijn dikke zwarte haar en saffierblauwe ogen, een knappe man om te zien, aan de andere kant was hij precies datgene wat haar grootvader had gezegd - conventioneel. Niettemin had ze het idee dat hij voor haar de perfecte man zou zijn, als ze er maar in slaagde hem een tikje vlotter te maken - te meer daar haar kansen op een andere goede partij zo goed als nihil waren, gezien haar levensstijl.

 ‘Jij vindt het leuk om mensen te choqueren, hè?’ ‘Choqueren is niet het goede woord; ik vind het alleen leuk om mensen te laten weten dat ik origineel ben. Volgens mijn opa lijk ik dat opzicht sterk op mijn vader.’ Terwijl Jared de auto voor het huis van de voorzitter van de universiteitsraad parkeerde, nam Kate hem heimelijk op. Hoewel ze nu al een maand of acht met Jared uitging, betwijfelde ze of ze wel meer over hem wist dan de meeste andere mensen. Ze wist dat hij nu voor het tweede jaar geschiedenis gaf, dat hij een uitgesproken vrijgezel was, dat hij een paar keer met vrouwelijke collega’s uit was geweest en dat hij eigenlijk het liefst dicht bij huis was. Precies het soort man dat zij wilde. Ze was al lang geleden tot de conclusie gekomen dat ze het beste kon trouwen met een man die qua karakter en levensstijl haar tegenpool was, als ze het rommelige liefdeleven van haar vader en grootvader wilde vermijden. Dat was de reden waarom ze meteen al bij de eerste kennismaking haar oog op Dr. Jared Wyatt had laten vallen.

 En wat Kate wilde hebben, dat kreeg ze ook.

 

 Kate knipperde met haar ogen toen ze de plechtstatige muziek aan de andere kant van de deur hoorde.

 ‘Beethoven?’ gokte ze.

 Jared schudde zijn hoofd. ‘Het lijkt me eerder Bach.’

 ‘Hoe het ook zij, het klinkt meer alsof we naar een begrafenis gaan dan naar een feestje.’ Ze trok zijn das recht. ‘Zo, nu zie je er weer presentabel uit.’

 Even keek hij naar haar onmogelijk lange benen, die onder haar korte rok uitstaken. ‘Zoals je al zei, het belangrijkste is bedekt.’

 Terwijl Jared aanbelde, deed Kate haar uiterste best haar gezicht tot een glimlach te plooien. Ze moest vooral de indruk wekken dat ze het léuk vond om naar dit feestje te gaan.

 ‘Je kijkt alsof je hier een wortelkanaalbehandeling moet ondergaan,’ merkte hij droogjes op.

 ‘Voor mij is het bijwonen van zo’n partijtje hetzelfde als...’ Zonder een spier te vertrekken vervolgde Kate temerig: ‘Goedenavond, Mrs. Phillips. Wat ziet u er charmant uit.’

 De vrouw die de deur had opengedaan, beantwoordde haar glimlach. Haar gezicht betrok echter zodra ze Kates benen zag. ‘Dank je, Kathryn. Ik ben blij dat je kon komen. Dr. Wyatt, leuk u weer eens te zien. Komt u binnen.’ Ze leidde hen door een donkere gang, die vol stond met antieke tafeltjes met siervazen. Kate keek naar Jared en trok veelbetekenend haar wenkbrauwen op, alsof ze wilde zeggen: het lijkt hier wel een museum.

 ‘Kathryn, ik moet zeggen dat ik je steeds meer op je grootvader vind gaan lijken,’ zei Mrs. Phillips. ‘Ik zie eerlijk gezegd bijna niets van je vader in je.’

 ‘Ik heb de neus van mijn vader,’ reageerde Kate luchtig. Mrs. Phillips wierp haar een wat wantrouwende blik toe, alsof ze vermoedde dat ze in het ootje werd genomen. ‘Tja, we hebben je vader de laatste jaren vrijwel niet meer gezien. Doceert hij nog steeds aan Berkeley?’ Uit de manier waarop ze die naam uitsprak, viel af te leiden dat ze een afkeer van die universiteit had.

 Kate glimlachte. ‘Ja, inderdaad.’

 ‘Kathryn, lieverd, wat prettig dat je kon komen.’ Er kwam een kalende man met uitgestoken hand op hen toe lopen. ‘Jared, het doet me deugd je weer eens te zien.’ ‘Goedenavond, Dr. Phillips,’ zei Kate ter begroeting. Hoewel hij ruim vijf centimeter kleiner was dan zij, boog Dr. Phillips zich naar voren alsof hij een geheim ging verklappen. ‘Wanneer kunnen we je als fulltime kracht op onze universiteit verwelkomen?’ Hij keek een ogenblik met een veelzeggende blik naar Jared en wendde zich toen weer tot haar. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je op korte termijn weer naar zo’n exotisch land vertrekt.’

 Kate ergerde zich enigszins aan de plaagstoot die hij haar met die opmerking had willen geven. Zijn klamme hand, waarmee hij haar nog steeds vasthield, vond ze al evenmin een pretje. ‘Laat ik het zo zeggen: ik heb uw prachtige aanbod nog steeds in overweging.’ Na die diplomatieke woorden onttrok ze voorzichtig haar hand aan de zijne om het glas witte wijn te kunnen aannemen dat Jared haar had toegestoken. Ze slaakte een zucht van verlichting toen Dr. Phillips werd weggeroepen om nieuwe gasten te verwelkomen. ‘Op mijn tiende ben ik voor het eerst op zo’n partijtje hier geweest,’ zei ze tegen Jared. ‘Mijn opa vond me toen oud genoeg om me tussen volwassenen te mengen. Ik heb me hevig verzet, maar ik moest mee.’

 ‘En hoe ging dat toen?’ vroeg Jared belangstellend.

 Kate krulde haar bovenlip. ‘Mrs. Phillips was juist bezig een groep bewonderaars haar beruchte rozen te laten zien, toen ze plotseling zag dat Tommy Stone en ik doktertje aan het spelen waren. Mrs. Stone ging van haar stokje, en toen ze bijkwam, beschuldigde ze mij ervan dat ik degene was die dat kwalijke spelletje had verzonnen. Ze hield vol dat haar lieve zoontje nooit van zijn leven op zo’n afschuwelijk idee zou komen. In werkelijkheid was hij wel degelijk de bedenker van dat spelletje.’

 ‘En dank zij Kate is de kleine Tommy Stone intussen een vooraanstaand psychiater geworden, gespecialiseerd in seksuele problemen,’ klonk opeens een wat zwoele vrouwenstem achter hen.

 Ze draaiden zich om en richtten hun blik op een vrouw in een wijnrode cocktailjurk die haar weelderige figuur goed deed uitkomen.

 ‘Kiki!’ riep Kate uit. Ze omhelsde haar. ‘Wanneer ben jij teruggekomen?’

 ‘Kennelijk nog niet vroeg genoeg, als ik jullie zo eens bekijk.’ Ze glimlachte tegen Jared. ‘Wie is deze vriend van je, liefje?’

 ‘Kiki, dit is Dr. Jared Wyatt, universitair docent Amerikaanse geschiedenis. Jared, dit is Cassandra Rogers Lassiter Fletcher, oftewel Kiki.’ Ze draaide zich weer naar de vrouw in de rode cocktailjurk toe. ‘Mis ik niet iemand?’

 Kiki haalde elegant haar schouders op. ‘Om André zou ik me maar geen zorgen maken. Ik was hem al vergeten voordat ik mijn aanvraag tot echtscheiding had ingediend.’

 ‘Ach ja, die André...’ zei Kate.

 Jared raakte haar schouders aan. ‘Ik merk dat jullie het een en ander samen te bespreken hebben. Ga je gang, ik maak even een praatje met deze en gene.’

 Met een stralende glimlach zei Kate: ‘Als het te erg wordt voor je, kom ik je wel redden.’

 Kiki nam Kate mee naar een rustig hoekje. ‘Goed, schat, vertel maar eens op. En geen sappige details achterwege laten!’

 ‘Jared is de opvolger van Dr. Foster; die is twee jaar geleden met pensioen gegaan. We gaan al een maand of acht met elkaar om.’ Ze nam een slokje van haar wijn. ‘Ik heb hem enkele maanden na mijn terugkeer uit Zuid-Amerika ontmoet.’

 Zachtjes lachend vroeg Kiki: ‘En?’

 Kate haalde haar schouders op, alsof ze niet begreep waar haar vriendin op uit was. ‘En hij is een erg aardige man.’

 ‘Ja, maar hoe is hij in bed?’ Kiki slaakte een gefrustreerde zucht. Ze boog zich met een afwachtende uitdrukking op haar mooie gezichtje naar voren.

 ‘Jij bent werkelijk onverbeterlijk,’ zei Kate, lachend met haar ogen draaiend.

 ‘Jij bent degene die onverbeterlijk is, schat. Ik ben alleen stout, weet je nog wel?’ Kiki liet haar blik over de gasten in het ruime vertrek dwalen. Ze deed Kate denken aan een spin die naar de volgende vlieg uitkeek. ‘Ik geloof dat de inrichting van dit huis de afgelopen tweehonderd jaar niet is veranderd.’ Ze drukte de neus van een van haar rode pumps in het Perzische tapijt.

 ‘Jij bent hier opgegroeid, jij moet het weten.’ Kate volgde de blik van haar vriendin. ‘Kiki, hij heeft geen geld. Hij leeft alleen voor de Amerikaanse geschiedenis. En weet je wat hij spannend vindt? Een spelletje schaak met mijn opa en een partijtje tennis! Je weet hoe ik over sport denk. Ik heb er altijd een hekel aan gehad.’

 ‘Ja, je had altijd problemen met de gymlerares.’ Kiki keek nog eens naar Jared, die een eindje verderop met een groepje gasten in gesprek was. ‘Toch zie ik die Dr. Wyatt van je iets anders. Volgens mij schuilt er meer in die man dan je op het eerste gezicht zou denken.’

 ‘Absoluut niet.’ Kate schudde haar hoofd. ‘Dan moet jij je ogen eens laten nakijken. Heus, hij is het prototype van de academicus.’

 ‘Vertel eens hoe academici het doen.’

 Opnieuw schudde Kate haar hoofd. ‘Van mij krijg je niets te horen, dat weet je toch?’

 Snel ging Kiki op een ander onderwerp over. ‘Hoe gaat het met Shamus?’

 ‘Die is nog steeds even knorrig.’

 ‘Ik moet eens bij hem langsgaan.’ Kiki keek weer naar Jared. ‘Jammer dat jij die al hebt ingepikt. Ik had het niet erg gevonden zijn visie op de Amerikaanse geschiedenis te vernemen.’

 ‘Ik heb je al gezegd dat hij geen geld heeft en weinig of geen gevoel voor avontuur.’

 ‘Dat laatste is voor jou nogal vreemd.’

 ‘Ik was aan rust toe.’ Bij het zien van de sceptische blik die haar vriendin haar toewierp, zei ze: ‘Echt waar. Ik heb besloten een geregeld leventje te gaan leiden.’

 Kiki schudde haar hoofd. ‘Dat kun jij niet. Jij doet niets liever dan rondbanjeren in stoffige ruïnes.’

 ‘Nu klink je net als mijn opa.’ Kate lachte, ofschoon haar een onbehaaglijk gevoel bekroop. Jared was een man bij wie ze zich volkomen op haar gemak voelde. Eén blik op het onberispelijke donkerblauwe pak dat hij nu aan had, was voor haar voldoende om haar ervan te overtuigen dat hij zich naar iedere situatie kon schikken. Ze kneep haar ogen samen toen ze hem in een verfomfaaide kakibroek probeerde voor te stellen, zwetend in de zon ergens in het Verre Oosten. Hm, hij zou zich bijna naar iedere situatie kunnen schikken. Ze keek nog eens naar hem. Nee, hij voelde zich beter thuis te midden van de academische elite, die hier verzameld was, dan ergens in een ver, heet land bij de een of andere opgraving. Zij voelde zich hier lang niet zo op haar gemak als hij, ook al kende ze de meeste gasten al zo ongeveer haar hele leven. De verklaring was dat zij meer van het leven wilde dan een bundeltje artikelen en een stuk of wat zeldzame archeologische vondsten.

 ‘Goed, mensen, kom maar eens mee. Het is tijd om mijn rozen te bekijken.’ Vol enthousiasme maakte Mrs. Phillips de deur open die naar de tuin leidde.

 ‘O jee, het is weer zo ver,’ verzuchtte Kiki. ‘Kan ze ons niet eens één keertje naar iets anders laten kijken dan naar die bekroonde rozen van haar?’

 ‘Volgens mij was jij hier vorig jaar niet,’ merkte Kate op.

 ‘Jij ook niet.’

 ‘Ik zat toen in het Amazonegebied, waar ik mijn best moest doen uit handen van kannibalen te blijven.’

 ‘En ik zat in Rome, waar ik precies hetzelfde deed als jij.’ Ze grinnikte.

 Kate keek op toen Jared op hen toe kwam lopen. Diep in haar hart was ze blij dat hij tegenover Kiki niet meer dan beleefd deed. Kiki wist met haar aantrekkelijke uiterlijk en haar humor altijd mannen voor zich te winnen.

 ‘Op naar de kas met de beroemde rozen,’ zei Kiki, met haar ogen schuin omhoog gericht.

 ‘Waar we allemaal o! en ah! roepen,’ vulde Kate aan. Ze liepen naar de tuin, waar zich de tamelijk grote kas bevond.

 Zodra ze die betraden, raakte Kiki Kates arm aan. ‘Wie is dat?’ Ze knikte naar een lange, blonde man, die aan de zijkant van de kas stond.

 Kate fronste haar voorhoofd, schudde haar hoofd en keek vervolgens vragend naar Jared.

 ‘Craig Peters,’ antwoordde die. ‘Filosoof, onlangs gescheiden.’

 Het gezicht van Kiki klaarde op. ‘Dat klinkt goed.’ Ze wendde zich tot Kate. ‘Weet je wat, ik kom morgenochtend even koffie bij je drinken, dan kunnen we weer verder babbelen.’ Daarna stapte ze op de blonde man toe.

 Jared grinnikte. ‘Ze laat er geen gras over groeien.’

 ‘Kiki laat er nooit gras over groeien als het om mannen gaat,’ zei Kate peinzend. ‘Als jij hier in je eentje heen was gegaan, was ze de hele avond niet van je vandaan te slaan geweest.’ Vraag aan hem of hij haar leuker vindt dan jou, drong een stemmetje in haar binnenste aan. Vraag het hem dan! Dat wil je toch graag weten? ‘Ze is aantrekkelijk om te zien en heeft ook nog een heleboel geld, dank zij al die echtscheidingsregelingen,’ voegde ze er op nonchalante toon aan toe.

 Jared gaf haar een kneepje in haar hand. ‘Craig is weliswaar niet rijk, maar uit de verhalen die ik over hem heb gehoord, leid ik af dat hij haar wel zal weten te vermaken.’

 Het ontging Kate niet dat Kiki en Craig er amper tien minuten later stilletjes vandoor gingen.

 ‘Weet je zeker dat je niet eerder weg wilt?’ vroeg ze aan Jared.

 ‘Als jij het niet erg vindt, zou ik eerst nog even met dr. Carson willen praten.’

 Natuurlijk, het hoofd van de faculteit. Altijd datzelfde beleefdheidsritueel... ‘Nee, natuurlijk niet. Ga je gang, ik wacht hier wel.’

 Toen ze zag dat Dr. Phillips bij haar kwam staan, had ze het liefst een diepe zucht geslaakt.

 ‘Goed, Kathryn, zullen we het eens over jouw vaste dienstverband aan onze universiteit hebben?’ vroeg hij joviaal. ‘Sinds Shamus met pensioen is gegaan, hebben we niemand kunnen vinden die zijn deskundigheid op zijn vakgebied kon evenaren. Dank zij hem hebben we altijd over een voortreffelijke archeologische faculteit beschikt, maar nu hij weg is, merken we dat het vuur is verdwenen. Jouw colleges zijn een geschenk uit de hemel, maar het zou nog mooier zijn als jij je volledig aan onze faculteit wilde verbinden. Een O’Malley zou een uitstekende trekker voor ons zijn, vooral omdat jij zo prachtig in de voetsporen van je grootvader bent getreden. Wat zonde dat je vader niet die richting heeft gekozen.’

 Onwillekeurig dacht Kate aan haar vader, die zich liever aan de idealen van de jaren zestig had overgegeven -vrije liefde en vrede. Patrick O’Malley hield meer van communes en marihuana. Nee, die had het aan deze behoudende kleine universiteit nooit uitgehouden.

 ‘Mijn vader heeft altijd meer om culturele antropologie gegeven,’ zei ze met een beleefde glimlach. ‘Hij zal zich waarschijnlijk beter op Berkeley thuis voelen.’

 Dr. Phillips begon zich wat ongemakkelijk te bewegen. Hij herinnerde zich kennelijk het laatste bezoek van Patrick O’Malley, waarbij hij zich door een jonge Indiaanse had laten vergezellen, die hij als Raincloud had voorgesteld. ‘Ach, in ieder geval ben jij Sheffield altijd trouw gebleven. Daar zijn we je erg dankbaar voor.’

 ‘Mijn opa zou het niet anders hebben gewild.’

 Hij werd opeens ernstig. ‘Ik meen het serieus, Kate. We zouden je erg graag in onze staf hebben. Ik hoop dat je contacten met Dr. Wyatt je ertoe zullen bewegen voorgoed bij ons te blijven.’

 ‘Mijn ontdekkingen hebben veel publiciteit gekregen,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Maar inderdaad, ik heb er serieus over nagedacht een geregeld leven te gaan leiden. Zonder mijn opa is het reizen lang zo leuk niet meer. Hij heeft boeken over zijn werk geschreven en heeft daarmee veel succes geoogst. Ik zou hetzelfde kunnen doen.’ Ze aarzelde een ogenblik. ‘Eh... U zult inmiddels wel hebben gemerkt dat mijn manier van college geven erg op die van mijn opa lijkt.’

 Dr. Phillips trok een bedenkelijk gezicht. Shamus was met zijn manier van college geven zijn tijd ver vooruit geweest, terwijl de voorzitter van de universiteitsraad altijd in de traditionele methode was blijven geloven. Hij wist echter dat Kate veel van haar grootvader had geleerd en dat iedere universiteit haar graag zou willen hebben. Hij kon het zich niet veroorloven haar aan zich te laten ontglippen.

 ‘Zeker, ik heb er ook alle begrip voor. Ik hoop dat je voor het begin van het nieuwe semester een besluit zult hebben genomen. Ik zou graag zien dat die faculteit weer haar oude glans kreeg.’ Omdat hij zag dat zijn vrouw hem wenkte, nam hij glimlachend afscheid van Kate.

 ‘Doet hij nog steeds pogingen je over te halen een volledige baan te aanvaarden?’ vroeg Jared, die naast haar was komen staan.

 Ze knikte. ‘Ik heb het gevoel dat ik hem gauw uit zijn lijden moet verlossen.’

 ‘Ben je klaar om te vertrekken?’

 Haar ogen begonnen te twinkelen. ‘Reken maar!’

 ‘Je moet niet veel van dit soort bijeenkomsten hebben, hè?’ vroeg Jared toen ze weer in zijn auto zaten.

 ‘Ik ben er niet echt dol op, nee. Ik heb het idee dat mensen alleen naar die partijtjes gaan omdat ze de voorzitter van de universiteitsraad te vriend willen houden. De rozen van zijn vrouw vormen de façade die de indruk moet wekken dat het een sociale en niet een zakelijke bijeenkomst is. Hij verwacht dat iedereen komt opdagen, omdat hij zijn ego graag laat strelen. Bovendien denkt hij dat iedereen hem bewondert; hij heeft er geen flauw idee van dat de meesten hem een arrogante kwast vinden, zoals mijn grootvader het uitdrukt. Kiki heeft eens gezegd dat hij een perfecte Romeinse bestuurder zou zijn, al kan ik me hem moeilijk in een toga voorstellen.’

 ‘Wat is nu eigenlijk Kiki’s relatie tot hem?’

 ‘Ze is zijn nicht. Haar ouders zijn om het leven gekomen bij een vliegtuigongeluk, toen zij negen was. We hebben elkaar in de derde klas leren kennen, toen ik Toby Henderson een blauw oog sloeg omdat hij haar een snotneus en mij een sproetenkop noemde.’ Ze begon zachtjes te lachen. ‘Negen jaar later liepen ze samen van huis weg. Ze zijn zeven maanden getrouwd geweest, totdat Toby erachter kwam dat hij te jong was om echtgenoot te zijn.’

 ‘En nu kijkt ze alleen nog maar naar rijke mannen om.’ Kate knikte. ‘Dat klinkt een beetje negatief, maar ze heeft een hart van goud.’

 ‘Zeker doordat een van haar voormalige echtgenoten dat voor haar heeft gemaakt.’

 Kate keek verrast op. ‘Jij mag haar niet zo erg, hè?’

 ‘Ik hou niet zo van vrouwen die naar mannen kijken alsof het alleen maar stukken vlees zijn.’

 ‘Als mannen zo naar vrouwen kijken, is er niets aan de hand,’ reageerde ze prompt. ‘Ik haat dat meten met twee maten!’

 ‘Dat heb je mij nooit horen zeggen. Ik vind dat mannen ook niet op die manier naar vrouwen horen te kijken. In ieder geval kijk ik zo niet naar jou.’

 Dat is waar, dacht ze bij zichzelf. Hoe kwam het toch dat haar dat een wat bedrukt gevoel bezorgde? Dat wilde je toch, sufkop, hield ze zich voor. Je wilde een man die meer van huis en haard hield dan van wilde avonturen. Waarom zit je dan nu te klagen? Je hebt nu toch wat je wilde?

 ‘Ik zou je nog wel even binnen willen uitnodigen, maar door al die muziek van Bach heb ik helaas een beetje hoofdpijn gekregen.’ Dat was natuurlijk een zwak excuus. Haar gedachten over Jared hadden haar een flink gevoel van irritatie bezorgd. Ze wilde alleen zijn om nog eens goed te kunnen nadenken.

 ‘Geen probleem. Ik heb morgenochtend vroeg een afspraak om te gaan tennissen.’ Hij schonk haar een glimlach. ‘Zeg maar tegen Shamus dat ik om twee uur aanwezig zal zijn voor ons partijtje schaak.’

 Ze knikte. ‘Ik zal het tegen hem zeggen.’

 De nachtzoen die Jared haar gaf, was vluchtig en naar de smaak van Kate veel te teder. Toch kon ze zich niet herinneren dat ze ooit eerder over zijn kussen had geklaagd. In stilte vervloekte ze Shamus en Kiki, omdat zij haar ertoe hadden gedwongen Jared in een ander licht te bezien. In stilte vervloekte ze ook zichzelf, omdat haar tegenstrijdige gevoelens over hem haar ervan weerhielden hem te vragen binnen nog even een drankje te komen drinken.

 Toen ze in huis was, verbaasde het haar dat er onder de deur van Shamus’ studeerkamer nog een streep licht te zien was.

 Ze stak haar hoofd om de deur. ‘Ben je nog op?’

 Hij schoot overeind en keek haar enigszins schuldbewust aan. ‘Ik had nog geen slaap, dus ik ben nog wat gaan lezen.’ Hij klonk tamelijk knorrig.

 Kate stak haar nek uit, maar ze kon niet zien wat Shamus voor haar verborgen hield. Dat hij iets voor haar verborgen hield, wist ze echter vrijwel zeker. Ze kon alleen wat paperassen zien, die er nogal oud uitzagen. Onwillekeurig vroeg ze zich af wat hij aan het doen was. ‘Ben je soms je memoires aan het bijwerken?’ vroeg ze plagend.

 ‘Het zijn gewoon wat oude paperassen die ik nog even wilde bekijken voordat ik naar bed zou gaan.’ Er verscheen een blos op zijn gezicht. Zoiets wees er altijd op dat hij iets in zijn schild voerde.

 Kate fronste haar voorhoofd. ‘Wat voor oude paperassen?’

 ‘Gewoon wat dagboeken die een vriend me heeft toegestuurd om te laten controleren of ze authentiek zijn.’ Wat bits voegde hij eraan toe: ‘Het is obscure erotica. Ben je nu tevreden?’

 Kate schudde haar hoofd. ‘Dat ben ik pas als ik het dadelijk ook kan lezen.’
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 ‘Vertel me eens wat meer over de man die jij als vader van je kinderen hebt uitgekozen.’ Kiki graaide in de doos met doughnuts, die ze Kate die ochtend vroeg had aangeboden toen ze voor de deur stond met het verzoek koffie geserveerd te krijgen.

 Kate was onaangenaam verrast door haar directe vraag. Ze trok haar peignoir wat strakker om haar lichaam en zei nuchter: ‘Ik dacht dat jij in filosofie geïnteresseerd was.’

 Een beetje gekrenkt keek Kiki op. ‘Craig is een heel interessante man, alleen praat hij het liefst over niets anders dan het universum. Hij zou waarschijnlijk fantastisch met jouw vader kunnen opschieten.’

 ‘Je bedoelt dat hij niet aan één stuk door over je mooie ogen en je prachtige jukbeenderen heeft zitten praten?’ reageerde ze plagend. ‘Dat moet een beproeving voor je zijn geweest.’

 ‘We zijn naar Ye Old Pizzeria geweest.’ Kiki trok haar neus op. ‘In die tent is niets veranderd sinds wij daar als studenten heen gingen. Wil je wel geloven dat er maar liefst zeven studenten van Craig met vragen zijn langsgekomen? Allemaal vrouwen. Tjonge, hebben wij ooit zo dwaas gedaan? Alleen al van dat gegiechel kreeg je het op je zenuwen. Ofwel ik word oud, ofwel zij zien er jonger uit.’

 Kate grinnikte even. ‘Ik weet precies wat je bedoelt. Dat is bij Jared ook gebeurd. Ook al heeft hij de regel gesteld dat ze met vragen alleen tijdens zijn spreekuur bij hem terecht kunnen, toch weten ze altijd wel iets te bedenken waarmee ze hem ergens kunnen aanspreken. Hij is te beleefd om ze af te wijzen.’

 ‘Ik heb van Craig gehoord dat Jared de populaire jongen van de geschiedenisfaculteit aan het worden is. Het zal hem geen moeite kosten een vaste aanstelling te krijgen, aangezien mijn lieve oom zeer over hem te spreken is.’ Kiki keek haar strak aan. ‘Craig heeft ook verteld dat hij weliswaar goed kan tennissen en prettig gezelschap voor een rondje hardlopen ’s ochtends is, maar dat hij niet zoveel over zichzelf prijsgeeft. Dat maakt dat hij uitstekend bij de rest van dat mausoleum past. En jij weet wel wat dat betekent - dat hij net zo saai en conventioneel is als de andere docenten die daar rondlopen.’

 ‘Ik zou mijn opa niet saai en conventioneel willen noemen, en die heeft daar toch ruim dertig jaar gedoceerd,’ antwoordde Kate.

 ‘Shamus heeft de universiteit veel publiciteit en erkenning bezorgd met al zijn archeologische ontdekkingen. Oom Raymond mag het dan niet eens zijn geweest met zijn enigszins onorthodoxe onderwijsmethodes, hij kan niet ontkennen dat hij veel voor de universiteit heeft gedaan.’ Kiki trok de mouwen recht van haar paarse trui, die aan de voorzijde voorzien was van een driehoekig stukje leer in bijpassende tint.

 ‘Als die kleur me niet zo’n vaal uiterlijk gaf, zou ik die trui van je zó van je lijf rukken,’ zei Kate met een jaloerse blik op het wollen kledingstuk.

 Kiki glimlachte. ‘Daarom heb ik er voor jou een in het rood hebt gekocht.’ Ze tikte tegen de grote boodschappentas, die naast haar stond. ‘Voor Shamus heb ik een fles Franse cognac gekocht en een prachtige trui, die ik in Dublin zag. Daarmee probeer ik mijn afwezigheid vorig jaar met Kerstmis een beetje goed te maken.’

 Kate schonk nog een kop koffie in. ‘Ik hoop dat je nu een poosje blijft. De laatste jaren zijn we nauwelijks in dezelfde periode thuis geweest.’

 Kiki’s mond vertrok tot een kokette glimlach. ‘Dat komt doordat jij op oude botten jaagt en ik op mannen. En dan te bedenken dat de mensen hier ons zo verschillend vonden.’

 ‘Met oude botten kun je in ieder geval niet trouwen, laat staan ervan scheiden.’

 ‘Wel waar. Alleen sterven ze meestal af voordat je van ze af bent.’ Kiki likte wat suiker van haar perfect gemanicuurde vingers.

 Argwanend kneep Kate haar ogen samen. ‘Sinds wanneer ben jij zo cynisch ten opzichte van mannen en van het leven in het algemeen, Kiki?’

 Kiki roerde in haar koffie, hoewel ze er niets in had gedaan. ‘Na mijn derde echtscheiding besefte ik dat liefde niet voor eeuwig duurt en dat ik een grotere mislukkeling ben dan ik tot dan toe had gedacht.’ Ze sprak zo zacht, dat Kate zich moest inspannen haar te verstaan. ‘Denk eens na, Kate, we zijn allebei zonder ouders opgegroeid. Jij had nog het geluk dat je Shamus had, de liefste man die ik ken. Ik werd bij een echtpaar ondergebracht dat het helemaal niet prettig vond dat een kind hun geordende leventje kwam verstoren. Als ze me ook maar even ergens kwijt konden, dan deden ze dat. Ik heb zo ongeveer alle vakantiekampen bezocht die er bestaan.

 Na een slok koffie te hebben genomen, vervolgde Kiki: ‘Jouw moeder vond een commune belangrijker dan jou, en je vader vond niets belangrijker dan Haight-Ashbury en Timothy Leary. Maar jij had in ieder geval Shamus, die van je hield en je overal mee naar toe nam. Hij heeft voor jou zijn hele leven anders ingericht. Niet omdat hij daartoe gedwongen was, maar omdat hij dat wilde. Voor mij hebben ze niet eens geprobeerd concessies te doen. Het was veel gemakkelijker me naar muziekles of dansles te sturen dan een poging te doen me deel van hun leven te laten uitmaken.’

 Voor het eerst zag Kate niet de vrolijke Kiki voor zich met wie ze was opgegroeid, maar een verbitterde jonge vrouw, die naar iets zocht wat ze kennelijk niet kon begrijpen, omdat ze er nooit mee had kennisgemaakt.

 ‘O, Kiki, je hebt nooit laten blijken hoe je je voelde,’ fluisterde ze. ‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld? Ik dacht dat wij alles aan elkaar konden vertellen, maar jij hebt hierover nooit iets losgelaten. Je hebt altijd de indruk gewekt dat het voor jou een spelletje was hun te slim af te zijn, maar nu blijkt dat het voor jou juist allemaal ernst was.’

 Kiki probeerde te glimlachen, maar de rest van haar gelaatsuitdrukking verried haar. ‘Ik denk dat ik eigenlijk jaloers ben. Ik zie jou al trouwen met Jared Wyatt, de vereiste twee of drie kinderen krijgen en daarna nog lang en gelukkig leven, terwijl ik nog steeds op zoek ben naar de ware Jakob en telkens weer met de verkeerde trouw.’

 Kate kon niet meer genieten van haar koffie. Wat was er met haar vriendin gebeurd, dat ze opeens zo’n verbitterde, gedesillusioneerde vrouw was geworden? Ze greep haar hand vast. ‘Als het aan mijn opa ligt, komt er voorlopig geen bruiloft. Hij vindt dat ik nog een poos moet wachten. Ik heb het idee dat hij iets in zijn schild voert, en dat betekent meestal dat er uiteindelijk een lange vliegreis wordt gemaakt en dat ik enkele maanden met zand en kakkerlakken in mijn haar rondloop.’

 ‘Wat zou jij kiezen? Jared of Shamus? Een rijtjeshuis of wéér een stempel in je paspoort? Waar geef jij de voorkeur aan, Kate?’ De stem van Kiki kreeg iets intens. ‘Als je nu eens de kans kreeg iets te vinden dat zo uniek was dat de hele wereld ervan opkeek, zou je dan tegen Shamus zeggen: “Nee, dank je, ik moet me op een nieuw leven voorbereiden; mijn periode van reizen is voorbij”? Als je de kans kreeg ergens in te slagen waarin nog niemand anders geslaagd was, zou je dan daarvoor kiezen of zou je tegen Shamus zeggen: “Nee, bedankt, ik heb dat leventje opgegeven; ik wil nu echtgenote en moeder worden”? Zeg eens eerlijk, Kate, wat zou je doen?’ Ze boog zich naar haar toe. ‘Wees eens heel eerlijk tegenover jezelf. Zie jij Jared als een middel tot een doel? Als een manier om je biologische klok stil te zetten? Vertel op!’ Dat laatste klonk bijna als een bevel.

 Kate verstarde. Ze voelde zich ineens misselijk, omdat ze Kiki de waarheid niet kon vertellen.

 

 ‘Jij bent aan zet.’

 ‘Dat weet ik wel! Hou er even rekening mee dat ik een oude man ben en dat mijn hersens niet meer zo snel werken als die van jou.’ Shamus keek naar de fraai bewerkte schaakstukken op het bord.

 ‘Als er één ding is dat na al die jaren niet trager is gaan werken, dan zijn het je hersenen wel,’ zei Kate, die enkele meters verderop met een boek op haar schoot in een stoel zat. Jared en Shamus hadden al ruim een uur zitten schaken. Gedurende al die tijd had zij met het boek op haar schoot gezeten zonder ook maar één letter te hebben gelezen. Ze was te zeer van streek geraakt door het gesprek dat ze met Kiki had gehad.

 ‘Bijdehandje,’ mopperde Shamus. Hij bestudeerde het bord in de wetenschap dat een verkeerde zet hem zijn paard zou kosten. ‘Ik had je aan Hassan moeten verkopen toen ik daartoe de kans had.’

 Er verscheen een schalkse glinstering in haar ogen. ‘Toen ik hem vorig jaar weer tegenkwam, zei hij dat hij het jammer vond dat ik zo’n mooie vrouw was geworden. Helaas was ik inmiddels te oud om de eerste concubine van zijn jongste zoon te worden.’

 Shamus legde aan Jared uit waarover ze het hadden. ‘Hassan is de leider van een kleine maar zeer rijke stam in de woestijn. Die mensen zijn rijk geworden dank zij de olie. Hassan had altijd al een sterke voorkeur voor blondines. Toen Kate elf was, heeft hij me vijftigduizend dollar voor haar geboden.’ Hij keek vinnig naar zijn kleindochter. ‘Helaas heb ik zijn aanbod afgeslagen. Als ik had geweten dat ze zo’n moeilijk portret zou worden, had hij haar voor de helft van de prijs kunnen krijgen.’

 Kate leunde achterover en trok haar knieën tot aan haar borst op. Gewoonlijk bleef ze niet in de kamer wanneer Jared en Shamus aan het schaken waren. Nu wilde ze er wel bij zijn. Na haar gesprek met Kiki waren er nog meer vragen in haar opgerezen, en nog steeds had ze geen antwoorden. Stel nu eens dat Shamus iets ongelooflijks had ontdekt en wilde dat zij erachteraan ging? Zou dat soms de reden zijn waarom hij haar ervan probeerde te weerhouden met Jared te trouwen? Ze deed haar ogen dicht omdat ze een hoofdpijn voelde opkomen.

 Toen ze ze weer opensloeg, keek ze heimelijk naar Jared. Ze moest er opeens aan denken dat hij meer levendigheid vertoonde wanneer hij over zijn recente onderzoek naar de oorlog tussen de Indianen en de Fransen sprak dan wanneer hij met haar praatte. Zelfs zijn donkere montuur droeg bij tot zijn imago van serieus kamergeleerde. Ze vroeg zich af waarom er nu plotseling twijfel aan haar knaagde. Immers, ze had toch besloten dat het tijd werd voortaan thuis te blijven en niet te ver van haar grootvader te gaan wonen, omdat die er ook niet jonger op werd? Waarom zou ze die baan niet aanvaarden die Dr. Phillips haar had aangeboden. Dat was ze toch van plan geweest? Of niet soms? Ze kwam overeind uit haar stoel.

 ‘Willen de heren misschien koffie?’ Haar toon klonk opgewekter dan ze zich in werkelijkheid voelde.

 ‘Dat klinkt mij wel aantrekkelijk in de oren,’ zei Shamus afwezig. Met arendsogen keek hij naar Jared, die juist een zet deed.

 ‘Ja, graag.’ Jared deed niet alleen een zet, hij sloeg ook het paard van Shamus.

 De oude man vloekte binnensmonds. ‘Ik moet eens iemand vinden van wie ik kan winnen.’ Bij die woorden keek hij met een schuin oog naar zijn kleindochter.

 ‘Mij niet gezien. Ik heb geen geduld voor dat spel.’ Kate leunde een ogenblik tegen de rugleuning van Jareds stoel. Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat ze dat niet deed om hem haar nieuwe parfum te laten ruiken. Ze had gehoopt dat ze vandaag Jareds aandacht kon trekken door er sexy uit te zien. Die ochtend had ze alle tijd uitgetrokken om haar haren te verzorgen, en ze was gekleed in een strakke spijkerbroek en een oversized blouse, die ter hoogte van haar buik was samengeknoopt. Toch had hij niets over haar uiterlijk gezegd. Hij had alleen aandacht voor het schaakspel. Verdorie! Hij kon toch op zijn minst wel even zijn hoofd omdraaien en naar haar glimlachen?

 ‘Ik zal even koffie zetten,’ zei ze luchtig.

 ‘Ze is met het verkeerde been uit bed gestapt,’ merkte Shamus op zodra ze de kamer uit was. ‘Zelfs het bezoek van Kiki vanmorgen heeft haar niet kunnen opvrolijken.’ Hij keek Jared scherp aan. ‘Hebben jullie gisterenavond soms ruzie gehad?’

 ‘Nee, er is gisterenavond niets tussen ons voorgevallen. Wel was ze gisteren op het partijtje een beetje uit haar doen. Ik nam aan dat het iets met Kiki te maken had.’ Jared leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik moet zeggen dat Kiki het soort vrouw is dat zelfs een steen van streek zou kunnen brengen.’

 Shamus grijnsde. ‘Nee, Kiki kan alleen ex-echtgenoten van streek brengen. Ik denk dat de bloeddruk van Raymond en Lily twintig punten omhoog is geschoten sinds ze terug is.’ Zijn grijns verbreedde zich. ‘Ik kan me voorstellen dat jij een verrassing voor haar was.’

 ‘Ik heb de indruk dat ze de voorkeur geeft aan mannen met een flinke aandelenportefeuille.’

 ‘Terwijl Kate op mannen valt die van spanning en avontuur houden.’ Shamus keek Jared recht in de ogen. ‘Dat zit de O’Malleys in het bloed.’

 ‘En dan gaat ze nu uit met een saaie geschiedenisdocent die zich het beste tussen oude boeken thuis voelt.’ Jared glimlachte, maar uit zijn gelaatsuitdrukking viel niets af te leiden omtrent de gedachten die in zijn hoofd omgingen.

 ‘Ik heb van iemand gehoord dat jij een paar jaar geleden in Idaho een oude Indiaanse begraafplaats hebt bestudeerd,’ zei Shamus na een korte stilte. ‘Ook hebben ze me wel eens verteld dat jij voor het een of andere langdurige onderzoek in de Black Hills bent geweest. Er schijnen toen problemen te zijn gerezen, die snel door de leider van het team zijn opgelost. Naar verluidt was jij dat.’

 ‘Ben je soms mijn gangen aan het nagaan om erachter te komen of ik wel geschikt ben voor je kleindochter?’ Hij keek eerder geamuseerd dan beledigd.

 ‘Het maakt niet uit of je nu wel of niet geschikt bent; zij doet toch wat ze zelf wil, ongeacht wat andere mensen zeggen.’ Hij boog zich naar voren. ‘Zal ik je eens wat zeggen? In bepaalde opzichten doe jij me aan mezelf denken toen ik jonger was.’

 ‘Ik hoop dat ik dat als een compliment mag opvatten.’ Shamus nam Jared onderzoekend op. ‘Ik begin me af te vragen of jij wel de man bent die de mensen in jou zien. Ik mag dan oud zijn, mijn waarnemingsvermogen is nog altijd uitstekend.’ Hij zweeg enkele ogenblikken. ‘Als de man die ik vijftig jaar geleden was vandaag de dag probeerde hier een vaste baan aan de universiteit te krijgen, zou hij ongetwijfeld worden afgewezen. Phillips heeft de neiging te vergeten dat een universiteit een instelling is die geesten moet voeden; het is geen leerfabriek. Aan een universiteit moet je geprikkeld worden zelf onderzoek te verrichten.’

 ‘Misschien had jij beter naar de betrekking van Phillips kunnen solliciteren.’

 Shamus vertrok zijn gezicht tot een grimas. ‘En dan opgescheept zitten met die hele papierwinkel? Nee, dank je. Ik ben blij dat ik nu eindelijk al die boeken kan lezen waarvoor ik vroeger geen tijd had en Kate met haar onderzoek kan helpen. Dan heeft zij het het beste naar haar zin - wanneer ze in het veld bezig is.’

 ‘Je zult haar toch ooit moeten opgeven, Shamus,’ zei Jared vriendelijk. ‘Ze kan zich niet de rest van haar leven naar jouw dromen richten. Ze zal toch eens haar eigen leven moeten gaan leiden.’

 ‘Dacht je dat ik dat niet wilde?’ Shamus glimlachte zonder dat zijn gezicht geamuseerdheid uitstraalde. ‘We moeten maar afwachten wie deze strijd gaat winnen, nietwaar?’

 

 ‘Koffie en een stuk van Anna’s rumcake,’ kondigde Kate aan, terwijl ze met een groot dienblad de kamer binnen kwam. Ze was amper over de drempel, of ze voelde al dat er een andere atmosfeer tussen de twee mannen was ontstaan. ‘Zijn jullie klaar met jullie schaakspel?’ Ze wist dat haar vraag overbodig was; ze kon in één oogopslag zien dat het spel nog niet afgelopen was. Ze had alleen maar iets willen zeggen om de gespannen stilte te verbreken.

 Snel liep ze verder de kamer in, ze zette de koffie en de cake voor de twee mannen op een bijzettafeltje naast de schaaktafel en stapte met haar eigen kopje in haar hand naar een van de imposante boekenkasten toe die het vertrek sierden.

 Jared was de eerste die iets terugzei. ‘We hadden juist even pauze.’ Hij pakte zijn kopje op en nam voorzichtig een slok. ‘Vertel nog eens wat meer over die Hassan, Shamus.’ Hij keek even naar Kate. ‘Wilde die Kate echt kopen?’

 Shamus knikte. ‘Jazeker. Kate vergezelde mij bij een van mijn opgravingen. Op de plek waar we aan het werk waren, ontmoetten we Hassan met zijn twee zonen. Hij wilde Kate als vrouw voor zijn oudste zoon.’

 ‘Niet als echtgenote, maar als eerste concubine,’ viel Kate in. ‘Ik denk dat Shamus wel even heeft getwijfeld. Ik had me namelijk op die reis niet altijd even prettig gedragen. Waarschijnlijk heeft hij Hassans verzoek ten slotte afgewezen uit vrees dat hij anders de rest van zijn leven zou worden achtervolgd door de geest van mijn oma.’

 ‘Die vrouw was tijdens haar leven al een kwelgeest voor me. Ik wist zeker dat ze me na haar dood nog eens extra te grazen zou nemen als mijn gedrag daartoe aanleiding gaf.’ Hoewel Shamus een nors gezicht zette, was het duidelijk dat hij uitsluitend gevoelens van liefde koesterde voor de vrouw die al zo lang geleden was overleden. Hij rees traag uit zijn stoel op en liep zonder achterom te kijken de kamer uit.

 ‘Ik heb het gevoel dat ik een verkeerd onderwerp heb aangesneden,’ zei Jared, nadat Shamus de deur achter zich had dichtgetrokken.

 Kate schudde haar hoofd. ‘Welnee. Mijn opa doet graag voorkomen alsof mijn oma zijn leven bestierde, maar in werkelijkheid heeft hij haar altijd aanbeden. Haar vroege dood heeft hem een schok bezorgd die hij volgens mij nooit te boven is gekomen.’ Ze gebaarde naar de leren bank bij het raam en ging zelf aan één kant zitten en wachtte tot Jared naast haar was komen zitten voordat ze verder ging met haar verhaal. ‘Volgens de dokter was het een hersentumor. Niemand had er enig idee van dat ze daaraan leed. Op een avond zat ze met mijn opa te praten. Op een gegeven ogenblik keek ze hem aan, zei opeens dat ze heel veel van hem hield en stierf toen. Mijn vader was toen zeven. Wat ik van haar dood weet, heb ik voornamelijk van anderen gehoord. Toen ik klein was, zei mijn opa vaak tegen me dat ik veel op haar leek en dat hij niet zeker wist of het nu goed of slecht was dat ik haar koppige aard had.’

 Glimlachend keek ze naar haar koffie. ‘Hij vergeet graag hoe koppig hijzelf is. Huwelijken lijken in de clan van de O’Malleys nooit tot een succes te kunnen leiden. Mijn ouders zijn net lang genoeg met elkaar getrouwd geweest om mij ter wereld te laten komen. Daarna is mijn moeder er met een gitarist vandoor gegaan. Ze zei dat de aura van mijn vader voor haar iets te rood was. Nee, de O’Malleys schijnen geen geluk te hebben met de andere sekse.’

 ‘Kate.’ Jared pakte haar kin vast en drukte haar gezicht omhoog. ‘Het is geen kwestie van genen dat mensen wel of niet geluk hebben in de liefde. Kijk eens naar je vriendin Kiki. Hoeveel echtgenoten heeft die nu al versleten? Kijk vervolgens eens naar haar oom en haar tante. Die zijn al heel lang met elkaar getrouwd.’

 ‘Ik geloof dat ze er vijf heeft gehad, maar het zouden er ook wel zes kunnen zijn.’ Ze staarde naar het kabelmotief op zijn trui. ‘Maar Kiki is een geval apart. Ze raakt gauw verveeld, en wanneer ze een keer met een man naar bed is geweest, heeft ze meteen het gevoel dat ze met hem moet trouwen. Volgens mij heeft zij er geen flauw benul van wat de zinsnede tot de dood ons scheidt betekent.’

 Jared keek haar doordringend aan. ‘Wat wil je nu eigenlijk zeggen, Kate? Ik heb altijd bewondering gehad voor je directheid. Draai dan nu niet om de hete brei heen.’

 Ze sprong op. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’

 ‘Reageer niet zo ontwijkend. Je begrijpt heel goed wat ik bedoel.’

 In plaats van een antwoord te geven, vroeg Kate met een wantrouwende blik in haar ogen: ‘Waar had mijn opa het over toen ik binnenkwam?’

 ‘Dat was mannenpraat.’

 ‘Wie ontwijkt hier nu onderwerpen? Je kunt het me maar beter gewoon vertellen, want anders krijg ik het wel op mijn manier uit hem. Als hij blijft weigeren, zal hij heel lang vergeefs zoeken naar zijn Cubaanse sigaren, die illegaal het land binnen zijn gesmokkeld.’ Ze liep een eindje van hem vandaan. ‘Het had iets met mij te maken, hè?’ ‘Nee, Kate, Shamus en ik hadden het niet over jou. We hadden het alleen over zijn werk.’

 Ze voelde dat hij loog. ‘Je praat als een opgeblazen flapdrol!’ Ze slikte even. ‘Neem me niet kwalijk.’ Haar verontschuldiging klonk niet erg overtuigend.

 Met een zucht stond Jared op. ‘Dat laatste meen je niet, Kate,’ zei hij kalm. ‘Het verbaast me eerlijk gezegd niet dat je me zo ziet. Ik heb altijd al het vermoeden gehad dat je eigenlijk alleen maar met mij bent uitgegaan omdat je met iemand wilde omgaan die volkomen anders was dan jouw familie. Misschien is dat de reden waarom we nooit een huwelijksdatum hebben vastgesteld; waarschijnlijk voelde je er diep in je hart helemaal niet zoveel voor om een geregeld leventje te gaan leiden. Ik vraag me af of je niet uitsluitend wat verplichte zinnetjes hebt geuit toen we die kwestie samen bespraken.’

 ‘Op dat punt vergis je je.’ Meteen nadat ze die woorden had gesproken, sloeg ze haar armen om hem heen, en ze kuste hem zo innig, dat ze er vast van overtuigd was dat hij het tot in zijn tenen voelde. Toen ze ten slotte een stap achteruit deed, was haar ademhaling zwaar en onregelmatig geworden. ‘Als dit je niets duidelijk maakt, zul je op geen enkele manier overtuigd kunnen worden.’

 Jareds gelaatsuitdrukking verried niets van zijn gevoelens. Inwendig vervloekte ze hem, omdat hij zelfs geen verandering in zijn ademhaling vertoonde. Was hij eigenlijk wel een normaal mens? Hij stond daar zo kalm en beheerst, dat ze hem met liefde en plezier een flinke klap had gegeven. Haar irritatie werd nog versterkt doordat ze niet kon ontkennen dat hij haar opwond. Tegen beter weten in probeerde ze het onmiddellijk te onderdrukken.

 ‘Ik weet wanneer een vrouw van streek is,’ zei hij kalm. ‘Het lijkt me beter dat ik nu ga, zodat jij de gelegenheid krijgt weer wat tot rust te komen. Als we nu eens afspreken dat we morgen ergens gaan eten? Dan kunnen we de zaak op een iets rationelere manier bespreken.’ Hij gaf haar een lichte kus op haar voorhoofd. Voordat ze het goed en wel in de gaten had, was hij verdwenen.

 Wanhopig hief ze haar handen. ‘Het lijkt wel een nachtmerrie!’ riep ze uit. ‘Ik lig nog in bed en droom dit allemaal. Wanneer ik morgen wakker word, zal alles gewoon in orde zijn.’ Ze liet haar blik langs de geordende rijen boeken dwalen. Bij het zien van één bepaalde plank, fronste ze haar voorhoofd. Er stond iets niet op zijn plaats. Dat was een zeldzaamheid, want Shamus had wat de ordening van zijn boeken betrof iets fanatieks; hij stond er altijd op dat ieder boek zijn vaste plaats in de kast had.

 Ze liep wat dichter naar de plank toe en streek met haar vingers over de ruggen van de boeken die erop stonden. Eén van de boeken haalde ze te voorschijn. Ze sloeg het open, keek naar de titelpagina en deed het weer dicht. Vervolgens sloot ze haar ogen en probeerde ze zich te herinneren wanneer ze het boek voor het laatst had gezien.

 ‘Gisteren,’ mompelde ze, over de leren band wrijvend. Hij had er snel wat paperassen op gelegd, maar ze wist zeker dat het dit boek was geweest. ‘Jij hebt je nooit eerder met deze periode beziggehouden, opa,’ mijmerde ze hardop. ‘Dit is pas honderd jaar oud.’ Ze keek nog eens goed om zich heen om te zien of er nog meer was veranderd. ‘Wat voert hij nu weer in zijn schild?’ Er verscheen een vastberaden trek op haar gezicht. ‘Er is maar één manier om erachter te komen.’

 Kate wist precies waar ze Shamus kon vinden. Ze begaf zich naar de beschutte zonneveranda achter het huis.

 ‘Is Jared al weg?’ Hij keek op toen zij op de veranda verscheen. ‘Ik dacht dat ik zijn auto hoorde.’

 ‘Ja, hij is weg. Het lijkt erop dat hij me nog niet rijp acht voor een huwelijk. Ik vraag me af hoe hij daarbij komt.’ Ze ging met haar armen voor de borst gekruist voor hem staan. ‘Wat heb jij tegen hem gezegd, Shamus O’Malley?’ ‘Waarom zou ik iets tegen hem over jou zeggen?’ Hij maakte een zwak handgebaar.

 ‘Omdat jij bang bent dat ik ga trouwen en niet meer voor jou ergens mijlenver van huis naar oudheden ga speuren.’ Heel even zag ze een schuldbewuste flikkering in zijn ogen. ‘Zo zit het, nietwaar? Daarom hield je gisteren dat boek voor me verborgen. Daarom staat er een boek over legendarische goudmijnen tussen je boeken over Egyptologie, terwijl je anders nooit boeken op een andere plaats zet. Je kreeg bijna een hartaanval toen ik eens een boek op de verkeerde plank zette. Je bent iets van plan.’ Ze boog zich voorover en steunde met haar handen op de armleuningen van zijn stoel. ‘Daarom heb je me ook niet bepaald aangemoedigd om dat aanbod van Dr. Phillips te aanvaarden. Jij hebt iets ontdekt wat jij belangrijk vindt en wat je mij wilt laten onderzoeken. Nee, nee, ik hoef niet te horen wat het precies is. Ik ga naar Jared om te vertellen dat ik weer helemaal bij zinnen ben en een huwelijksdatum wil vaststellen. Daarna ga ik bij Dr. Phillips langs om hem mee te delen dat ik zijn aanbod aanneem. Als jou dat niet bevalt, jammer dan, ouwe. Het is nu eenmaal zo.’

 ‘Ben je niet geïnteresseerd in mijn laatste vondst?’ vroeg Shamus met een berekende grijns.

 ‘Nee.’

 Zijn ogen glommen. ‘Zoiets spannends hebben we nog nooit eerder gevonden, Katie.’

 ‘Het zou prettig zijn als ik de gifring van Lucretia Borgia even kon lenen,’ verzuchtte Kate.

 ‘Je hebt geen paspoort nodig en je hoeft je niet opnieuw te laten inenten.’

 ‘Dat is nogal wiedes! Ik blijf binnen een straal van tien kilometer!’

 ‘Daarginds is het weer een stuk beter dan hier. Je kunt dit eenvoudig niet afslaan!’

 Door zijn vasthoudendheid begon ze bijna te aarzelen. Ze wist zich echter in de hand te houden. ‘Geen interesse.’

 Zijn glimlach bezorgde haar een onbehaaglijk gevoel. Ze had sterk de indruk dat hetgeen Shamus achter de hand hield, haar leven op een ingrijpende manier zou kunnen veranderen.

 ‘Ik beschik over informatie omtrent de exacte lokatie van de Lost Dutchman Mine.’

 Zijn mededeling sloeg in als een bom. Kate voelde zich opeens een tikje duizelig. Ze ging snel zitten. ‘Eh... Volgens veel mensen is die mijn niet meer dan een legende.’

 Met glinsterende ogen keek Shamus haar aan. ‘Dat is niet zo.’

 Kate kneep enkele ogenblikken lang haar ogen dicht. ‘Waarom denk je dat je bewijzen hebt aangaande de ligging van die mijn?’

 Langzaam stond Shamus op, hij wenkte Kate en liep naar zijn studeerkamer. Daar haalde hij een grote map uit een van de boekenkasten.

 ‘Wat weet jij van de Lost Dutchman Mine?’ vroeg hij, door de paperassen bladerend.

 Kate haalde haar schouders op. ‘Niet zo erg veel. Alleen dat ik me van die film met Glenn Ford en Ida Lupino herinner en wat ik op school heb geleerd toen Arizona en de Superstition Mountains werden behandeld. Je weet toch dat ik me niet met die periode bezighoud? Het is meer in het straatje van Jared. Waarom heb je het er niet met hem over gehad?’

 Shamus schudde zijn hoofd. ‘Ik hou dit liever binnen de familie.’ Hij keek op. ‘Kort voordat Jacob Waltz in 1891 stierf, raakte hij bevriend met een weduwe, met wie hij zelfs zijn goud deelde. Aangezien hij lichamelijk niet in staat was haar naar zijn mijn te brengen, zoals hij had beloofd, gaf hij haar instructies. Die waren echter nogal ingewikkeld. Het gevolg was dat de weduwe door het langdurige zoeken naar de mijn failliet raakte. Haar aangenomen zoon nam de taak van haar over. Men zegt dat ook hij de mijn niet heeft kunnen vinden, al had hij zich wel op één bepaald gebied geconcentreerd. Later zijn er documenten gevonden waaruit bleek dat hij de mijn wel degelijk heeft gevonden. Hij wilde zijn ontdekking geheim houden om te voorkomen dat allerlei andere mensen naar het gebied zouden trekken.’

 Hij overhandigde Kate een aantal met de hand beschreven vellen papier, die ze vluchtig bekeek. ‘Het probleem was dat alles in code was opgetekend. Bovendien deden er afwijkende verhalen de ronde, die verteld werden door goudzoekers die beweerden vrienden van Waltz te zijn. Ik heb zowel de code als al die verhalen bestudeerd en denk dat ik de code eindelijk heb gekraakt.’ Hij liet haar fotokopieën van een ouderwets handschrift zien. De tekst, die vol spelfouten zat, was afgewisseld met trillerige lijntjes, die paden moesten voorstellen, en omgekeerde V’s, die voor bergen stonden. ‘Een moeilijkheid is dat er op deze papieren geen data staan aangegeven. Als deze tekeningen van vóór mei 1887 zijn, is er een grote kans dat de mijn geheel of gedeeltelijk is ingestort ten gevolge van de grote aardbeving die er destijds heeft plaatsgevonden.’

 Kate bekeek de papieren. Onderwijl wilde ze dat ze de sterke tinteling in haar nek kon negeren. Die tinteling voelde ze alleen wanneer ze wist dat haar iets nieuws te wachten stond. Ze voelde het adrenalinegehalte in haar bloed al toenemen bij de gedachte dat zij iets zou kunnen ontdekken waarnaar anderen al zo lang tevergeefs hadden gezocht.

 ‘De terreinopzichters willen liever niet dat mensen daar te lang achtereen verblijven, vanwege het gevaar om te verdwalen. Maar jij, met je ervaring in de wildernis, zou volgens mij niet veel problemen ondervinden, al zou je wel een betrouwbare gids moeten hebben die het gebied goed kent. Ik heb al wat vrienden benaderd met het verzoek me namen van gidsen op te geven.’ Bij iedere woord dat Shamus zei, groeide zijn enthousiasme. ‘Natuurlijk zou je binnen een paar maanden moeten vertrekken, voordat het daarginds te warm wordt, maar ja, jij weet wat het is om in de brandende zon te werken.’

 Langzaam kwam er weer iets van gezond verstand in haar boven. Ze sprong op en deinsde achteruit, alsof de papieren op de tafel een gevaarlijke uitwerking hadden. ‘Nee, ik kan niet gaan!’

 Shamus keek haar boos aan. ‘En waarom niet?’

 ‘Omdat ik bij het vinden van die ceremoniële Maya-dolk al tegen je heb gezegd dat ik ophield met reizen. Dat ellendige mes heeft me bijna mijn leven gekost. Bovendien heb ik met Jared afgesproken dat we zouden gaan trouwen...’

 ‘Ach, je hebt zelf tegen me gezegd dat je alleen een schrammetje had opgelopen! En wat die andere reden betreft, dat trouwplan van je klinkt mij meer als een zakelijk contract in de oren.’ Hij snoof even. ‘Waar is de liefde? Waar is de hartstocht? Hoe zit het met je besliste uitspraken van vroeger, dat je met iemand zou trouwen die op mij leek? Nou, wat heb je daarop te zeggen?’

 ‘Ik heb geen zin om de rest van mijn leven een soort padvinder te zijn!’ riep ze uit. ‘Ik wil een huis met een tuin en een schommel op het achterplaatsje. Ik wil een man die iedere avond op een vaste tijd thuiskomt. Ik wil de zondagen doorbrengen met kranten lezen en wandelen. Ik wil een normaal leven!’

 ‘Een normaal leven?’ brieste Shamus. ‘Jij hebt het soort leven gehad waarvan de meeste kinderen alleen maar kunnen dromen! Jij bent met mensen van allerlei nationaliteiten in contact gekomen, jij hebt culturen van nabij gezien die andere mensen alleen van televisiedocumentaires kennen. Hoeveel mensen hebben gedaan wat jij hebt gedaan? Hoeveel mensen hebben gezien wat jij hebt gezien? Heel weinig. Jij spreekt acht talen vloeiend en in vier andere kun je je behelpen. Er zullen erg weinig vrouwen zijn opgegroeid met de vrijheid die ik jou heb gegund. Ik heb ervoor gezorgd dat jij je als een individu hebt kunnen ontwikkelen.’ Om zijn woorden te benadrukken, sloeg hij met zijn vuist op tafel.

 ‘Dat heb je gedaan omdat je hoopte dat ik zo zou worden als jij,’ beet ze hem toe. ‘Ik zeg niet dat het verkeerd was, hoor; ik vind het heerlijk om zaken uit het verleden te onderzoeken en schatten op te sporen. Het gaat er alleen om dat er een moment moet komen waarop je met dat soort dingen moet ophouden. Er moet een tijd komen dat je in je leven naar een ander niveau moet overstappen, en dat moment is voor mij nu aangebroken.’ Ze liet haar stem dalen. ‘Begrijp dat alsjeblieft.’

 Shamus was evenwel niet van plan in te binden nu de verwezenlijking van weer een droom zo nabij leek. ‘Besef je wel hoe lang ik over deze papieren gebogen heb gezeten en al die oude kaarten met nieuwe heb vergeleken?’ vroeg hij met kalme stem, wat bij haar een gevoelige snaar trof. ‘Dat zal ik je vertellen: twee jaar! Ik wil die mijn echt niet voor het goud opsporen, Katie. Ik wil alleen bewijzen dat de legende een keihard feit is.’

 ‘Dat je het niet voor het goud doet, is maar goed ook, want de opbrengst zul je wel met de overheid moeten delen. Als ze je al toestaan dat goud te delven.’ Om zich te wapenen tegen zijn gemanipuleer, probeerde ze een humoristische noot in het gesprek in te brengen.

 Boos keek hij haar aan. ‘Daar gaat het helemaal niet om, dat weet je zelf ook wel. Volgens de overleveringen heeft Jacob Waltz in die bergen een grote goudader ontdekt. Ik wil de mensen duidelijk maken dat die overleveringen niet zomaar verhaaltjes zijn. Ik wil aantonen dat die mijn inderdaad heeft bestaan en nóg bestaat. Of er nog goud te vinden is, interesseert me geen snars.’ Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. ‘Kate, dit is misschien wel mijn laatste grote onderzoek. Het is belangrijk voor me.’

 Voor het eerst nam ze hem nauwkeurig op. Ze zag dat de schaduwen onder zijn ogen donkerder waren dan anders, en op zijn knappe, doorgroefde gelaat ontdekte ze lijntjes die ze nooit eerder had opgemerkt. Ze zag dat zijn handen, die altijd zo sterk waren geweest, nu een beetje trilden, en in zijn groene ogen ontwaarde ze de matheid van de ouderdom. Het was Shamus O’Malley aan te zien dat hij al tweeëntachtig was.

 ‘Nu begrijp ik waarom je je zo druk maakte toen je in de gaten kreeg dat Jared het serieus met me meende,’ zei ze kalm. Ze keek hem doordringend aan. ‘Je hoopte dat je me ertoe zou kunnen overhalen onmiddellijk voorbereidingen voor de jacht op die mijn te treffen, zodra je me dit verhaal had verteld.’

 Shamus reageerde met een traag hoofdknikje.

 ‘Waarom heb je het me niet eerder verteld? Waarom kom je er nu pas mee aan?’ Waarom kom je ermee aan nu ik de greep op mijn leven dreig te verliezen, voegde ze er in gedachten aan toe.

 ‘Omdat ik het goudzoekersdagboek met andere documenten moest vergelijken en omdat ik de code moest kraken. Ik wilde zeker weten dat ik op het goede spoor zat voordat ik iets aan jou vertelde.’

 ‘En daar ben je nu zeker van?’ Ze hoefde zijn antwoord niet eens af te wachten. Als hij niet volkomen zeker van de zaak was, zou hij er nu niet met haar over hebben gesproken.

 Hij knikte.

 Dat is een teken, Kate, hield ze zich voor. Je hebt je vragen met betrekking tot Jared gesteld. Je hebt je afgevraagd of hij wel de juiste partij voor jou is en of je wel écht een geregeld leven wilt gaan leiden, ondanks al je hoogdravende praatjes over een ‘normaal’ bestaan. Opa zegt dat dit het laatste grote onderzoek is, maar jij weet wel beter; hij zal steeds opnieuw een legende ontdekken en hopen dat jij het waarheidsgehalte daarvan gaat onderzoeken.

 Ze deed haar ogen dicht omdat een gevoel van verslagenheid zich van haar meester had gemaakt. Voor het eerst maakte het vooruitzicht van de jacht op een pot met goud aan het einde van de regenboog niet dat inmiddels zo bekende gevoel van spanning bij haar los. ‘Ik moet nog drie weken college geven,’ bracht ze ten slotte uit.

 ‘Dat is geen probleem. We moeten toch nog heel wat voorbereidingen treffen.’

 Ze haalde een paar maal diep adem. Haar ogen waren nog steeds gesloten. ‘Denk je dat je de namen van betrouwbare gidsen kunt achterhalen?’ Haar vraag was niet veel meer dan een fluistering.

 Het gezicht van Shamus klaarde helemaal op. Het was hem aan te zien dat hij de overwinning rook. ‘Dat is geen punt. Je zult naar Mexico moeten om die gidsen te vinden. Natuurlijk zal de ene beter zijn dan de andere, maar je hebt inmiddels zo veel ervaring, dat ik me daarover geen zorgen maak. Het zal jou geen moeite kosten de juiste man te vinden.’

 ‘Ben je zeker van deze zaak?’ vroeg ze zwakjes na een lange stilte.

 Shamus vertrok zijn mond tot de schalkse grijns waarmee hij jaren geleden overal ter wereld vrouwen voor zich had weten in te nemen. ‘Vertrouw nu maar op me.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

 De stamgasten van het groezelige cafeetje in het Mexicaanse grensstadje wisten dat er met de gringo die in zijn eentje achter een fles tequila en een troebel glas aan een tafeltje zat, niet kon worden gespot. Enkelen groetten hem in het voorbijgaan met een gemompeld ‘Hola, J.C.,’ maar verder durfde niemand te gaan. Zijn ogen waren vrijwel voortdurend op de toegangsdeur gericht. Het leek erop dat hij op iemand zat te wachten.

 Het was al laat, toen er een vreemdelinge de bar binnen kwam. Heel even verstomde het geroezemoes in de bedompte ruimte. Vrouwen waren hier geen ongewoon verschijnsel, maar jonge blanke vrouwen wel.

 J.C. verroerde zich niet bij het gadeslaan van de bezoekster. Hij moest toegeven dat ze passend gekleed ging. Een niet al te nieuwe spijkerbroek, die goed om haar lichaam sloot zonder te strak te zitten, een wit katoenen overhemd, waarvan alleen het bovenste knoopje los was, en versleten cowboylaarzen. Ze droeg geen sieraden, zelfs geen horloge. Haar goudblonde haar was in een simpel knotje opgestoken, waardoor haar fijne gelaatstrekken goed tot hun recht kwamen.

 Met rechte rug en zonder links of rechts te kijken stapte ze op de bar toe. Als ze zich al bewust was van de gretige blikken die haar werden toegeworpen, liet ze er in ieder geval niets van merken.

 Pedro, de barkeeper, keek haar zonder een blik van verrassing aan. Hij werkte al te lang in het café om ervan op te kijken dat er een aantrekkelijke senorita binnenkwam die onmiskenbaar geen prostituée was.

 J.C. kon vanaf de plek waar hij zat precies verstaan wat ze zei. Hij had bewondering voor de vloeiende manier waarop ze het regionale Spaanse dialect sprak en moest een glimlach onderdrukken toen hij haar om een fles tequila hoorde vragen.

 ‘Weet u het zeker, senorita? vroeg Pedro een tikje bezorgd.

 Glimlachend antwoordde ze: ‘Heel zeker.’

 Ook J.C. moest glimlachen. Goed zo, meisje. Als jij informatie wilt, zul je bereid moeten zijn met de autochtonen een stevig glas te drinken.’

 Ze knipperde niet met haar ogen toen Pedro een fles en een glas voor haar op de tap neerzette. Alsof het voor haar de gewoonste zaak ter wereld was, schonk ze zelf haar glas vol en sloeg de inhoud vervolgens in een mum van tijd achterover.

 ‘Ik zoek Joaquin,’ zei ze tegen Pedro. ‘Ik heb gehoord dat die meestal hier te vinden is.’

 De barkeeper trok een zorgelijk gezicht. ‘Maar, senorita, een aantrekkelijke dame als u kan toch niet op zoek zijn naar Joaquin! Dat is een heel onaangename man.’ Er schoot hem iets te binnen. ‘Of u zou voor hem moeten werken. Als dat zo is, kunt u beter naar zijn huis gaan. Ik wil hier geen problemen met vrouwen van hem.’

 ‘Ik werk niet voor Joaquin, ik wil hem juist voor mij laten werken. Ik heb begrepen dat hij af en toe als gids optreedt voor mensen die de bergen in willen.’ Ze bleef opzettelijk vaag. ‘Ik heb ook nog een andere naam opgekregen - Luis Ventara.’ Ze tikte met haar nagel tegen de rand van haar glas, ten teken dat ze nog wat drank wilde.

 ‘Als u een gids wilt, moet u eerst met J.C. praten,’ adviseerde Pedro. Hij gebaarde naar het tafeltje in de hoek. ‘Zelf treedt hij niet als gids op, maar hij kan u wel namen geven van mannen die uiterst betrouwbaar zijn. Mannen op wie u kunt rekenen.’

 Ze keurde hem nauwelijks een blik waardig. Dat vond hij niet erg, omdat hij precies wist wat ze zag. Een man met een baard van enkele dagen, met een gezicht dat grotendeels schuilging onder een hoed, en met een shirt dat al weken niet meer was gewassen. Hij oogde vermoedelijk als een dronkaard die niet goed meer wist wat er om hem heen gebeurde en die eigenlijk al lang buiten de deur had moeten worden gezet. Hij bedwong een glimlach. Ze leek niet erg onder de indruk van wat ze zag, hoewel haar gelaatsuitdrukking niets verried. Hij voelde het gewoon aan en zeer benieuwd hoe ze op Joaquin of Luis zou reageren.

 ‘Hoe zit het met die twee namen die ik zojuist noemde?’ vroeg ze koeltjes aan de barkeeper.

 ‘U zoekt Joaquin, senorita? Die staat voor u.’ Er kwam een gezette man met enkele slierten vettig haar op zijn kruin voor haar staan. ‘Wat kan ik voor deze mooie dame doen?’ Bij de glimlach die hij haar schonk, werden zijn schaarse tanden zichtbaar.

 ‘Men heeft mij verteld dat u een betrouwbare gids voor het berggebied van New Mexico en Arizona bent,’ verklaarde ze.

 ‘Maar senorita...' Verder kwam Pedro niet. Een verzengende blik van Joaquin weerhield hem ervan zijn interruptie te voltooien.

 ‘Ik ben geheel tot uw dienst. Waar wilt u precies met mij heen?’ Hij nam haar van top tot teen op, alsof hij haar met zijn ogen uitkleedde.

 ‘Eerst heb ik een paar vragen.’ Ze pakte de fles tequila. ‘Zullen we even ergens gaan zitten?’

 Joaquin begaf zich onmiddellijk naar het eerste het beste tafeltje en duwde degenen die er al aan zaten met enkele korte bewegingen weg. Vervolgens bood hij met een diepe buiging een van de vrij gekomen stoelen aan haar aan.

 ‘Ik ben heel goed bekend in het berggebied,’ pochte hij. ‘Welk gedeelte wilt u bezoeken?’

 ‘Ik wil naar de Superstitions. Ik ben archeologe en ik ben op zoek naar een Apachenkamp dat jaren geleden is verlaten. Het ligt diep in de bergen. Ik weet dat het pad erheen bijzonder verraderlijk kan zijn, maar ik ben bereid u te betalen naar het aantal uren dat u kwijt zult zijn. De ene helft vooraf, de andere helft na afloop.’

 Joaquin nam haar nauwkeurig op. ‘Wie gaat er nog meer mee?’

 ‘Dat is uw probleem niet. Ik heb nu een antwoord nodig, omdat ik op korte termijn wil vertrekken. Als u niet kunt, zegt u dat dan meteen, dan kan ik me tot iemand anders wenden.’

 Met een traag gebaar legde hij zijn hand op de hare, waarna hij zacht wrijvende bewegingen met zijn worste-vingers begon te maken. ‘Waarom wil je naar de bergen? Je bent veel te mooi voor zoiets. Je moet naar een plek waar je schoonheid kan worden bewonderd.’

 Haar blik dwaalde eerst naar zijn hand en vervolgens naar hem. ‘Ik zou je niet aanraden me aan te raken.’

 Onverschrokken bleef hij over haar hand wrijven, ‘maar je bent zo zacht en je ruikt zo lekker.’

 Meteen daarop schoot haar andere hand uit. Haar nagels haakten diep in zijn pols.

 Met een schreeuw sprong hij overeind. ‘Zo laat ik me niet behandelen!’ Hij greep haar bij haar schouders vast en trok haar uit haar stoel. ‘Zeer zeker niet door een vrouw!’

 ‘Senorita, dit is niet de goede Joaquin!’ riep Pedro. ‘Deze Joaquin is heel gemeen tegen vrouwen! Met deze man wilt u vast geen zaken doen!’

 Alsof J.C. in telepatisch contact met haar stond, wist hij wat er op dat moment in het hoofd van de vrouw omging. Van de andere cafébezoekers had ze geen hulp te verwachten. Die bleven liever toekijken naar wat er verder ging gebeuren. Als ze niet uitkeek, werd ze ter plekke verkracht zonder dat iemand van de aanwezigen een vinger naar haar uitstak. Op één na dan, wel te verstaan.

 Met beide handen probeerde ze zich aan Joaquins stalen greep te onttrekken. Toen hij uithaalde om haar een klap in haar gezicht te geven, gaf ze hem een knietje. Zijn pijnkreet ging iedereen door merg en been.

 Vloekend sprong J.C. op. Binnen luttele seconden was hij bij haar en bliksemsnel nam hij haar in de brandweergreep.

 ‘Nee!’ riep Joaquin kwaad. ‘Laat haar maar aan mij over.’

 Het antwoord dat J.C. hem gaf, liet er geen twijfel over bestaan wat hij zou doen indien Joaquin haar durfde aan te raken. Onder zowel gejuich als gevloek beende J.C. het café uit.

 ‘Zet me neer!’ De cafébezoekster trommelde woest op zijn rug.

 ‘Hou je mond,’ was zijn enige reactie.

 Ze fronste haar voorhoofd. Op de een of andere manier kwam zijn stem haar bekend voor. ‘Wie denk je wel dat je bent?’ vroeg ze vinnig. Onderwijl werd haar blik getrokken naar zijn versleten spijkerbroek, die aantrekkelijk om zijn billen spande. Het maakte haar benieuwd naar zijn gezicht.

 ‘Ik ben degene die jou uit de problemen redt.’ Hij nam aan dat de onbekende Jeep die hij bij het plaatselijke hotelletje zag staan, van haar was. ‘Dat was een uiterst gemene schoft met wie je daarbinnen in de clinch lag, dame. Joaquin zal wel razend zijn dat hij jou niet aan zijn stal heeft kunnen toevoegen. Een vrouw met een béétje verstand blijft zo ver mogelijk uit de buurt van zo iemand.’

 ‘Hij kan zoveel willen! Als hij het had gewaagd me mee te nemen, zou hij toch mooi enkele edele delen van zijn lichaam hebben moeten missen!’

 Hij grijnsde. ‘Dat had ik wel eens willen zien.’

 ‘Vertel eens, wie ben jij eigenlijk?’

 ‘Ze noemen me J.C. Hoe noemen ze jou?’

 ‘Dr. O’Malley,’ antwoordde ze op het hooghartigste toontje waartoe ze in staat was.

 Hij grinnikte. ‘Nou, O’Malley, je had je daarginds lelijk in de nesten gewerkt.’

 ‘Ik zit nog steeds in de nesten!’

 J.C. betrad de armzalige ruimte die voor hotellobby moest doorgaan en boog zich over de balie naar het sleutelrek. ‘Wat is je kamernummer?’

 ‘Vier.’

 De smalle, verfloze gang was schaars verlicht en rook sterk naar een onaangename mengeling van onder meer zweet en bier.

 ‘Daar ga je, O’Malley. Dat noem ik nog eens service!’ Hij zakte door zijn knieën, waardoor ze weer op haar eigen benen kon staan. Meteen daarna pakte hij haar bij haar schouders vast, niet zozeer om haar in evenwicht te houden, als wel om te voorkomen dat ze hem zou slaan. ‘De meeste piccolo’s zouden een fooi verlangen, maar ik ben al tevreden met een eenvoudig bedankje. Al sla ik een kus ook niet af.’

 Zodra Kate haar evenwicht had hervonden, keek ze in het schemerige licht naar haar ongevraagde redder. Bij het zien van zijn gezicht sperde ze haar ogen wijd open. Het was Jared Wyatt!’

 ‘Jij...’ Haar hand had zijn gezicht geraakt voordat hij goed en wel in de gaten had dat ze hem ging slaan. ‘Jij...’ In haar woede kon ze niet meer op haar woorden komen.

 J.C. hielp haar een handje. ‘Schoft? Oplichter?’

 ‘De kwalificatie die ik in mijn hoofd heb, is nog heel wat erger.’ Ze zette haar handen in haar heupen. ‘Wat doe jij hier?’

 ‘Je dreigde in een gevaarlijke strijd verzeild te raken, dus ik heb jou gered voordat je met gebroken ledematen zou komen te zitten.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Dame, ik heb je inderdaad geréd. Een bedankje zou wel op zijn plaats zijn.’

 ‘Waarom zou ik je bedanken als ik helemaal geen hulp nodig had?’ reageerde ze bits. ‘Doe me een lol, en verdwijn weer op je witte paard!’

 ‘Oei!’ J.C. grijnsde. Hij was onaangedaan door haar woede. ‘En ik maar denken dat alleen vrouwen met rood haar fel waren. O’Malley, jij bent net zo erg als honderd vrouwen met rood haar bij elkaar. In bed ben je vast ook een furie.’ Bij die laatste woorden kreeg zijn stem iets hees.

 Langzaam maar zeker kwam Kate tot bedaren. Dit was helemaal niet de man die zij kende.

 Hij stak zijn hand uit. ‘J.C. Wyatt, geheel tot je dienst.’

 ‘J.C.’ Ze stootte een kort lachje uit, zijn uitgestoken hand negerend. ‘Maatje, ik weet een betere naam voor je. Wat zou je denken van oplichter of simpelweg bedrieger? Het is toch niet te geloven! Je stond daar gewoon kalmpjes te glimlachen toen ik je vertelde dat ik dit voor mijn opa moest doen. En met een stalen gezicht zei je nog dat het misschien wel beter was dat we elkaar eventjes niet zagen, zodat we allebei zekerheid konden krijgen over de vraag of we wel de juiste beslissing hadden genomen. Je deed zo aardig tegen me, dat ik me drie weken lang schuldig heb gevoeld!’ Haar stem klonk hard en schel.

 ‘Praat wat zachter, O’Malley, anders breken die paar ruiten die dit gebouw rijk is straks ook nog. En wat jouw gevoelens betreft, daar kan ik helemaal niets aan doen.’

 ‘Verdorie nog aan toe, Jared Wyatt! Ik voelde me schuldig voor wat ik jou had aangedaan!’ Haar gezicht was rood van woede.

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze zeggen dat schuldgevoelens goed voor de ziel zijn.’

 ‘Jij...’ Ze gaf hem een stomp in zijn maag.

 ‘Au! Verdorie, Kate, schei uit! Als je zo nodig je stoerheid wilt bewijzen, doe je dat maar op een andere manier.’ Hij pakte haar beide polsen vast en hield haar zo op een afstandje. ‘Misschien had ik je toch beter in handen van Joaquin kunnen laten. Die was er waarschijnlijk met zijn speciale methode wel in geslaagd je een beetje tot bezinning te laten komen.’

 ‘Ik had hem goed onder controle, totdat jij je ermee ging bemoeien.’

 ‘Zeker met een of andere magische oosterse truc die iemands zenuwen moet verlammen? Dat heeft geen effect op pistolen of messen, hoor.’ Hij liet haar polsen los. ‘Als ik er niet was geweest, had hij jou meteen vanavond al voor zich laten werken, schatje, en niet andersom.’

 ‘Ik pas al negenentwintig jaar op mezelf en ik heb me goed weten te redden zonder figuren als jij.’

 ‘O ja?’ Jared maakte een beweging alsof hij haar wilde overmeesteren.

 Kate reageerde onmiddellijk met een stoot die ze op een van haar reizen in het verre oosten had geleerd.

 Een ogenblik lang snakte Jared naar adem, maar hij herstelde zich snel. Zonder zich een moment te bedenken, haakte hij zijn laars achter haar enkel, waardoor ze languit op de grond viel. Vervolgens ging hij razendsnel schrijlings op haar zitten en drukte hij haar een mes op de keel.

 ‘Je hebt zeker een paar lesjes gemist, liefje,’ zei hij met een triomfantelijke grijns.

 Kate schonk hem een koele glimlach. ‘Dat dacht ik niet.’

 Plotseling werd zijn aandacht getrokken door een lichte druk die hij op zijn buik voelde. Hij keek omlaag en zag tot zijn verbazing een klein, maar zeer echt ogend pistool in haar hand.

 ‘Droeg je die soms om je enkel?’

 Ze knikte. ‘En in mijn andere laars heb ik een heel scherp mes. De munitie die ik voor dit pistool gebruik, is hoogst ongewoon en vermoedelijk bij de wet verboden. Maar ja, ik geloof nu eenmaal in kwaliteit.’ Haar ogen waren als kille smaragden. ‘Ik heb ook steeds in jou geloofd. Ik raad je dringend aan heel gauw van me af te gaan. Gezien de stemming waarin ik op dit moment verkeer, is er niet veel voor nodig om me de trekker te laten overhalen.’

 Hij hield zijn hoofd een tikje schuin. ‘Ben je niet bang dat iemand het schot zal horen? Die Mexicaanse gevangenissen zijn geen pretje.’

 ‘Hier zal niemand daarvan opkijken. Volgens mij zijn pistoolschoten en gevechten de gewoonste zaak van de wereld in dit stadje. Ze zullen je voor een zwerver aanzien. Ik vraag me af wat ze zouden denken als ze wisten dat je als geschiedenisdocent aan een universiteit bent verbonden.’ Haar ogen dwaalden over zijn kleding. ‘Een interessante vermomming. Is het soms de bedoeling dat je zo minder opvalt te midden van de mensen die hier vandaan komen? En zelfs nog een naamsverandering. Vertel eens, J.C., wat voor verrassingen heb je nog meer in petto?’

 Hij grijnsde even, omdat hij genoot van haar rol van koele, onbewogen dame. Hoewel ze met een mes op haar keel op haar rug lag, vertrok ze geen spier. Misschien kwam dat doordat ze nog steeds een pistool tegen zijn buik gedrukt hield. ‘Wij hebben het een en ander te bespreken, O’Malley. Denk je dat zoiets mogelijk is zonder allerlei wapentuig?’

 Ze boog zich naar voren, waardoor ze hem uit zijn evenwicht bracht. Vervolgens sprong ze bliksemsnel overeind en rukte ze de sleutel uit zijn hand. Enkele seconden later stond ze al in haar kamer. ‘Jared, J.C., of hoe je jezelf ook wenst te noemen, je kunt de pot op!’ Na die woorden smeet ze vlak voor zijn neus de deur dicht.

 ‘Tussen haakjes, O’Malley, ik zou een stoel tegen de deur zetten, als ik jou was. Dat slot ziet er niet zo stevig uit, en het lijkt me dat je vannacht liever geen bezoek van Joaquin hebt. Ik slaap altijd erg diep, dus ik zal je geschreeuw om hulp waarschijnlijk niet horen.’ Hij maakte de deur van de aangrenzende kamer open.

 Door het dunne scheidingswandje kon hij alles horen wat Kate liep te schreeuwen.

 ‘Als ik van tevoren had geweten dat je zó humeurig kon zijn, O’Malley,’ riep hij tegen de wand die zijn kamer van die van haar scheidde, ‘zou ik er nooit over hebben gepiekerd met je te trouwen.’

 ‘Die smerige...’ Kate keek naar de gebarsten waskom, die op de bekraste toilettafel stond. Haar vingers jeukten om iets - het deed er niet toe wat - tegen de muur te gooien. Met de grootste moeite wist ze zich in te houden.

 Ze begon in haar tas te rommelen. ‘Het is allemaal even ongerijmd,’ mompelde ze. ‘Jared draagt geen strakke spijkerbroeken. Bovendien scheert hij zich altijd. Hij neemt geen vrouwen in de brandweergreep en laat zich zeer zeker niet in smoezelige grenscafeetjes zien.’ Ze haalde een fles water, een tandenborstel en tandpasta uit haar tas. ‘Wat doet hij hier?’ Haar woorden waren bijna onverstaanbaar, doordat ze energiek de tandenborstel ter hand had genomen. ‘En hoe kan hij ineens zo...’ Ze hield de borstel een ogenblik roerloos vast. ‘Grote genade, die man is gewoonweg een wandelend sekssymbool.’ Daarna spoelde ze snel haar mond boven de waskom.

 Er verscheen haar een beeld van Jared voor de geest zoals ze hem vijf minuten geleden had gezien. Meteen kreeg ze een kolkend gevoel in haar maag, alsof ze in een achtbaan zat.

 ‘Wie is de echte?’ fluisterde ze. ‘Jared of J.C.? Als J.C. de echte is, zal hij zich niet door mij laten afschepen.’ Ze kreunde even. ‘Ik geloof dat ik dat ook niet prettig zou vinden.’

 

 Toen Jared klokslag acht uur het restaurant binnen kwam, trof hij Kate aan een hoektafeltje aan, waar ze aan een kop koffie nipte. Ze zag er niet erg opgewekt uit.

 ‘Je bent te laat.’ Ze keek hem boos aan terwijl hij in de stoel tegenover haar ging zitten. ‘Jared Wyatt is nooit te laat.’

 ‘Jij ook goedemorgen.’ Hij glimlachte. ‘Ja, ik heb goed geslapen. Dank je. Jared mag dan een man van de klok zijn, J.C. zit niet om de vijf minuten op zijn horloge te kijken.’

 Kate bleef boos kijken, ook toen ze hem zag glimlachen naar een giechelend serveerstertje, aan wie hij vervolgens zijn bestelling opgaf. Ze liet haar blik over zijn uiterlijk gaan. Hij droeg een gebleekte spijkerbroek, een geblokt flanellen overhemd, een leren riem met zilveren gesp, die afgezet was met turkoois, en cowboylaarzen. Op de stoel naast hem hing een breedgerande hoed. Niets oogde nieuw. Het leek of hij die uitdossing al jaren had. En dan zijn gezicht met die stoppelbaard! Op de een of andere manier werkte de man die nu tegenover haar zat op haar primitiefste instincten. Wat een contrast met die altijd o zo keurige Jared Wyatt...

 ‘Tjonge, als Dr. Phillips je nu eens zag,’ begon ze. ‘Ik wou dat ik mijn fototoestel had meegenomen. Hij zou het vast zeer interessant hebben gevonden jou in die kroeg te zien zitten, samen met je gabber Joaquin.’

 ‘Dat lijkt een beetje op chantage,’ reageerde hij onbekommerd.

 Ze schonk hem een lieftallige glimlach. ‘Chantage is zo’n lelijk woord. Nee, ik zou het eerder onthullend willen noemen. Per slot van rekening heeft Dr. Phillips een man in dienst genomen die net zo conventioneel was als hijzelf. Althans, dat dacht hij. Je moet ons allemaal hebben uitgelachen.’

 ‘Ik heb jou nooit uitgelachen, Kate. Ik heb nooit de bedoeling gehad iemand voor de gek te houden. De baan die mij was aangeboden, was precies datgene waarnaar ik zocht. Ik wist dat Dr. Phillips een bepaald soort docent zocht. Het enige wat ik heb gedaan, is me uiterlijk enigszins aan zijn wensen aanpassen. Innerlijk ben ik dezelfde gebleven. Hij is tevreden over me. Over mijn prestaties heeft hij zich tot nog toe niet kunnen beklagen. Wat valt me dan nog aan te rekenen?’ Hij keek glimlachend naar de serveerster, die zijn bestelling voor hem neerzette. ‘Gracias, Juana.’

 ‘De nada. Wilt u verder nog iets hebben, Senor J.C.?’

 ‘Hoe lang moet ik nog wachten voordat je me gaat uitleggen waarom je voor deze merkwaardige Jekyll & Hyde-aanpak hebt gekozen?’

 Jared begon van zijn tortilla te eten. ‘Dat is heel simpel. J.C. Wyatt is niet het soort docent dat Dr. Phillips zou aannemen; Jared Wyatt is dat wel. Ik reageer even gemakkelijk op Jared als op J.C. Het zit zo: ik heet voluit Jared Carson Wyatt, vandaar J.C. In mijn publikaties heb ik altijd de naam Jared Wyatt gebruikt. Alleen mijn collega’s met wie ik veldwerk doe, spreken me aan met J.C.’

 ‘Het komt er dus op neer dat je tegen ons allemaal hebt gelogen. Je liet ons in de waan dat Jared en J.C. één en dezelfde persoon waren, terwijl het eigenlijk verschillende personages waren.’

 ‘Welnee, er is helemaal geen verschil. Het enige is dat ik me in dit soort kleren prettiger voel dan in de keurige pakken waarin ik college sta te geven.’ Hij veegde zijn mond af en legde zijn armen op tafel. ‘Zo, en nu jij. Waarom ben jij hierheen gekomen om een gids te huren?’

 ‘Dat is een privézaak.’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Je grootvader lijkt wel gek om jou hier in je eentje heen te laten gaan. Die Joaquin die jij bijna had gehuurd, zou je met het grootste plezier mee naar de bergen hebben genomen, alleen was je er niet levend meer vandaan gekomen. Natuurlijk zou hij wel eerst een beetje lol met je hebben gemaakt.’

 ‘Je kunt me toch niet bang maken. Ik heb al tegenover jou bewezen dat ik heel goed in staat ben op mezelf te passen. Sinds mijn opa zes jaar geleden moest ophouden met reizen, heb ik landen bezocht die sommige mannen liever niet zouden bezoeken. Mijn opa heeft me geleerd mijn angst voor het onbekende te beheersen. Bovendien heb ik genoeg mensen ontmoet die me het idee gaven dat ik me helemaal niet om mijn veiligheid hoefde te bekommeren. Dat wil niet zeggen dat ik roekeloos ben geworden, alleen dat ik goed heb leren beoordelen wie ik wel en wie ik niet kan vertrouwen.’

 ‘Ik vermoed dat je mij tot die laatste categorie rekent.’

 ‘Daarvoor heb je me meer dan voldoende redenen gegeven, zou ik zeggen.’

 Jared stond op en legde wat geld op tafel. ‘Die Jeep die buiten staat, is zeker van jou?’

 Kate knikte.

 ‘Mooi. Ik ben hier per vliegtuig heen gekomen; ik kon meevliegen met een vriend van me die medicamenten en voedsel overvliegt. Terug zou ik met jou kunnen meerijden.’

 ‘Je zou wel eens op een uitnodiging kunnen wachten,’ reageerde ze geprikkeld. Ze was zowel geïrriteerd omdat hij er zomaar van uitging dat zij zijn gezelschap op prijs stelde, als ook omdat zij bij zichzelf de wens bespeurde dit nieuwe aspect van Jared Wyatt beter te leren kennen.

 ‘Als ik dat deed, zou ik hier kunnen wachten tot mijn vriend volgend maand terugvliegt.’ Na die woorden nam hij haar aan de arm mee het restaurant uit.

 Kate had willen weglopen. Toen ze bij de ingang van het café Joaquin heen en weer zag drentelen, bedacht ze zich echter, vooral vanwege de dodelijke blik die hij haar toezond.

 ‘Brave meid,’ mompelde Jared zodra hij zag waarop haar ogen gevestigd waren.

 ‘Ik ben alleen op mijn hoede. Hij ziet eruit alsof hij al een flink stuk in zijn kraag heeft, en ik heb het idee dat hij zo iemand is die in een dergelijke toestand om het minste of geringste een gevecht aangaat.’ Kalm en beheerst liep ze naast hem. ‘Als jij een lift wilt, moet je over vijf minuten klaarstaan. Ik wacht niet.’

 Het liefst had ze Jared achtergelaten, maar dat kon ze niet verkopen. Toen ze vijf minuten later met haar tas naar buiten kwam, zat hij al in haar Jeep. Kate had echter andere plannen. Zonder iets te zeggen, startte ze de motor en reed ze het stadje uit.

 ‘Wanneer ga je me nu eindelijk eens vertellen waarom jij naar een gids zocht?’ vroeg Jared een uur later met stemverheffing om boven het geluid van de motor uit te kunnen komen.

 Kate deed net alsof ze hem niet had gehoord.

 ‘Neem me niet kwalijk, madam, maar is het ook toegestaan om met de bestuurder te spreken?’

 ‘Ik hou niet van praten terwijl ik rijd,’ antwoordde ze zonder haar hoofd opzij te draaien.

 Jared leunde achterover in de passagiersstoel en kruiste zijn armen voor de borst. ‘Geen probleem, hoor,’ mompelde hij nadat hij zijn hoed tot over zijn ogen had getrokken, ‘we zullen bijna een week onderweg zijn. Er zal vast wel een keer gelegenheid zijn om met elkaar te praten.’

 Kate vertrok haar mond tot een brede glimlach. ‘Dat denk jij...’

 Zodra ze de grens over waren, trapte ze het gaspedaal helemaal in.

 ‘Je rijdt de stad voorbij,’ merkte Jared op toen Kate de autoweg op draaide.

 ‘Ik moet eerst nog ergens anders zijn,’ zei ze geheimzinnig.

 Toen Kate opeens de afslag van een luchthaven nam, ging Jared recht overeind zitten. ‘Ik dacht dat die Jeep van jou was,’ begon hij.

 Ze bracht de auto glimlachend tot stilstand en draaide zich in haar stoel om. ‘Dat is ook zo, maar ik moet onderweg allerlei tussenstops maken. Het leek me dat jij liever in één keer zou teruggaan.’ Ze wierp hem zijn rugzak toe. ‘Het zal je vast geen moeite kosten een vlucht naar huis te boeken.’

 Jared bestudeerde haar vastberaden gezicht, en in het bijzonder haar ogen, die fonkelden van nauwelijks verholen woede. Daarna stapte hij traag met zijn rugzak in zijn hand uit. ‘Moet ik aannemen dat je om de een of andere reden boos op me bent?’ Het was een overbodige vraag, besefte hij. Hij wist zelfs vrijwel zeker wat de reden van haar boosheid was. Toch hoopte hij dat hij haar zou kunnen overreden hem alsnog de hele rit te laten meerijden. Ze moesten hoognodig eens met elkaar praten, vond hij.

 ‘Boos ben ik niet, wel razend. Als het aan mij lag, zou ik je bij volle maan van top tot teen met honing insmeren en vervolgens boven op een mierenhoop zetten. En dat zou dan nog maar het begin zijn.’ Ieder woord kwam eruit alsof het gif was. Ze besteedde geen aandacht aan de bestuurder van de auto die driftig achter hen claxonneerde, ik raad je aan uit mijn buurt te blijven wanneer je weer colleges geeft, anders zal het je wel eens flink kunnen gaan berouwen. Neem dat maar gerust van mij aan.’ Meteen daarop zette ze de Jeep weer in de eerste versnelling.

 Jared grinnikte. Hij was niet in het minst geïntimideerd door haar dreigende woorden. Terwijl ze met gierende banden wegreed, riep hij: ‘Betekent dit dat onze verloving is verbroken?’


Hoofdstuk 4

 

 

 

 ‘Ik wil dat hij pijn gaat lijden.’ Kate ijsbeerde boos door haar grootvaders studeerkamer. ‘Ik wil dat hij flink pijn lijdt. Ik wil met een mes onze naam in zijn borst kerven. Ik wil

 ‘Wacht even.’ Shamus stak zijn hand op. ‘Dat klinkt eerder Italiaans dan Iers, lieveling.’

 Met een moordende blik in haar ogen stapte ze op hem toe. ‘Waag het niet voor die rat op te komen!’ Ze maakte een hulpeloos gebaar. ‘Hij is een leugenaar en een oplichter! Hij heeft tegen jou gelogen, hij heeft tegen mij gelogen en hij heeft tegen Dr. Phillips gelogen! Waar haalt hij het lef vandaan? Wie denkt hij wel dat hij is?’ Ze pakte een kristallen vaas op en deed alsof ze ging gooien.

 Shamus kromp ineen bij het horen van Kates schelle stem. Hij boog zich voorover en trok voorzichtig haar hand van de vaas. ‘Ik heb de indruk dat je vooral kwaad bent om het feit dat hij meer op jou en mij lijkt dan je vermoedde.’

 De diepe blos op Kates wangen gaf aan dat hij een goede gok had gedaan. ‘Ik wil alleen niet voor de gek worden gehouden,’ zei ze stroef. Ze wendde zich van hem af. ‘Dat zou jij ook niet moeten willen.’

 ‘Ook als hij een goede reden had om zo te handelen als hij heeft gedaan?’

 Met een ruk draaide ze zich om. ‘Wat voor reden?’ Ze vernauwde haar ogen tot spleetjes. ‘Heb je soms pas geleden met hem gesproken?’

 Shamus haalde zijn schouders op. ‘Dat heb je mij niet horen zeggen.’

 ‘Geen ontwijkende manoeuvres, Shamus O’Malley.’ Ze stak dreigend haar wijsvinger uit. ‘Heb je met hem gesproken?’

 ‘Hou op met dat vingertje. Je lijkt wel een schooljuffrouw van de oude stempel. Ik kan praten met wie ik wil.’

 ‘Wanneer heb je met hem gesproken? Shamus, vertel op, anders schreeuw ik het hele huis bij elkaar.’ Ze haalde diep adem, alsof ze haar dreigement ging uitvoeren.

 Hij stak zijn hand op. ‘Goed, kalm maar. Hij heeft me vanuit Texas gebeld nadat jij hem plompverloren op het vliegveld had afgezet zonder te controleren of hij wel geld genoeg bij zich had om thuis te kunnen komen.’ Met zijn scherpe blik kritiseerde hij zijn kleindochter in stilte.

 Heel even bekroop haar een gevoel van schuld, omdat ze er niet aan had gedacht hem te vragen of hij wel voldoende geld bij zich had. Ze wist het echter snel te verdringen door zich voor te houden dat zoiets niet haar probleem was. ‘Ik heb gehoord dat luchtvaartmaatschappijen ook creditcards aannemen.’

 ‘Neem jij op dat soort reisjes creditcards mee?’ luidde de prompte reactie van Shamus. ‘Hij had niet eens geld genoeg bij zich om de bus te kunnen betalen.’

 Ze weigerde voor zijn intimidatie te zwichten. ‘Dan moet hij voortaan travellercheques meenemen. Ik had er geen zin in hem een lift van drieduizend kilometer te geven. Het zal hem vast niet zo heel erg veel hebben gedaan. Ik ben al drie dagen thuis en hij heeft nog niets van zich laten horen.’

 ‘Ik heb begrepen dat jij hem iets wilde aandoen als hij het waagde binnen een straal van een kilometer in jouw buurt te komen.’

 ‘Jij neemt het voor hem op.’ Haar stem klonk gevaarlijk zacht. ‘Om de een of andere reden ben je plotseling tot de slotsom gekomen dat hij toch niet zo’n kwaaie vent is.’

 ‘Ik neem het niet voor hem op, Katie. Ik zeg alleen dat je het hele verhaal moet horen voordat je de man veroordeelt die de enige gids van de Superstition Mountains is aan wie ik jou toevertrouw.’

 Kate wilde echter geen redelijke argumenten aanhoren. ‘Wat? Is de man die niet goed genoeg was om met mij te trouwen, opeens wel goed genoeg om mij op mijn tocht door de bergen te begeleiden?’ Ze lachte schel. ‘Ik zou me liever door Joaquin laten begeleiden dan door die huichelaar. Wat mij betreft, maakt Jared Wyatt geen onderdeel meer van mijn leven uit. En als jij je met deze kwestie gaat bemoeien, zwaait er wat voor je, Shamus Patrick O’Malley. Ik zal niet alleen je sigaren in de prullenbak gooien, ik zal ook al je stiekem verstopte flessen whisky in de gootsteen leeggieten. Bovendien zal ik tegen Anna zeggen dat ze er strikt op moet toezien dat jij je aan het dieet houdt dat de dokter je heeft voorgeschreven. En dat zal dan nog maar het begin zijn.’ Ze stak haar handen diep in de zakken van haar vest.

 ‘Je reageert wat overdreven, Kate,’ zei hij zacht. ‘Je laat je te veel door je emoties leiden in plaats van door je gezonde verstand, zoals ik je heb geleerd. Je bent altijd een evenwichtige vrouw geweest, een wetenschapper, die alle facetten van een zaak bekijkt. Bovendien heb ik steeds de indruk gehad dat jouw plan om met Jared Wyatt te trouwen eerder voortkwam uit een verlangen naar een eigen huis en een eigen gezinnetje dan uit liefde.’

 Kate verstarde omdat ze schrok van zijn juiste taxatie. Ze wist dat hij gelijk had, maar dat durfde ze niet toe te geven. ‘Ik vind het niet prettig dat mensen tegen me liegen,’ was het enige wat ze ten antwoord gaf. Daarna wendde ze zich weer van hem af.

 Zuchtend pakte ze een grote map met aantekeningen van Shamus van het bureau en drukte die tegen haar borst. ‘Ik neem dit mee naar boven om het na afloop van mijn college te bestuderen.’ Langzaam liep ze naar de deur.

 ‘Dat je je één keer verkeerd behandeld hebt gevoeld door een man, betekent nog niet dat Jared je ook zo zal behandelen, hoor,’ riep Shamus haar na.

 Hoewel Kate de deur niet echt achter zich dichtsmeet, was het effect wel ongeveer hetzelfde.

 Aangekomen op haar etage, legde ze de map op haar bureau neer en ging ze naar de keuken om koffie te zetten. Ze had zich juist aan haar bureau gezet om haar collegeaantekeningen door te nemen, toen er op haar buitendeur werd geklopt. Er waren slechts weinig mensen op de hoogte van het feit dat ze over een eigen toegangsdeur beschikte. Alleen enkele vrienden en vriendinnen wisten dat. En Jared, klonk een stemmetje in haar binnenste. Omdat ze niet gestoord wenste te worden, deed ze net alsof ze niets had gehoord.

 ‘Ik weet dat je thuis bent, Kate. Hou op met dat gepruil en laat me binnen.’

 Onmiddellijk herkende ze de stem van Kiki. Na een zucht te hebben geslaakt, stond ze op. ‘Ik zit niet te pruilen,’ zei ze, nadat ze de deur had opengemaakt.

 Kiki nam haar nauwgezet op. ‘Jawel, ik zie het aan je.’ Ze keek naar het koffiekopje dat op Kates bureau stond en liep vervolgens meteen naar de keuken om voor zichzelf ook koffie in te schenken. ‘Heeft Jared soms opgebeld?’

 Kate was geïrriteerd door de niet bepaald onschuldige vraag. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij beter geen contact met me kon zoeken als zijn leven hem lief was.’

 Nippend van haar koffie, nam Kiki Kate over de rand van haar kopje op. ‘Er gaan allerlei geruchten over die goeie Dr. Wyatt. Bijvoorbeeld dat hij niet alleen een voortreffelijk geschiedenisdocent is, maar in zijn vrije tijd ook veel veldwerk doet in gevaarlijke gebieden waar vroeger Indianen hebben gewoond. En dat hij wel eens meer op Shamus zou kunnen lijken dan de meeste mensen op het eerste gezicht vermoeden.’ Er verscheen een glimlachje om haar lippen. ‘Ik popel om de ware Jared Wyatt eens te zien.’

 Even dacht Kate er serieus over haar beste vriendin te vermoorden. Ze wilde niet over Jared Wyatt nadenken, en al helemaal niet over J.C. ‘Ik heb geen zin om over hem te praten, Kiki,’ zei ze met een dreigende ondertoon in haar stem.

 ‘Ik snap jou niet, Kate. Je hebt een aantrekkelijke man aan de haak geslagen die helemaal geknipt voor je is; iemand die avontuurlijk is en alles uit het leven wil halen wat erin zit. Wat wil je nog meer? Je leek niet echt gelukkig toen je nog dacht dat hij een kamergeleerde was. Nu blijkt dat hij precies de man is die jij al die tijd hebt gezocht.’

 ‘Ja, ja,’ mompelde Kate. ‘Weet je dat mijn oma een gloeiende hekel aan reizen had? Ze haatte al dat stof, al die ellendige tijdsverschillen, al die afwijkende gewoontes en primitieve toestanden. Toch heeft ze daarover nooit iets tegen mijn opa gezegd. Als hij weer eens een of andere legende wilde gaan onderzoeken, pakte ze braaf de koffers en ging ze weer met hem mee. Diep in haar hart wilde ze alleen een echtgenoot die al zijn aandacht aan haar besteedde. Ze wilde een gewoon gezinsleven. Mijn opa heeft dat nooit geweten, simpelweg doordat zij nooit haar mond heeft opengedaan. Pas na haar overlijden is hij tot de ontdekking gekomen wat er in haar binnenste omging - nadat hij haar dagboeken had gevonden. Mijn vader heeft op een keer, toen mijn opa dronken was, gehoord hoe sterk hij door schuldgevoelens werd gekweld. Dat heeft hij mij verteld toen ik mijn doctoraal haalde. Bij die gelegenheid heeft hij tegen me gezegd dat er een tijd zou komen dat ik niet meer zou willen reizen en naar een gezin zou gaan verlangen. Ik was er vast van overtuigd dat hij het bij het verkeerde eind had. Per slot van rekening heeft hij ook nooit een gewoon gezinsleven gehad. Zegt het jou niets dat ze geen van beiden ooit hertrouwd zijn na hun eerste huwelijk?’

 ‘Misschien konden ze geen van beiden de vrouw van hun hart vervangen. Jij hebt besloten dat je meer wilt, en nu je merkt dat Jared niet degene is voor wie je hem eerst aanzag, ben je bang dat hij je niet het soort leven kan geven dat jij volgens jou nodig hebt. Dan is het heel verleidelijk hem als een soort gezwel weg te snijden.’

 Kate werd er moe van steeds weer te moeten aanhoren dat ze het allemaal verkeerd deed. ‘Ben je alleen langsgekomen om me te vertellen dat ik de zaken verkeerd aanpak?’

 ‘Nee.’ Kiki schudde haar hoofd. ‘Ik ben alleen een van de weinige mensen die jou echt kennen.’ Bij het horen van het geklop op de deur draaide ze zich om. ‘Aha, nog meer bezoek.’

 ‘Dat is waarschijnlijk Kirk Chambers. Die volgt college bij me en wil graag wat bijverdienen. Ik heb met hem afgesproken dat hij mijn auto in de was zou zetten.’ Kate deed de deur open. Toen ze zag wie haar bezoeker was, verflauwde de verwelkomende glimlach op haar gezicht onmiddellijk. ‘Wat wil je?’

 Jared keek langs haar naar Kiki en grijnsde even. ‘Als ik je de waarheid vertelde, zou je me waarschijnlijk de trap af duwen. Vind je het erg als ik even binnenkom?’

 ‘Jazeker.’

 Alsof hij niets had gehoord, liep hij breed glimlachend naar binnen, met zijn handen diep in de zakken van zijn leren vliegeniersjack gestoken.

 ‘Wat zou je zeggen van een kop koffie?’ vroeg Kiki ter begroeting.

 Hij glimlachte haar toe alsof hij een bondgenote in haar herkende. ‘Dat lijkt me wel lekker.’

 ‘Wil je er iets in?’

 ‘Nee, zwart graag.’

 Met fonkelende ogen keek Kate naar Kiki. ‘Hij zal hier niet lang genoeg blijven om koffie te kunnen drinken.’

 De onbeleefdheid van haar vriendin negerend, liep Kiki vrolijk naar de keuken om voor Jared een kop koffie in te schenken. ‘O jee, ik zie dat het al laat is! Ik moet er echt vandoor.’ Ze keek naar Jared. ‘Laat je niet misleiden door haar geblaf, hoor; ze zal niet echt bijten.’

 Hij richtte zijn blik op Kate, die keek alsof ze hen allebei met liefde en plezier zou wurgen. ‘Misschien zijn haar beten wel interessant,’ zei hij op een veelbetekenende toon.

 ‘Ik ga gauw.’ Kiki haastte zich naar de deur. ‘Ik regel het wel met Kirk. Is je auto open?’

 Kate bleef naar Jared kijken. ‘Ja.’

 ‘Dan zal ik tegen hem zeggen dat hij alvast kan beginnen. Dag.’

 Even had Kate de neiging haar vriendin terug te roepen om een buffer te kunnen hebben tegen de nieuwe emoties die ze ten opzichte van Jared voelde. Ze bleef in het midden van de kamer naar Jared staan kijken, die met zijn kopje in zijn hand op zijn gemak door het ruime vertrek liep en zo nu en dan even bleef staan om een schilderij of een ets aan de muur te bekijken.

 Bij het zien van de verzameling beeldjes en vazen in een van de kasten raakte hij zichtbaar geboeid. Hij pakte een van de beeldjes op en streek er voorzichtig met zijn hand over. ‘Pre-Columbiaans?’ vroeg hij, zijn hoofd omdraaiend.

 ‘Ja,’ antwoordde ze afgemeten. ‘Een replica natuurlijk.’ Hij knikte en zette het beeldje weer op zijn plaats. ‘Natuurlijk.’ Leunend tegen de kast zei hij: ‘Gek eigenlijk dat ik in al die tijd dat we met elkaar omgaan, hier nooit eerder ben geweest.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Jij wilde altijd dat ik je beneden afhaalde.’

 ‘Ja.’ Het kostte Kate moeite haar blik op zijn gezicht gericht te houden, omdat hij er verder zo intrigerend uitzag. Ze was nog steeds niet gewend aan de nieuwe Jared. Maar ja, de man die nu voor haar stond, was Jared ook niet; het was J.C.

 Hij had een vale spijkerbroek aan, die zo strak zat, dat ze aannam dat hij hier en daar een probleem voor zijn bloedsomloop veroorzaakte. Daarboven droeg hij een grijs sweatshirt en een jack dat eruitzag alsof het tijdens de Tweede Wereldoorlog was vervaardigd. Zijn haar zat in de war, en zijn baard was al minstens twee dagen niet geschoren.

 J.C. had het uiterlijk van een man die iedere situatie aankon. Kate had altijd het gevoel gehad dat ze Jared helemaal in de hand had. Nu had ze het idee dat ze nauwelijks nog enige greep op hem had, en dat vond ze niet prettig.

 ‘Shamus vertelde me dat je hier was,’ verklaarde Jared. ‘Hij raadde me aan met jou te overleggen over onze tocht naar de Superstitions.’

 ‘Mensen komen hier gewoonlijk alleen binnen wanneer ze daarvoor een uitnodiging hebben gekregen,’ antwoordde ze koeltjes.

 Zonder zich iets van haar aan te trekken, bleef Jared door de kamer dwalen. Bij de afscheiding tussen zit- en slaapkamer bleef hij staan. Hij keek even om het hoekje, naar het brede bed, dat aan de onderkant aan weerszijden van laden was voorzien. Vervolgens liet hij zijn blik over de rest van het smaakvolle interieur gaan. ‘Het ziet er allemaal heel fraai uit. Je hebt de ruimte goed benut.’ Hij draaide zich weer naar haar toe. ‘Kate, of je het nu leuk vindt of niet, we gaan die tocht samen maken, omdat je grootvader inziet dat je een betrouwbare gids nodig hebt.

 En ik ben nu eenmaal de beste gok die je op dat gebied kunt nemen.’

 ‘Mijn opa heeft het wel vaker bij het verkeerde eind gehad.’

 Jared keek haar even strak aan als zij hem. 'Ditmaal toch niet. Hij heeft me weliswaar niet het hele verhaal verteld, maar als ik hem over de Superstition Mountains hoor praten, dan denk ik ogenblikkelijk aan de Lost Dutchman Mine.’

 ‘Ik ga onderzoeken of er inderdaad, zoals de geruchten willen, een kamp te vinden is dat ooit door de Folsommens is gebruikt,’ zei ze met een uitgestreken gezicht, verwijzend naar een van de vele primitieve stammen die duizenden jaren geleden de Superstition Mountains moesten hebben bevolkt.

 Grijnzend schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, liefje. Ik heb toevallig veel onderzoek gedaan in dat gebied, en ik kan je vertellen dat er voor de aanwezigheid van die stam daar geen enkel bewijs te vinden is. Bovendien houdt je grootvader van legenden, en het verhaal van de Lost Dutchman Mine is wel heel kleurrijk.’ Hij zette zijn kopje neer. ‘Zoals ik net al zei - je kunt het beste op mij gokken. Sterker nog, je kunt alleen maar op mij gokken.’

 De opvallende glans in zijn ogen ontging Kate niet. Het was dezelfde glans die ze in het verleden ook bij Shamus had gezien wanneer die voorbereidingen voor een tocht maakte.

 ‘Denk je eens in, wij saampjes daar in die stille bergen onder de maan en de sterren. Alleen.’ Bij dat laatste woord werd de glans in zijn ogen nog sterker. ‘Een betere plek is er toch niet voor een verloofd stel dat elkaar nader wil leren kennen?’

 ‘Onze verloving is verbroken. Gelukkig hebben we er nooit iets officieels van gemaakt. We hebben er over gesproken zoals we over het weer spraken.’

 ‘Ik weet het niet. Het weer was niet zo’n interessant gespreksonderwerp als het plan om, eh... ons leven met elkaar te gaan delen.’ Hij glimlachte zoals alleen J.C. kon glimlachen.

 Kate was er vast van overtuigd dat hij eigenlijk een ander woord had willen kiezen, vooral omdat hij even over zijn schouder naar het bed had gekeken. Haar blik ging naar een grote vaas.

 ‘Dat agressieve trekje van je moet je toch eens leren beheersen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet ervandoor. Over een half uur moet ik college geven. Ik kwam alleen even langs om je te vertellen dat je een gids hebt.’

 In stilte slaakte ze een zucht van verlichting, omdat hij wegging. ‘Heb je nog wel genoeg tijd om een van je nette pakken aan te trekken?’

 Jared bekeek zichzelf. ‘Ik ben fatsoenlijk gekleed. Het wordt tijd dat Dr. Phillips eens leert beseffen dat een kledingcode niet belangrijker is dan onderwijsvaardigheden. Als ik je nu eens om zes uur ophaalde? Dan gaan we ergens een hapje eten en kunnen we wat praten over de tocht die we samen gaan maken.’

 ‘Er is geen sprake van we,’ hield ze vol. Ze voelde een vage paniek oprijzen, iets wat voor haar een volkomen nieuwe ervaring was. ‘Bovendien heb ik het vanavond druk. Ik moet college geven.’

 ‘Geen punt, dan haal ik je daar op.’ Bij de deur bleef hij een ogenblik staan. ‘O, Kate, nog even dit: denk er niet over stiekem ergens heen te gaan. Ik weet je overal te vinden.’ Na dat op zachte toon uitgesproken dreigement verdween hij.

 ‘Wat een verschrikkelijke nachtmerrie!’ riep Kate hardop uit zodra ze alleen was. Ze liep driftig naar het raam. Toen ze naar buiten keek, zag ze dat Jared in gesprek was met de student die haar auto in de was zette. Plotseling zag ze hem omhoog kijken. Uit de wolfachtige grijns op zijn gezicht maakte ze op dat hij haar had gezien. Hij draaide zich naar Kirk om, zei nog iets tegen hem en liep weg.

 ‘Verdorie,’ mompelde Kate, ‘zelfs zijn manier van lopen lijkt meer op die van J.C. dan op die van Jared.’

 

 ‘Helaas werden degenen die niet meteen om het leven kwamen door de eerste lavastroom, kort daarop verstikt door de rook en de opwaaiende as. Toen de stad voor het eerst werd ontdekt, dachten de archeologen dat de bevolking aan de vulkaanuitbarsting ontsnapt was.’ Kate sprak zo helder, dat ze het microfoontje dat aan haar trui was vastgemaakt, niet nodig had. ‘Pas later werden de meesten in de holen aan zee gevonden. Het was duidelijk dat ze door verstikking om het leven waren gekomen. De lucht was zo bezwangerd met rook en as, dat de mensen niet meer konden ademhalen. Het was de eerste keer dat wetenschappers de gelegenheid hadden de Romeinen goed te bestuderen. Doordat de lichamen en voorwerpen volledig intact waren gebleven, kon men hun levensstijl tot in de details bestuderen.’ Ze knikte naar een student die zijn hand opstak. ‘Ja?’

 ‘Ik dacht dat alleen Grieken door de uitbarsting van de Vesuvius om het leven waren gekomen.’

 Kate schudde haar hoofd. ‘Nee, er waren ook Romeinen bij die in de naburige stadjes woonden. Velen van hen hebben weliswaar de kust weten te bereiken, maar er waren niet voldoende boten, zodat de meesten alsnog de dood hebben gevonden.’

 Ze schreef iets op het bord. Zodoende ontging haar de lichte beroering die in de collegezaal ontstond doordat een laatkomer via de voorste deur binnenkwam; gewoonlijk namen mensen die te laat waren de achterste deur. ‘Zoals ik al heb geprobeerd duidelijk te maken...’ Haar adem stokte toen ze bij het omdraaien de breed grijnzende laatkomer op de eerste rij zag zitten. ‘Eh... Dank zij de mensen die zijn omgekomen, hebben we een nauwkeurig beeld gekregen van de manier waarop men zich kleedde en van allerlei dagelijkse attributen die men gebruikte.’ Ze kuchte even om haar stem te hervinden. ‘De vrouwen droegen handtasjes die veel weg hebben van de exemplaren die men tegenwoordig nog gebruikt.’ Na even diep te hebben ademgehaald, ging ze verder met haar verhaal.

 Jared wist dat hij de aanleiding was voor het opgewonden gefluister in de achterste rijen. Zijn concessie voor zijn avondje uit met Kate bestond uit een schoon overhemd; voor de rest zag hij er precies zo uit als tijdens zijn bezoek aan Kates etage.

 Ontspannen leunde hij achterover. Het was voor hem een genoegen Kate aan het werk te zien. Ze droeg een nauwsluitende grijze tweedrok, die tot even boven haar mooie knieën reikte, en een mintgroene trui, die op een fraaie manier over haar borsten viel. Donkergrijze panty’s en sierlijke pumps accentueerden haar lange benen. Hij wierp een boze blik toen hij een van de studenten er waarderend naar zag kijken. De jongen kreeg een kleur zodra hij de bestraffende blik van zijn docent op ving en deed net alsof hij aantekeningen maakte. Eigenlijk kon Jared het hem niet kwalijk nemen dat hij zo veel belangstelling voor Kates benen had. Iedere man van vlees en bloed zou het aangenaam vinden naar zulke fraaie vrouwenbenen te kijken. Hijzelf vond het in ieder geval heel aangenaam.

 Met opzet was Jared naar het college van Kate gegaan. Hij had het vermoeden dat ze van plan was zich aan hun afspraak te onttrekken door na afloop van haar college ergens heen te gaan. Nu kon ze niet aan hem ontsnappen. En wanneer ze eenmaal daarginds in de bergen waren, zou hij ervoor zorgen dat ze nooit meer aan hem zou ontsnappen.

 Toen Kate klaar was met haar verhaal, keek Jared ontspannen toe terwijl ze de vragen beantwoordde van enkele studenten die naar voren waren gelopen. Het kostte hem enige moeite een glimlach te onderdrukken bij het zien van de argwanende blikken die ze af en toe in zijn richting wierp.

 ‘Klaar?’ vroeg hij toen de laatste student was verdwenen. Hij pakte haar koffertje.

 Kate hief haar hoofd. ‘Heb ik dan enige keuze?’ Schouderophalend antwoordde hij: ‘Ja, maar ik hoop dat je ervoor kiest met mij mee te gaan.’

 Als Kate niet een korte flikkering van onzekerheid in zijn ogen had gelezen, zou ze zonder meer hebben geweigerd. De man die nu voor haar stond, was niet de arrogante J.C., maar Jared, die verwachtte dat zij hem zou afwijzen. Ze wist dat ze dat nu niet kon doen.

 Onzekerheid of niet, ze was niet van plan het hem gemakkelijk te maken. ‘Goed, maar dan alleen omdat ik verga van de honger; ik verwacht een extra grote pizza met alles erop en eraan.’

 Jared glimlachte. ‘Jouw wens is mijn bevel.’

 ‘Het lijkt me dat J.C. liever op een motor door de stad zou crossen,’ merkte ze op toen Jared haar aan de passagierszijde van zijn auto liet instappen.

 Verrast keek hij haar aan. ‘Je doet net alsof J.C. en Jared twee verschillende personen zijn.’

 Ze vond het prettig dat ze hem uit zijn evenwicht had weten te brengen, al was het dan maar voor even. ‘Is dat dan niet zo? Ik geef toe dat ik J.C. niet goed ken, maar ik weet wel dat hij niet zo conventioneel is als Jared.’ Ze keek hem doordringend aan. ‘Er is een tijd geweest waarin ik dacht Jared goed te kennen. Nu blijkt dat ik me destijds heb vergist.’

 Hij ademde scherp in. ‘Als je denkt dat je me kwaad kunt maken, vergis je je, lieverd. Ik ben namelijk van plan me tegenover jou volkomen te beheersen.’ Bij de glimlach die hij haar schonk, waren een ogenblik zijn regelmatige witte tanden te zien. De aanblik daarvan had iets roofdierachtigs, vond Kate.

 Ook zij glimlachte. ‘Oei, wat een uitdaging! Er is niets intrigerender dan een man die langzaam maar zeker een paars gezicht krijgt en een bloeddruk die de gevarenzone nadert. Het kan nog leuk worden, dat zie ik nu al.’

 Jared greep haar kin vast. ‘Ik had kunnen weten dat jij het niet gemakkelijk zou maken. Ik vraag alleen een beetje begrip.’ Bezwerend stak hij zijn hand op, om te voorkomen dat ze iets zou zeggen. ‘Zo, ik heb sinds vanmorgen niets meer gegeten en ik rammel van de honger. Laten we de discussie opschorten tot na het eten, goed?’

 Ze schonk hem een licht knikje.

 Tijdens de korte autorit hield Kate wantrouwend een oogje op Jared. Ze besloot een gesprek te beginnen om de drukkende stilte tussen hen op tè heffen.

 ‘Hoe is je college vandaag verlopen?’

 Hij maakte een grimas. ‘Laat ik het zo zeggen: het is wel eens beter gegaan.’

 Om te voorkomen dat Jared haar grijnsje zou zien, keek Kate uit het zijraampje. ‘Je vrouwelijke studenten zullen wel aangenaam verrast zijn geweest je nieuwe persoonlijkheid te leren kennen.’

 ‘Verrast is inderdaad het juiste woord. Plotseling komt iedereen bij me om uitleg of advies.’

 Ze wist nog juist haar lach in te houden. ‘Tjonge, J.C., je bent een populaire vent geworden, hè?’

 Hij keek haar schuin aan. ‘Dat vind ik niet zo grappig.’ ‘Ik wel.’

 ‘Dat zal best. Jij laat Kirk Chambers kwijlen bij het vooruitzicht dat hij dat vinnige Fiatje van je in de was mag zetten, en Steve Hinshaw is vastbesloten jou bij je volgende opgraving te vergezellen. Dan is er nog

 ‘Het is al duidelijk wat je wilt zeggen,’ zei ze snel, ‘maar ik heb al lang geleden met dat soort problemen leren omgaan. Jij hebt er kennelijk nooit moeite voor gedaan.’

 ‘O nee? Waarom dacht je dat ik in een stijve kamergeleerde was veranderd? Niet omdat ik het bestuur een plezier wilde doen, hoor. Nee, het punt is dat er te veel jongeren zijn die meer hormonen dan hersens hebben. Ik ben hier om geschiedenis te doceren, niet om seksuele voorlichting te geven.’ Hij klonk fel. ‘Wanneer het veldwerk jou de keel gaat uithangen en je besluit terug te keren naar de beschaafde wereld om daar fulltime te gaan doceren in plaats van zomaar wat gastcolleges te geven, zul je wel snappen wat ik precies bedoel.’

 ‘Wanneer het veldwerk mij de keel gaat uithangen? Zomaar wat gastcolleges geven? Nou, je weet me aardig te beledigen, zeg! Ik vat mijn werk net zo serieus op als jij, hoor.’

 Hij parkeerde zijn auto voor een pizzeria waar altijd veel studenten kwamen. ‘Je hebt gelijk, alleen een serieus wetenschapper zou tot de slotsom kunnen komen dat het tijd is haar paspoort op te bergen en een geregeld leventje te gaan leiden met een degelijke docent.’

 ‘Ze hebben me al vijf jaar gevraagd of ik daar fulltime wil komen doceren,’ zei ze afgemeten.

 Grijnzend zei Jared: ‘Ja, ik zie je al voor me in zo’n keurig tweedpakje zoals Miss Hammonds altijd draagt. We moeten ook nog een hoornen bril voor je aanschaffen. Alleen zou ik die schitterende benen van je aan het zicht onttrekken. Die verraden meteen dat je niet echt tot de blauwkousen hoort.’

 Kate telde tot tien, eerst in het Arabisch, daarna in het Latijn. Toen de auto eenmaal stilstond, stapte ze vlug uit.

 ‘Ik hoop dat we een tafeltje kunnen vinden,’ zei ze, eenvoudig om maar iets te zeggen.

 ‘Dat is niet zo belangrijk.’ Hij duwde de deur open, waardoor hun een golf van warmte en luide popmuziek tegemoet sloeg. ‘We zullen hier niet te lang blijven, omdat datgene wat ik met jou wil bespreken niet en plein public kan worden besproken.’

 Kate begreep maar al te goed waarover hij het met haar wilde hebben. ‘Geen ansjovis,’ zei ze, voordat hij zich naar de bestelbalie begaf.

 Hij knikte.

 Terwijl ze op hem wachtte, merkte ze dat allerlei mensen nieuwsgierig naar hen keken. Diep in haar hart vond ze het vervelend om te zien hoe hij naar sommigen van zijn studentes glimlachte. Ze weigerde toe te geven dat haar gevoelens iets met jaloezie te maken hadden.

 ‘Dr. O’Malley?’ klonk plotseling een voorzichtige meisjesstem rechts naast haar.

 Toen Kate zich omdraaide, zag ze een meisje met donker haar en een warme glimlach staan. ‘Ja? Jij bent toch Susan, hè? Jij hebt vorig jaar mijn colleges Egyptologie gevolgd.’

 Het meisje knikte. ‘Het gerucht gaat dat u binnenkort weer opgravingen gaat doen, en ik zou graag willen weten of er een mogelijkheid is dat ik u daarbij vergezel. Ik heb op het ogenblik vrij veel tijd en ik kan zelf mijn reis en verblijfkosten betalen. Ik zou heel hard werken en alles doen wat u van me verlangt. Ik vind het een prachtkans.’

 Kate glimlachte om haar enthousiasme. ‘Dus het opgravingsvirus heeft je te pakken gekregen, begrijp ik?’

 ‘Zo zou u het kunnen zeggen.’

 ‘Om je de waarheid te zeggen, ik denk erover het veldwerk de rug toe te keren en hier fulltime te gaan doceren, maar dat sluit niet uit dat ik voor de komende zomer iets zou kunnen bedenken, als het bestuur ermee akkoord gaat. Ik vind het alleen al leuk dat iemand enthousiast is om het essentiële werk aan te pakken. Maar verkijk je er niet op, het is vaak een nogal vieze bezigheid. Je moet je allerlei ontberingen getroosten. Het is beslist niet een soort vakantie, maar je krijgt wel een schitterende gelegenheid om in het verleden te blikken.’ Ze kreeg een kleur omdat ze opeens besefte dat ze een tikje te enthousiast klonk. ‘Neem me niet kwalijk, ik heb de neiging een beetje door te draven wanneer ik iemand tegenkom die mijn hartstocht voor oude culturen deelt.’

 Susan keek wat ongemakkelijk. ‘Ik heb nooit beseft dat het zulk vies werk is.’

 ‘Toch is dat zo. Vertel eens, is je interesse door mijn colleges gewekt?’

 Het meisje schudde haar hoofd. ‘Nee, ik loop al jaren met dat idee rond. Ik ben ook juist hier gaan studeren, omdat deze archeologische faculteit zo goed staat aangeschreven.’ Een fractie van een seconde werd haar blik getrokken naar Jared, die juist aan kwam lopen.

 ‘Hoe ben je dan geïnteresseerd geraakt in archeologie?’ wilde Kate weten.

 Susans ogen lichtten even op. ‘Door Indiana Jones.’ Ze draaide zich om toen ze haar naam hoorde roepen. ‘Ik moet weg. Bedankt, Dr. O’Malley.’

 Kates glimlach bevroor om haar lippen.

 ‘Die had je snel afgepoeierd,’ zei Jared, die een grote kartonnen doos in zijn hand hield. ‘Geen wonder dat er zoveel vrouwelijke studenten ophouden met archeologie.’

 Kate negeerde zijn opmerking. ‘Dat heb je vlug gedaan,’ zei ze met een goedkeurend knikje naar de kartonnen pizzadoos.

 ‘Ik had de bestelling al eerder doorgegeven.’

 Voorzichtig tilde Kate het deksel een klein stukje op. ‘Als ik ansjovis had ontdekt, zou ik gillend zijn weggelopen.’ Even keek ze naar Susan, die inmiddels samen met een paar vriendinnen aan een tafeltje zat. ‘Ik heb hard gewerkt om die colleges voor te bereiden,’ zei ze terwijl ze naar buiten liepen. ‘Over het resultaat was ikzelf erg tevreden, maar bij haar heb ik op geen enkele manier belangstelling weten te wekken. Zij raakte op een gegeven moment alleen maar geïnteresseerd door een ongelooflijk sexy jongen.’

 Amper waren ze buiten, of een vrouwenstem riep: ‘Dr. Wyatt!’ Hun weg werd versperd door een weelderig gevormde jongedame met rood haar. Haar stralende glimlach was echter louter voor Jared bedoeld. Zodra ze de kartonnen doos zag, verflauwde haar glimlach. ‘O, u blijft niet.’

 ‘Nee, wij blijven niet, Eva.’ Hij glimlachte terug.

 ‘Dat is jammer. Ik had gehoopt dat we wat over die opdracht konden praten die u ons hebt opgegeven. Ik heb nogal wat vragen.’

 ‘Donderdag praten we er tijdens het college over,’ deelde hij zijn studente mee. Onderwijl duwde hij Kate zachtjes in de richting van zijn auto.

 ‘Goed, tot donderdag dan.’ Het meisje klonk alsof ze dan met hun tweeën zouden zijn in plaats van met dertig man. Heupwiegend liep ze naar de ingang van de pizzeria.

 Kate liet haar ogen in haar kassen rollen. ‘O jee, jij maakt nog dat ik straks helemaal geen trek meer heb. Je bent hier om een speciale reden heen gegaan, hè? Soms om iedereen te laten zien dat Dr. Wyatt een prachtig lijf voor een strakke spijkerbroek heeft? Of wilde je je gewoon door je vrouwelijke studenten laten bewonderen? J.C., wat ben je toch een gluiperd.’ Ze deed haar uiterste best geen aandacht te schenken aan het brandende gevoel in haar maag.

 Na een diepe zucht te hebben geslaakt, zei Jared: ik wilde een pizza hebben, anders niets. Is dat duidelijk?’

 Kate fronste haar voorhoofd. ‘Ben je Dr. Phillips vandaag nog tegengekomen?’

 Zijn gezicht verstrakte. ‘Ja.’

 ‘Heeft die helemaal geen opmerkingen over je uiterlijk gemaakt?’

 ‘Jawel.’

 ‘Hij vond het maar niets.’ Het was geen vraag, maar een constatering.

 ‘Hij vond dat ik de volgende keer de tijd een beetje beter in de gaten moest houden wanneer ik weer in de tuin had gewerkt.’

 ‘Je hebt zo veel moeite gedaan om dat keurige imago op te bouwen, en nu heb je dat in een paar uurtjes helemaal naar de knoppen geholpen. Weet je wat? Zeg gewoon tegen hem dat je last hebt van de midlifecrisis. Daar zal hij vast begrip voor kunnen opbrengen.’ Na die woorden nam ze met de pizzadoos op haar schoot op de passagiersstoel plaats.

 ‘Je helpt me niet echt, O’Malley.’

 ‘Neem me niet kwalijk.’ Haar toon drukte echter alles behalve spijt uit.

 ‘Is het wel eens tot je doorgedrongen dat ik nog nooit bij je thuis ben geweest?’ vroeg Kate een poos later, toen ze wachtte tot Jared de voordeur had opengedaan. ‘Wat ben je toch een heer.’ Ze betrad de verlichte gang, waar hij het licht aan had gedaan. Een snelle blik om zich heen leerde haar waar de keuken was. Daar liep ze met de pizza heen. ‘Heel aardig,’ zei ze, goedkeurend om zich heen kijkend. ‘Geen afwas van de vorige dag.’ Ze wierp een blik in de koelkast. ‘Er is zelfs redelijk gezond voedsel aanwezig. In die van mij staat meestal niet meer dan een fles wijn en wat blikjes bronwater.’

 ‘Als jij er nu eens een paar flesjes bier uit haalde?’ stelde Jared voor, die bezig was de stukken pizza op borden over te hevelen.

 Kate pakte twee flesjes. ‘Jouw boekenkasten zien er al even propvol uit als die van mij.’

 ‘In de slaapkamer ziet het er nog een graadje erger uit. Daar nemen twee ramen de plaats in die ik mooi als boekenwand had kunnen gebruiken.’ Hij pakte een notitieboekje en een pen. ‘Je begrijpt zeker wel dat dit de beste tijd is om de bergen in te trekken; het kan er verschrikkelijk koud zijn. Ik zal er bijzonder verlof voor moeten aanvragen, maar als ik zeg dat het te maken heeft met iets van grote historische waarde, zal Dr. Phillips er vast geen bezwaar tegen hebben.’

 ‘Ja, als er een artikel in zit, vindt hij het al gauw goed.’ Kate snoof de geur van kaas, salami en Italiaanse kruiden op. ‘Allemachtig, wat heb ik een honger. Ik zou maar dooreten als ik jou was, anders eet ik alles op. Daarna kunnen we dan wel praten over de vraag hoe jij erachter bent gekomen waarnaar ik op zoek was.’

 ‘Dat heeft Shamus me verteld.’

 Haar gezicht verstarde. ‘Heeft mijn opa je dat verteld?’ Jared knikte. Zijn tong krulde om een sliert mozzarella. ‘Ja, toen hij aan me vroeg of ik misschien betrouwbare gidsen voor dat gebied kende.’

 ‘Heeft hij de naam Joaquin van jóu te horen gekregen?’ Ze had het gevoel dat ze bijna uit elkaar plofte. ‘Was jij degene die me met dat stuk ongeluk in contact heeft gebracht?’

 ‘Ik kan er ook niets aan doen dat jij de verkeerde Joaquin hebt uitgekozen.’ Hij schoof haar het opengeslagen notitieboekje toe. ‘Moet je horen, daarover hebben we het later wel. Laten we nu eerst dit even regelen, goed? Shamus is er helemaal voor dat ik voor jou als gids optreed bij je tocht naar de Superstitions. Het enige wat ik vraag, is dat ik meedeel in de eer van de vondst die we doen - als we al een vondst doen. Tot nog toe is niemand erin geslaagd datgene waarnaar jij op zoek gaat te vinden. Door de aardverschuivingen die in de loop der tijden als gevolg van hevige regenbuien hebben plaatsgevonden, zal het zoeken er niet gemakkelijker op worden.’

 ‘Het komt er dus op neer dat jij met me meegaat,’ zei ze na het notitieboekje te hebben bestudeerd, waarin gedetailleerde voedsellijsten, routebeschrijvingen en reisschema’s waren opgenomen. Eén ding moest ze hem nageven: hij was erg grondig, en dat was een trek die ze in iedereen met wie ze samenwerkte ten zeerste waardeerde.

 ‘Daar komt het op neer, ja.’

 Ze keek nog eens naar het notitieboekje. ‘Op één voorwaarde. Onze officieuze verloving is officieel verbroken, en deze tocht heeft een strikt zakelijk karakter. Bovendien heb ik de leiding.’

 Haar mededeling bracht hem in het geheel niet van zijn stuk. ‘Als jij wilt dat onze verloving wordt verbroken, dan wordt hij verbroken. De tocht heeft een zakelijk karakter omdat hij verband houdt met ons werk. En wat jouw leiding betreft, ik ben degene die het gebied kent en ik ben degene die jou uit de penarie zal redden als er iets gebeurt wat niet in het reisschema was opgenomen.’

 ‘Ik geloof dat ik al ruimschoots heb aangetoond dat ik heel goed voor mezelf kan zorgen.’

 Hij slaakte een zucht, waaruit bleek dat hij zijn geduld begon te verliezen. ‘Goed, dan zullen we het zo afspreken: als er zich onvoorziene problemen voordoen, haal jij mij uit de penarie.’ Hij sloeg enkele blaadjes van het notitieboekje om. ‘Ik heb al geïnformeerd bij een aantal luchtvaartmaatschappijen, en daaruit is gebleken dat er geen reden is om later dan maandag over een week naar Phoenix te vliegen. Dat geeft mij voldoende tijd om een vervanger in te werken en jou om de voorbereidingen te treffen die voor jou noodzakelijk zijn. Bovendien wil ik die documenten van Shamus nog wat beter bestuderen voordat we vertrekken.’

 Kate had slechts één woord opgevangen. ‘Vliegen?’ vroeg ze zwakjes.

 Hij keek haar verrast aan. ‘Ja, vliegen.’

 ‘We kunnen toch met de Jeep gaan?’

 Jared fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, dank je! Ik voel er niets voor om onderweg in een of ander onooglijk plaatsje uit de wagen te worden gezet omdat jij er plotseling van overtuigd raakt dat je het allemaal wel alleen aankunt. Nee, we gaan gewoon met het vliegtuig. Dat is bovendien sneller.’

 Kate sneed een stukje van haar pizza. Opeens had ze geen honger meer. Zou ze hem het nieuws nu meedelen, of zou ze er nog even mee wachten?


Hoofdstuk 5

 

 

 

 ‘Hoe bedoel je, een hekel aan vliegen?’ Jared keek Kate ongelovig aan.

 Kate begon zich wat ongemakkelijk te bewegen. ‘Ik heb niet gezegd dat ik een hekel aan vliegen heb, alleen dat ik het niet zo leuk vind.’

 Hij keek naar het plafond van de vertrekhal. ‘Ik weet niet wat ik hoor!’

 Met een ruk hief Kate haar hoofd op. ‘Jij wilde niet ingaan op mijn voorstel om per auto naar Phoenix te gaan!’

 Zijn kaak spande zich. ‘Door te vliegen besparen we erg veel tijd. Ik sta er werkelijk paf van dat iemand die de halve wereld heeft afgereisd een hekel aan vliegen heeft. Ik neem toch aan dat je niet alles per boot of per trein hebt kunnen bereiken.’

 ‘Ze heeft niet zozeer een hekel aan vliegen,’ viel Shamus in, die het geïrriteerde gesprek met een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht had gevolgd, ‘ze is domweg doodsbang om te vliegen.’

 Na haar grootvader een moordende blik toegeworpen te hebben, zei Kate: ‘Zullen we afspreken dat we het er verder niet over zullen hebben?’

 ‘Het er verder niet over zullen hebben?’ reageerde Jared met stemverheffing. ‘Over twintig minuten vertrekt ons toestel, en jij vertelt me nu pas dat je een hekel aan vliegen hebt - of nog gekker, dat je bang bent om te vliegen. Had je daar niet iets eerder mee kunnen aankomen? Al had je er maar op gezinspeeld, bijvoorbeeld toen ik voor het eerst over een vlucht naar Phoenix repte.’

 ‘Ik heb toch tegen je gezegd dat ik niet met dit misbaksel zou kunnen werken!’ zei Kate met een boze blik op Shamus.

 ‘Als jullie nu eens allebei wat bedaarden,’ suste Shamus. ‘Iedereen kijkt naar jullie.’ Hij legde zijn hand op Jareds arm. ‘Kate kan op twee manieren vliegen - dronken of onder invloed van kalmerende pillen. Kies maar.’ Hij hield een bruin medicijnenpotje omhoog. ‘Als je voor het laatste kiest, raad ik je aan er hiervan een in haar eten te stoppen.’ Hij stak Jared het potje toe.

 Jared staarde geërgerd naar het potje. ‘Het is toch ongelooflijk!’

 Geërgerd rukte Kate het potje uit zijn hand en stopte het snel in haar handbagage. ‘Jij hoeft je nergens meer om te bekommeren,’ zei ze op een poeslief toontje. ‘Als je me nu wilt excuseren, ik moet mijn vliegtuig halen.’

 Shamus legde zijn hand op haar schouder. ‘Luister eens, meisje, ditmaal heb jij niet de leiding, maar Jared. Hij kent dat gebied beter dan jij of ik. Als je naar Egypte of het Verre Oosten ging, zou ik me niet met jullie tweestrijd bemoeien, maar nu liggen de zaken anders. Jij kunt dit niet alleen aan, Kate. Wees een brave meid en doe alles wat Jared zegt.’

 Haar gezicht verstarde. ‘Ik heb tot nog toe steeds goede resultaten geboekt en ik heb nooit een partner nodig gehad.’

 Shamus keek haar doordringend aan. ‘Vertrouw ditmaal nu maar op mij. Jullie zullen uitstekend met elkaar overweg kunnen als jij een beetje water bij de wijn doet.’ Hij keek op toen een stem uit een nabije luidspreker aankondigde dat de passagiers voor de vlucht naar Phoenix aan boord konden en nam vervolgens Kate in zijn armen. ‘Vind die mijn, lieveling.’

 Er lag een intensiteit in zijn stem die ze nooit eerder had gehoord, en prompt voelde ze tranen in haar ogen prikken. Het liefst had ze gewild dat hij in staat was met hen mee te gaan. ‘We zullen hem vinden, en dan zullen we de wereld vertellen dat jij degene was die de kaarten heeft geanalyseerd. Wij voeren alleen het handwerk uit.’

 Glimlachend gaf hij haar een kus op haar voorhoofd en daarna op haar wang. ‘Kom heelhuids terug,’ zei hij zacht. Daarna deed hij een stap achteruit. ‘En denk erom, geen ruzie maken met elkaar.’ Hij gaf Jared een hand. ‘Ik vertrouw haar niet gauw aan iemand toe, weet je.’

 Jared glimlachte. ‘Dat weet ik.’ Hij pakte Kate bij haar arm vast en leidde haar met zachte drang naar het gereedstaande toestel.

 ‘Ik heb het gevoel dat ik hem niet alleen moet achterlaten,’ mompelde ze voordat ze zich losrukte en voor Jared uit door de aviobrug liep. In het toestel schoof ze haar handbagage onder haar stoel bij het raampje.

 ‘Ik wil dat wel even voor je in het bagagecompartiment leggen, hoor,’ bood Jared aan, nadat hij zijn eigen bagage had weggestopt.

 Kate schudde haar hoofd. ‘Er zit wat te lezen in,’ zei ze nerveus. Vervolgens ging ze stijf in haar stoel zitten en bleef ze recht voor zich uit kijken. Ze nam niet de moeite naar de aanwijzingen van de stewardess te luisteren - ze wist immers allang waar zich alle nooduitgangen bevonden.

 ‘Wat vind je zo erg aan vliegen, dat je eerst iets moet innemen voordat je eraan durft te beginnen?’

 ‘Het is onnatuurlijk. Wij hebben geen vleugels, en iets wat zwaarder is dan lucht hoort nu eenmaal op een zeker ogenblik naar beneden te vallen. Stenen zie je toch ook niet vliegen? En heb jij wel eens een paard in de lucht gezien?’

 ‘Pegasus kon er anders wat van.’

 ‘Ik heb altijd een mes in mijn handbagage wanneer ik in een vliegtuig stap.’

 Hij greep met kracht haar hand vast. ‘Wat zeg je me nu? Heb jij een mes bij je?’ Uit zijn stem was op te maken dat hij woedend was.

 ‘Natuurlijk. Je weet nooit wat je overkomt.’

 Jared deed zijn ogen dicht. ‘Besef je wel...’ Het lukte hem niet zijn zin af te maken.

 Ze vertrok haar mond tot een koele glimlach. ‘Als het je niet bevalt, pech gehad. Ik hou me niet altijd aan de regels, Wyatt, net als jij, kennelijk. Ga jij nu maar lekker ontspannen achteroverzitten en geniet van de vlucht.’

 Met een zucht zei Jared: ‘Misschien moet ik wel zo’n kalmeringspilletje innemen.’

 Ze gebaarde naar haar handbagage. ‘Ga je gang. Ik heb er genoeg.’

 Zodra hij zijn ogen weer had opengedaan, viel het hem op dat ze opvallend bleek was. Zijn greep op haar hand versoepelde. ‘Vreemd, ik had niet gedacht dat jij voor iets of iemand bang zou zijn.’

 Ze keek hem met fonkelende ogen aan. ‘Ik ben voor niets of niemand bang, ook niet voor jou.’

 Er verscheen een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Jij wilde deze tocht niet met mij maken. Hoewel mijn ego wel een stootje kan hebben, knaagt het toch een beetje aan me dat je liever Joaquin dan mij als gids zou willen hebben.’

 Kate kon niets meer antwoorden, want op dat moment zette het toestel zich met een indrukwekkend motorgesuis in beweging.

 Jared liet zijn blik over haar krijtwitte gezicht dwalen en greep haar hand weer iets steviger vast. Plotseling kreeg zijn aanraking iets intiems. Hij hield haar hand tussen zijn handen en begon met zijn duimen traag cirkelende wrijfbewegingen over haar handpalm en haar vingers te maken. Daarna streelde hij haar handpalm alvorens zijn vingers met de hare te verstrengelen.

 Kates aandacht was volledig op Jared gericht. Zijn aandacht leek helemaal gevestigd op haar hand, die ontspannen tussen zijn handen lag. Langzaam maar zeker werd ze zich bewust van een merkwaardige tinteling in haar tenen, die zich geleidelijk aan door haar hele lichaam voortplantte, totdat ze het gevoel had dat ze zweefde. Overweldigd door deze intense sensatie, keek ze naar Jareds gezicht. Het was alsof ze hem door een waas zag. Haar ademhaling werd dieper, en haar oogleden leken zwaarder te worden. Ze was zozeer in beslag genomen door de wonderlijke aanraking van Jareds handen, dat ze er niet meer bij stilstond dat ze ze zich in een opstijgend vliegtuig bevond. Alles om haar heen was naar de achtergrond verdrongen, alleen Jared bestond nog voor haar.

 Toen hij ten slotte haar hand losliet, voelde ze zich op een vreemde manier alleen gelaten. Het duurde even voordat ze weer besefte waar ze zich bevond. Er ging een lichte schok door haar heen. Voor het eerst van haar leven had ze er niets van gemerkt dat ze in een opstijgend vliegtuig zat!

 Ze likte over haar droge lippen. ‘Was dat acupressuur?’ vroeg ze fluisterend.

 Zijn jongensachtige grijns wekte een ogenblik de tintelingen van zojuist op. ‘Niet echt. Sommigen zouden zoiets voorspel noemen.’

 Kate voelde zich over haar hele lichaam warm worden. Het was een merkwaardig begin van de reis, vond ze; het lichaam van de man die ze juist op afstand had willen houden, oefende ineens een gevaarlijk grote aantrekkingskracht op haar uit.

 ‘Wilt u iets drinken?’ klonk plotseling de vriendelijke stem van de stewardess.

 ‘Koffie en jus d’orange graag,’ antwoordde Kate enigszins hees. Het verbaasde haar niet dat haar stem niet goed functioneerde. Haar hele lichaam was nog van slag door Jareds sensuele aanraking.

 Jared keek vriendelijk naar de glimlachende brunette op. ‘Voor mij alleen koffie. Zwart graag.’

 Kate boog zich voorover naar handbagage en begon in een grote draagtas te rommelen. Een ogenblik later werden hun bestellingen voor hen neergezet.

 Met gefronste wenkbrauwen vroeg Jared: ‘Wat zoek je?’

 ‘Dit wordt een lange vlucht, en ik verwacht niet dat jij de hele tijd mijn hand zult vasthouden.’ Ze haalde een klein flesje wodka te voorschijn en goot de helft van de inhoud bij haar jus d’orange. Na enkele slokken te hebben genomen en even naar Jared te hebben gekeken, goot ze ook het restant van de wodka in het plastic glas.

 ‘Ik heb dit liever dan al die kalmeringspillen,’ verklaarde ze.

 Jared pakte haar draagtas op en begon de inhoud te doorzoeken.

 ‘Pardon!’ Ze probeerde hem de tas te ontfutselen, maar hij hield hem net buiten haar bereik. ‘Als jij ook wat wilt hebben, vraag je het maar aan de stewardess!’

 Hij graaide tussen de verfrommelde papieren zakdoekjes en de talloze bonnetjes die her en der in de tas verspreid lagen. ‘Mijn hemel, wat een troep! Die tas heb je zeker al een jaar of tien niet meer schoongemaakt? Hoe kun je hier nog iets in vinden?’

 ‘Er zitten allerlei persoonlijke bezittingen in waarmee jij niets te maken hebt.’ Kate gaf een tik op zijn hand, pakte de tas terug en duwde hem snel weer onder haar stoel.

 ‘Ik wilde alleen even kijken of je niet nog meer drank in die tas had verstopt. Ik zou het vervelend vinden als ik je ten overstaan van mijn ouders moest ondersteunen, omdat je van dronkenschap niet meer op je eigen benen kon staan.’

 Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Je ouders?’

 Hij gaf haar een kalm knikje. ‘Die komen ons op het vliegveld afhalen. We blijven een paar dagen bij hen logeren om onze laatste voorbereidingen te kunnen treffen.’

 Verbijsterd liet Kate zich in haar stoel achterovervallen. Eerst vloekte ze in het Arabisch, vervolgens in het Grieks en ten slotte mompelde ze iets in de taal van een zeer exotisch woestijnvolk.

 Jared luisterde vol belangstelling en respect voor haar kennis toe. ‘Ik weet niet precies wat je zei, maar het lijkt mij fysiek niet mogelijk.’

 Ze schonk hem een dodelijke glimlach. ‘Het is wel mogelijk als ik eerst al je botten breek.’

 Knikkend maar geheel onaangedaan door haar dreigementen, zei hij gelaten: ‘Misschien kun je mij een paar van die frases leren, dan begrijp ik tenminste wat je voor me in petto hebt.’

 ‘Nog één zo’n verrassing, en ik zal je meer leren dan je lief is.’

 

 ‘Ik wou dat je me eerder had verteld dat we bij je ouders zouden logeren,’ mompelde Kate toen ze in Phoenix van boord gingen.

 Jared zette een onschuldig gezicht. ‘Je hebt het nooit gevraagd.’

 Kate draaide met haar ogen. ‘Dit is de laatste keer geweest dat ik een reis door jou en mijn opa laat regelen.’

 ‘Ik ben toch maar zo hoffelijk geweest om jou bij het raampje te laten zitten.’

 Op die opmerking besloot ze niet in te gaan. Haar blik viel op een echtpaar dat een eindje verderop stond. ‘Jouw ouders zou ik overal herkennen.’ Ze had er opeens spijt van dat ze het hele flesje wodka had opgedronken; ze zag alles een beetje wazig, en ze vond het vervelend in die toestand met zijn ouders te moeten kennismaken.

 Jared volgde haar blik en stak zijn hand naar het paar op. ‘Het doet me deugd dat je in je benevelde toestand nog in staat bent zo scherp te observeren.’

 ‘Ik verkeer niet in een benevelde toestand,’ beet ze hem toe, alvorens haar handbagage op te pakken.

 Hij grijnsde. ‘Natuurlijk niet. Per slot van rekening heb je alleen maar dat hele flesje wodka op.’

 ‘Zou je het niet nog iets harder zeggen? Dan kunnen de mensen bij de uitgang het ook verstaan.’ Ze probeerde haar hand uit de zijne te trekken, maar haar poging had slechts tot resultaat dat hij haar nog steviger vastgreep. Ze keek naar Jareds vader. Meteen besefte ze dat Jared er over dertig jaar ook zo zou uitzien. Zilvergrijs in plaats van donker haar, lachrimpeltjes rond ogen en mond, en een kaarsrechte houding, als overblijfsel van een jarenlang dienstverband bij de luchtmacht. De wat gezette vrouw naast hem had dezelfde levendige saffierblauwe ogen als Jared.

 ‘Moet je nu toch eens zien!’ zei Marilyn Wyatt grinnikend nadat ze haar zoon innig had omhelsd. ‘Schat, je bent echt mager geworden. Krijg je daarginds soms niet te eten?’

 ‘O jawel, hoor ma, alleen koken ze niet zoals jij.’ Hij trok Kate een stukje naar voren. ‘Pa, ma, dit is Dr. Kate O’Malley,’ zei hij met een schalks grijnsje naar Kate.

 ‘O, J.C., wat een mooie vrouw.’ Ze wendde zich tot Kate. ‘Ik heb al zoveel over je gehoord, dat ik net het gevoel heb of ik je al jaren ken. Welkom in onze familie.’ Ze omhelsde haar even innig als ze zojuist haar zoon had omhelsd.

 Kates glimlach bevroor op haar gezicht, en haar ogen zonden een dreigende boodschap naar Jared uit.

 ‘Ik heb mijn ouders over onze verloving verteld zodra wij over een huwelijk hadden gesproken, lieverd.’ Hij bleef uiterlijk onberoerd onder haar dreigende blik. ‘Ik denk dat ze blij zijn dat iemand bereid is mij uit hun handen te verlossen.’

 ‘Ja, dat is te begrijpen.’

 ‘Leuk je te leren kennen, Kate.’ Jack Wyatt was iets gereserveerder; hij stak haar alleen zijn hand toe. ‘Ik moet toegeven dat ik bang was dat J.C. met de een of andere del zou aankomen. Ik ben blij dat zijn smaak inzake vrouwen in de loop der jaren met sprongen vooruit is gegaan.’

 ‘Eh... Nou ja, hij is nog niet getrouwd.’ Bij die woorden schonk ze Jared een glimlach waaruit viel op te maken dat er wat haar betrof van een huwelijk ook nooit sprake zou zijn - althans niet met haar.

 ‘Laten we je bagage halen en hier weggaan,’ stelde Jack voor. ‘We moeten nog naar onze ranch vliegen.’

 Kate trok wit weg. ‘Vliegen?’

 Jack knikte. ‘Geen punt, hoor. We kunnen gemakkelijk met ons vieren en alle bagage in de helikopter.’

 ‘In de helikopter?’ Star keek ze naar Jared.

 ‘O, had ik je dat nog niet verteld?’ vroeg hij met een twinkeling in zijn ogen. Hij pakte haar handbagage op. ‘Omdat het te ver is om naar de ranch te rijden, komt mijn vader hier altijd per helikopter. Maak je geen zorgen, hoor, we zijn er zo.’

 ‘Dat zal wel.’ Met grimmige vastberadenheid stak Kate haar hand naar haar draagtas uit.

 ‘Die draag ik wel voor je, lieverd,’ bood hij galant aan.

 ‘Ja, schat, maar ik heb hem nu nodig.’ Ze trok zo hard aan het handvat, dat Jared bijna zijn evenwicht verloor. Toch gaf hij de tas niet uit handen.

 Jack keek van de een naar de ander, alsof hij voelde dat er iets aan de hand was. ‘Is er iets?’ vroeg hij met een lichte aarzeling in zijn stem.

 ‘Nee,'niets,’ verzekerde Kate. ‘Ik vind het alleen vervelend dat Jared mijn tas draagt; het is zo’n onhandig ding, en ik ben eraan gewend.’

 Jack keek naar zijn zoon. ‘J.C. is een sterke jongen. Die kan dat wel aan.’

 ‘Wat jammer dat jullie maar twee nachtjes blijven,’ verzuchtte Marilyn toen ze zich naar de bagageband begaven. ‘Ik had het leuk gevonden het een en ander over je reizen te horen. Ik heb het boek van je grootvader gelezen, en ik vind al die legenden heel erg fascinerend.’

 ‘Ja, hij weet wel hoe hij een verhaal moet brengen,’ beaamde Kate met een knikje. Ze trok haar trui uit en maakte de twee bovenste knoopjes van haar blouse los. Ze kon goed merken dat ze in een ander klimaat was terechtgekomen.

 ‘Ik heb van J.C. gehoord dat jij zelf ook opgravingen hebt verricht.’

 Kate knikte. ‘Bij twee heb ik de leiding gehad en bij twee andere deelde ik de leiding met twee collega’s van me.’

 Uiteindelijk was Kate blij met Marilyns opgewekte gebabbel toen ze aan boord van de helikopter gingen.

 ‘Zitten jullie goed daarachter?’ vroeg Jared, nadat Kate en Marilyn in de niet bepaald overbemeten ruimte achter de voorstoelen hadden plaatsgenomen.

 Kate schonk hem een uiterst flauwe glimlach. ‘Voortreffelijk.’ Toen de rotorbladen begonnen te draaien, had ze de neiging het uit te schreeuwen van angst. In plaats daarvan dacht ze na over de vraag op welke manieren ze Jared allemaal zou kunnen straffen. Naarmate haar meer ideeën te binnen schoten, werd haar humeur beter. Tegen de tijd dat ze bij de ranch van de Wyatts waren, verkeerde ze zelfs bijna in een staat van euforie.

 ‘Had jij soms een flesje onder je kleren verstopt?’ vroeg Jared toen ze naar de grote boerderij liepen. ‘Je hebt zelfs een glimlach op je gezicht.’

 ‘O, ik heb alleen een paar interessante manieren bedacht om het jou betaald te zetten wanneer dit allemaal voorbij is. Ik heb ontdekt dat zoiets beter werkt dan alcohol of kalmeringsmiddelen.’

 Na de hitte die buiten heerste, was de koelte in huis een welkome afwisseling. ‘Ik zal wat te drinken inschenken.’ Marilyn begaf zich naar het achterste gedeelte van het huis. Na enkele passen draaide ze zich om. ‘Ik wist niet zeker of jullie één of twee kamers wilden...’ Ze keek het paar vragend aan.

 ‘Twee,’ zei Kate prompt.

 ‘Jammer,’ merkte Jared bijna onhoorbaar op.

 Marilyn knikte. ‘J.C., als jij de bagage van Kate nu eens in de kamer naast de jouwe zette?’

 ‘Ik zal het meteen doen.’ Jared pakte Kates bagage op en gebaarde dat ze hem moest volgen.

 De kamer die hij haar liet zien, was opvallend ruim. Er stond een groot tweepersoonsbed, en direct naast de kamer bevond zich een badkamer.

 ‘De badkamer moeten we delen,’ legde hij uit. ‘Maak je geen zorgen, ik maak er ’s ochtends geen bende van.’ Hij zette haar koffer op een dekenkist tegenover het voeteneinde van het bed.

 ‘Waarom heb je tegen je ouders gezegd dat we verloofd zijn?’ vroeg ze, zodra ze ervan overtuigd was dat niemand hen kon horen.

 ‘Waarschijnlijk omdat het zo is.’

 ‘Omdat het zo was,’ corrigeerde ze onmiddellijk. ‘Het is verleden tijd. Afgelopen. Finito. Jij hebt ermee ingestemd dat we onze verloving verbraken.’

 ‘De laatste keer dat ik mijn ouders sprak, waren we nog verloofd, Kate.’

 Ze keek hem wantrouwend aan. ‘Je hebt hen drie dagen geleden nog gesproken.’

 ‘Dat was ik vergeten. Sorry.’

 ‘Daag me niet uit.’

 Ze keek toe terwijl hij haar draagtas op de rand van het bed zette. Daarbij viel het haar op hoe welgevormd zijn achterste was. Hoe was het mogelijk dat hij opeens zo verdraaid sexy was geworden? Toen Jared zich omdraaide, sloeg ze snel haar ogen op. Ze was echter niet snel genoeg. Bij het zien van de blos op haar wangen begon hij te grijnzen.

 ‘En ik maar denken dat jij alleen in mijn intellect geïnteresseerd was, O’Malley.’ Hij liep naar de deur. ‘Neem gerust de tijd om wat van alle spanning te bekomen. Wij zitten in de studeerkamer. Die is aan de andere kant van het huis, in feite hier recht tegenover.’ Daarna deed hij de deur achter zich dicht.

 Kate liet zich languit op bed vallen. ‘Ik was nog beter af geweest met die gluiperd van een Joaquin.’

 

 ‘Weet je zeker dat Kate ervan op de hoogte is dat jullie gaan trouwen?’ vroeg Jack Wyatt op het moment dat hij Jared een whisky-soda overhandigde. ‘Ze keek nogal verrast toen je moeder het over jullie verloving had.’

 Hij grinnikte. ‘Ze moet nog aan het idee wennen.’ Hij nam gulzig een slok. ‘Heb je al iets van mijn grote broer gehoord?’

 ‘Hij heeft vorige week opgebeld nadat hij uit Spanje was teruggekomen. Hij hoopte hier te kunnen zijn in de tijd dat jij hier was, maar hij heeft een lucratieve opdracht gekregen die hij moeilijk kon afslaan.’ Jack ging in een leren fauteuil zitten. ‘Ik heb voor de spullen gezorgd waar je om had gevraagd. We zullen jullie overmorgen naar de bergen brengen. Zou je me eens willen uitleggen waarom je over deze tocht niet door de telefoon kon praten?’

 ‘Dit tochtje is helemaal van en voor Kate. Ik moet haar alle eer gunnen.’ Hij keek glimlachend op toen zijn moeder met een theewagentje binnenkwam. ‘Je bent toch niet bang dat we voor het avondeten zullen verhongeren?’ Terwijl hij dat zei, griste hij een paar taquitos van de serveerschaal. Voordat hij ze in zijn mond stak, doopte hij ze even in een avocadosausje.

 ‘Ik weet uit ervaring dat je van het eten dat ze je in een vliegtuig serveren niet echt een gevulde maag krijgt,’ antwoordde Marilyn. ‘Laat ook iets voor Kate over, hoor. Wat een leuke vrouw is dat toch, J.C. Ik kan bijna niet geloven dat ze net zulk werk doet als jij.’

 ‘Ze doet niet helemaal hetzelfde werk,’ reageerde hij droogjes. ‘Voor haar werk heb je een paspoort nodig, en dat van mij is al jaren verlopen.’

 ‘Hoe gaat het met je colleges?’ vroeg Jack opeens.

 Jared vertrok zijn mond tot een grijnsje. ‘Die hebben allemaal het maximale aantal studenten getrokken.’

 ‘Voornamelijk vrouwen, mag ik aannemen,’ vulde Jack aan met een grijns die al even breed was als die van zijn zoon.

 Jared draaide met zijn ogen.

 ‘Hij staat ook bekend om zijn strenge examens en zijn grote blauwe ogen,’ zei Kate, die juist binnenkwam. Zodra ze op de bank had plaatsgenomen, stond Jared uit zijn stoel op om naast haar te gaan zitten.

 ‘Wil je iets drinken?’

 ‘Als het maar iets koels is.’

 ‘En iets waar geen alcohol in zit,’ voegde hij er mompelend aan toe.

 ‘Ik heb een paar hapjes klaargemaakt.’ Marilyn gebaarde naar de serveerschaal op het theewagentje. ‘Tast toe, zou ik zeggen.’

 ‘Mijn moeder was bang dat we zouden verhongeren voordat we aan tafel gaan.’ Jared overhandigde Kate een glas ijskoude suikervrije cola, onderwijl waarderend naar haar strakke topje kijkend. Ze had haar haar met een bijpassend lint in een staart gebonden. Als zijn ouders niet in de kamer hadden gezeten, zou hij zo in haar hebben willen happen - al was het alleen maar om te zien hoe ze daarop reageerde. In korte tijd had hij er genoegen in leren scheppen Kate van haar stuk te brengen. Het was hem niet ontgaan hoe ze naar hem had gekeken toen hij over het bed gebogen had gestaan. Ook was hem meteen de blos opgevallen die op haar wangen was verschenen toen hij haar had betrapt. Op dit moment vertoonden haar wangen eveneens een lichte blos. Daaruit leidde hij af dat ze had geraden wat er in zijn hoofd omging. Hij schonk haar een brede grijns, wat tot gevolg had dat ze nog dieper begon te blozen.

 ‘Ik ben heel benieuwd waarom jij zo graag naar de Superstition Mountains wilt, Kate,’ zei Jack. ‘Als jij J.C. was geweest, zou ik denken dat je naar een van die verlaten Apachenkampen ging zoeken, maar jij bent natuurlijk op zoek naar iets heel ouds. Voor zover ik weet, is er daarginds niets te vinden wat zo oud is dat het voor jou van belang kan zijn.’

 Kate knikte. ‘Ik ben inderdaad gespecialiseerd in oude culturen en legenden, maar dit is iets heel bijzonders. Eigenlijk doe ik dit niet voor mezelf, maar voor mijn grootvader. Doordat hij nog steeds herstellende is van een gebroken heup, kan hij deze tocht niet zelf ondernemen.’

 ‘Maak je dit soort tochten wel vaker?’ wilde Jack weten.

 ‘Ja, ik heb al verscheidene keren iets dergelijks ondernomen. Alleen is dit de eerste maal dat ik het in dit land doe.

 Hiervoor heb ik voornamelijk in het Midden-Oosten gewerkt, in de woestijn. Ook ben ik een keer in Afghanistan geweest. Dat was een reis die ik niet graag zou overdoen.’

 ‘O jee,’ zei Marilyn met een benauwd gezicht. ‘Het klinkt een beetje alsof het te vergelijken is met een militaire expeditie.’

 Kate moest glimlachen om haar opmerking. ‘Zo erg is het nu ook weer niet.’

 ‘Je neemt vast altijd dat dodelijke mes van je mee,’ zei Jared met een neutrale blik in zijn ogen. Hij wilde haar niet vertellen dat de gedachte aan een tocht van haar door een bergachtig landschap waar ooit hevige veldslagen waren gestreden hem een koude rilling bezorgde. Dacht ze soms dat ze onoverwinnelijk was?

 Kate glimlachte weer, ditmaal naar Jared. ‘Dat laat ik nooit thuis wanneer ik een tocht ga maken, net zomin als mijn travellercheques.’
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 ‘De plaats die we zoeken, is niet met een kruisje aangegeven,’ mompelde Kate, ‘en er ligt ook niet bij wijze van markering een stapeltje stenen voor een spelonk. Ik moet louter op mijn gevoel afgaan, dat zegt dat er ongelooflijke rijkdommen binnen handbereik liggen.’ Ze bladerde langzaam verder in de fotokopieën van de dagboeken van Jacob Waltz, die Shamus haar had meegegeven.

 Hoewel ze Jareds ouders erg aardig vond, was ze toch blij dat ze nu in de beslotenheid van haar kamer vertoefde. Daar kon ze op haar gemak een aantal documenten bestuderen. Daar kon ze zich, na het warme bad dat ze had genomen, eindelijk ontspannen. Ze zat in haar nachthemd op het bed, te midden van een groot aantal vellen papier, wreef over haar neus en schoof haar leesbril omhoog. ‘Die man heeft het wel knap gedaan. Geen enkele duidelijke aanwijzing, alleen wat vage hints waarmee zelfs iemand als Sherlock Holmes moeite zou hebben gehad.’ Ze liet zich languit achterovervallen en wierp de papieren alle kanten uit. Op dat moment had het haar niets kunnen schelen als ze allemaal in vlammen waren opgegaan.

 ‘Ach, opa, had je niet iets gemakkelijkers kunnen verzinnen?’ bracht ze kreunend uit. ‘Zoals het vinden van Atlantis?’ Ze verroerde zich niet toen ze plotseling iemand op de deur hoorde kloppen. ‘Binnen.’ Met gesloten ogen bleef ze liggen wachten. Ze hoorde de deur opengaan, luisterde naar het gedempte geluid van voetstappen op het tapijt en voelde het bed een stukje inzakken. Daarna voelde ze enigszins eeltige handen, die haar iets heel warms overhandigden.

 ‘Warme chocolademelk?’ vroeg ze, nog steeds met haar ogen dicht.

 ‘Iets nog beters,’ verzekerde Jared haar. ‘Irish Coffee. Ik had het idee dat je daar wel trek in zou hebben.’

 ‘O, Wyatt, jij weet precies wat een meisje wil hebben.’ Kate sloeg haar open. Ze zag dat Jared haar blote benen bestudeerde. ‘Als je soms denkt dat ik nu als een verschrikte maagd een gil slaak en eis dat je onmiddellijk mijn kamer verlaat, heb je het mis. Van gevoelens van zedigheid heb ik al sinds jaren geen last meer.’

 ‘Dat wil ik graag geloven.’ Bij die woorden waren zijn ogen op haar zachtroze gelakte teennagels gericht. Toen hij even daarna naar haar handen keek, verscheen er een diepe frons op zijn voorhoofd. Hij greep één hand vast. Haar lange vingernagels, die kort tevoren nog dezelfde roze tint hadden gehad, waren nu ongelakt en kort afgeknipt.

 ‘Lange nagels zijn buitengewoon onhandig bij opgravingen, vandaar dat ik ze altijd meteen afknip,’ verklaarde ze zonder zijn vraag af te wachten. Vervolgens nam ze tevreden een slok van het sterke, warme drankje dat hij haar had aangeboden. ‘Toen ik een jaar of twaalf was, ging er een assistente met ons mee die ervan uitging dat archeologie een vak vol glamour was. Ze had er geen idee van dat opgravingen verrichten eerst en vooral hard werken is. De eerste dag had ze al drie nagels gebroken. Verder probeerde ze die dag met een schoffel een stuk touw te vermoorden, omdat ze dat voor een slang aanzag, en kwam ze tot de ontdekking dat ze haar draagbare haardroger niet kon gebruiken, omdat er geen elektriciteit was. Je begrijpt natuurlijk wel dat ze de volgende dag al vertrokken was.’ ‘Terwijl jij zonder klagen hebt doorgewerkt,’ raadde Jared.

 ‘Mijn opa noemde me een menselijke spons, omdat ik zoveel informatie opzoog.’ Ze zette haar lege koffiemok op het nachtkastje naast het bed, waardoor ze de gelegenheid kreeg heimelijk zijn lange, gespierde benen te bestuderen. Zijn spijkerbroek omsloot ze als een tweede huid.

 ‘Morgen zullen we onze paarden voor de tocht uitkiezen en onze voorraden inpakken,’ zei Jared, die zijn blik voor de verandering weer op haar blote benen had gericht.

 ‘Goed, hoe eerder, hoe beter.’ Kate begon de papieren op te rapen. Plotseling werd ze echter gestoord doordat hij zijn hand op de hare legde. Doordat hij zijn andere hand op het dekbed ter hoogte van haar heup drukte, zat ze min of meer in de val.

 ‘Je beseft toch wel dat we een flink aantal dagen helemaal alleen zullen zijn, daarginds in die bergen?’ vroeg hij met hese stem, wat Kate enigszins alarmeerde.

 ‘Echt alleen zijn we niet,’ antwoordde ze beheerst. ‘Er zullen daar vast genoeg reptielen en prairiewolven zijn om ons gezelschap te houden. Jij zult je er wel goed thuis voelen.’

 ‘Niettemin,’ vervolgde hij onaangedaan, ‘kunnen er zo ’s avonds onder die indrukwekkende woestijnhemel bepaalde verleidingen ontstaan, zonder andere mensen in de buurt. Je zult ongetwijfeld begrijpen wat ik bedoel.’

 ‘Ik denk het wel.’

 ‘Dus, wat vind jij ervan - zullen we die barrière maar meteen hier en nu uit de weg ruimen?’ Zijn blik gleed over het bed.‘Op die manier kunnen we de tocht uitvoeren zonder dat ons werk door spanning wordt beïnvloed. Lijkt je dat geen goed idee?’ Bij die laatste woorden vertrok hij zijn gezicht tot een uiterst verleidelijk glimlachje.

 De glimlach die Kate hem schonk, was aanzienlijk koeler. ‘Nee, dat lijkt me eerlijk gezegd helemaal niets.’

 Jared trok zijn schouders op alsof haar antwoord hem weinig deed en pakte haar mok op. ‘Ik moest van mijn moeder zeggen dat je gerust kon uitslapen. Ik zie je morgen weer.’ De deur ging zachtjes achter hem dicht.

 Kate bleef een poos recht voor zich uit staren, gekweld door intense gevoelens van frustratie. ‘Ik had ja moeten zeggen,’ bracht ze ten slotte kreunend uit.

 

 ‘Weet je zeker dat je genoeg hebt gegeten?’ vroeg Marilyn aan Kate terwijl ze nog wat koffie in haar kopje schonk.

 Kate liet haar blik over de rijkelijk gevulde ontbijttafel dwalen. Omdat ze Jareds moeder niet voor het hoofd had willen stoten, had ze van alles wat genomen. Het gevolg was dat ze nu het gevoel had dat ze het eerstkomende halfjaar niet meer hoefde te eten. Ze voelde zich opeens vermoeider dan ze had gedacht, ofschoon ze heerlijk had geslapen. Ze was pas wakker geworden toen de mannen het huis al uit waren gegaan.

 Ze schonk Marilyn een glimlach. ‘Als je weet dat ik anders nooit meer dan een boterham en een kop koffie als ontbijt neem, zul je begrijpen dat ik meer dan genoeg heb. Ga toch even rustig zitten.’

 Marilyn nam zacht grinnikend plaats op de stoel naast Kate. ‘Ik hoor tot die mensen die het beter naar hun zin hebben als ze iets om handen hebben. Och, ik weet wel dat ik daardoor soms een wat jachtige indruk maak, maar het streelt ook het ego van Jack. Op die manier krijgt hij de indruk dat hij degene met hersens in het gezin is.’ Haar ogen twinkelden van genoegen.

 Kate giechelde even. ‘Tjonge, Marilyn, je hebt heel wat heimelijke talenten, geloof ik.’

 ‘Ik doe mijn best.’ Ze nam Kate onderzoekend op. ‘Wanneer haal je mijn zoon uit de ellende door met hem te trouwen?’

 Bijna verslikte Kate zich in de koffie, die ze net aan het drinken was. ‘Ik hem uit de ellende halen? Hij heeft mij juist ellende bezorgd! Hij heeft me al die tijd de indruk gegeven dat hij een stoffige kamergeleerde was, terwijl hij dat helemaal niet bleek te zijn. Soms was zijn manier van doen zo degelijk, dat ik ervan overtuigd was dat hij gesteven ondergoed droeg! Zijn ware aard kwam pas boven toen ik hem een keer in Mexico tegen het lijf liep. Toen bleek dat hij het soort man was dat uit een avonturenroman lijkt te zijn weggelopen!’ Nu ze eenmaal van wal was gestoken, kon ze zich moeilijk meer inhouden. ‘Was het dan zo moeilijk voor hem geweest om tegen mij te zeggen dat hij omwille van die ultraconservatieve Dr. Phillips, de voorzitter van de universiteitsraad, een façade moest ophouden? Dat zou ik heus wel begrepen hebben. Per slot van rekening heb ik me ook een aantal keren aan de wensen van die man moeten aanpassen.’ Ze dronk snel haar koffie op. ‘Ik heb het idee dat ik te veel cafeïne op heb. Wanneer ik te veel koffie heb gedronken, ga ik kwebbelen.’

 Marilyn begon de borden op te stapelen. ‘Het lijkt me dat dit het beste moment is om J.C. met je bezwaren te confronteren.’

 Behulpzaam pakte Kate de kopjes op en volgde daarna Marilyn naar de keuken. ‘Daarvoor vind ik de tijd nog niet rijp.’ Ze deed de vaatwasmachine open en wilde het apparaat vullen.

 ‘Ga jij maar naar de stal,’ zei Marilyn beslist. ‘Ik ben hiermee zo klaar. Jij wilt toch zeker liever zelf je paard uitkiezen in plaats van het aan J.C. over te laten?’

 ‘Goed, maar dan wil ik je wel bij de lunch helpen,’ drong Kate aan.

 ‘Dat is prima. Ga nu maar.’

 

 ‘Nou, jongen, ik moet toegeven dat je een goede smaak hebt,’ zei Jack met zijn ogen op de deuropening van de stal gericht.

 Jared volgde de blik van zijn vader. ‘Tja, wat moet ik daarop zeggen, pa? Ik ben niet voor niets een zoon van jou.’

 Beiden glimlachten bij het zien van Kate, die in een goed zittende spijkerbroek en een groen-roze shirt de stal betrad. Haar sportieve verschijning werd gecompleteerd door leren cowboylaarzen en een honkbalpetje.

 ‘Heren,’ zei ze bij wijze van groet. ‘Ik hoop dat ik u niet te lang heb laten wachten.’

 ‘Je hebt geluk gehad,’ zei Jared. ‘Mijn vader heeft mij het genoegen gegund zijn knechts te helpen bij het uitmesten van de stal. We zijn net klaar.’

 Kate schonk hem een glimlach waaruit puur leedvermaak sprak. Daarna trok ze haar neus op. ‘Ik ruik hier de ware stalgeur. Het lijkt erop dat ik precies op tijd ben gekomen. Goed, hoe is het met onze rijdieren gesteld?’

 ‘Deze kant uit.’ Jack leidde hen naar de achterkant van de stal en vandaar naar een paardenweide, waar verscheidene paarden rondliepen. ‘Ik heb altijd op beperkte schaal paarden willen fokken, en de ranch biedt me daartoe mooi de gelegenheid. Mijn paarden zijn echte klimgeiten. Bovendien zijn het uitstekende lastdragers.’

 Kate bestudeerde het ranke hoofd en de slanke benen van de dieren. Ze straalden kracht uit. ‘Ze hebben iets van een Arabier,’ merkte ze op.

 ‘Juist jij moet toch weten dat dergelijke paarden zich het beste lenen voor ritten in de woestijn,’ merkte Jack op. ‘J.C. en ik hebben deze vier gekozen. Daaruit kun jij jouw persoonlijke rijdier uitzoeken. Ik kan je garanderen dat ze je alle vier desnoods tot in de hel rijden. Gezien de streek waar jullie heen gaan, heb je zo’n paard domweg nodig.’ Zijn ogen glinsterden, alsof hijzelf ook al van het avontuur genoot dat hun te wachten stond. ‘Ik wou dat ik met jullie mee kon. In de loop der jaren hebben al heel wat mensen naar de Lost Dutchman Mine gezocht. Uit wat ik van J.C. heb gehoord, heb ik begrepen dat jij een veel betere kans hebt de waarheid van de legende aan te tonen dan al die andere mensen. Sommigen menen dat Jacob alleen wat verhaaltjes heeft verzonnen, wat hen er overigens niet van weerhoudt toch naar die mijn te gaan zoeken.’

 ‘Alles wat ik over hem heb gelezen, wijst erop dat hij erg zwijgzaam was over zijn goud,’ zei Kate.

 ‘Dat was hij ook, maar dat heeft er slechts toe geleid dat de legende nog indrukwekkender werd,’ antwoordde Jack. ‘Sommigen zeggen dat hij het met opzet zo heeft aangepakt. Wie weet, na al die jaren? Er is veel speurwerk in die bergen verricht, maar tot nog toe heeft niemand ook maar de geringste aanwijzing voor het bestaan van de mijn kunnen vinden. Misschien ben jij de gelukkige.’

 Kate dacht aan de documenten en de kaarten die haar grootvader in de loop der jaren had verzameld. ‘Ja, wie weet.’

 ‘Ik vind alles best zolang we maar niet te veel hoeven te graven,’ viel Jared in. Hij wendde zich tot Kate. ‘Mijn vader laat de paarden en de spullen die we nodig hebben vanavond per vrachtwagen daarheen vervoeren. Alles zal daarginds voor ons klaarstaan wanneer we aankomen. Wijzelf gaan morgenochtend met de helikopter. Ik heb de terreinopzichters al over onze komst ingelicht; die vinden het nooit prettig als er mensen te paard rondrijden zonder dat aan hen toestemming is gevraagd. Mijn vader heeft de recentste kaarten van het gebied aangeschaft. Die zullen we vanavond met jouw oude kaarten vergelijken, zodat we kunnen vaststellen in hoeverre het landschap in de loop van de tijd is veranderd.’

 Kate begon zachtjes te kreunen. Weer vliegen. ‘Inderdaad, die moeten we heel goed bestuderen.’ Ze slaakte een lichte zucht. ‘Ik begin zo langzamerhand te geloven dat het gemakkelijker is in het buitenland onderzoek te doen dan in mijn eigen land.’

 

 Na het avondeten namen Kate en Jared weer plaats aan de eettafel. Kates documenten lagen her en der op het glanzende tafelblad verspreid. Daartussen lagen de kaarten die Jack had gekocht.

 ‘Jacob schijnt erg veel van puzzels te hebben gehouden,’ mompelde ze terwijl ze een kaart van ruim honderd jaar geleden met het allernieuwste exemplaar vergeleek. ‘Hoe vaker ik die kaarten bekijk, hoe meer ik ga geloven dat hij inderdaad beter was in het verzinnen van verhalen dan in het goudzoeken. Misschien heeft hij alleen een klein adertje ergens in de heuvels gevonden en heeft hij die vondst enorm opgeblazen. Het vervelende is dat de diverse auteurs zo tegenstrijdig zijn - sommigen zeggen dat hij veel opschepte over zijn goudmijn, anderen beweren juist dat hij er bijna niets over prijsgaf.’ Ze trok haar benen onder zich, zodat ze beter over de tafel kon buigen om een andere kaart te pakken. ‘Op het ogenblik zou ik liever naar de verloren kroonjuwelen van Nicolaas en Alexandra zoeken dan naar die goudmijn.’ Geïrriteerd keek ze naar de vele afwijkende elementen op de kaarten.

 ‘In Rusland is het in dit jaargetijde een beetje te koud naar mijn zin.’ Jared gaf haar een vel papier dat net buiten haar bereik lag.

 ‘Dan trek ik wel een lange onderbroek aan.’ Kate tuurde door haar leesbril naar het priegelige handschrift.'Kun jij hier iets van maken?’ Ze schoof hem het papier toe en wees naar een notitie halverwege de pagina.

 Jared bekeek de regel met samengeknepen ogen. Vervolgens tastte hij in zijn borstzak naar zijn bril. Toen hij merkte dat die daar niet in zat, pakte hij de bril van Kate.

 ‘Pardon!’ protesteerde ze.

 Onbewogen zette hij haar bril op zijn neus. ‘Jij hebt ongeveer dezelfde afwijking als ik. Weer iets gemeenschappelijks. Handig als een van ons zijn bril niet meer kan vinden. Ik wil die van mij nog wel eens gedachteloos ergens neerleggen waar ik hem niet meer terugvind. Het is me wel vaker gebeurd dat ik bij veldwerk een bril ben kwijtgeraakt. Heel vervelend.’

 ‘Dat is nog niet zo vervelend als een assistente die hysterisch wordt omdat ze tijdens het graven naar een oude Romeinse stad een contactlens in het zand heeft laten vallen.’

 ‘Ja, dat verschijnsel ken ik.’ Jared zette haar bril weer op haar neus. Hij nam alle tijd om de poten goed achter haar oor te klemmen.

 Kate hield haar adem in toen ze zijn handen in haar haar voelde. ‘Jared?’ Haar stem klonk hees.

 Zijn vingers streken langzaam over haar oorschelp naar haar lelletje, waar ze op een gouden oorbel in de vorm van een roos stuitten.

 ‘Je ouders zitten in de kamer hiernaast,’ bracht ze moeizaam uit.

 Jared schudde zijn hoofd. ‘Die zijn twintig minuten geleden naar bed gegaan, en sinds mijn broer en ik meerderjarig zijn geworden, zijn het allebei goede slapers geworden.’ Zijn vingers hadden inmiddels de zijkant van haar hals bereikt, waar ze een ogenblik op een kloppende ader bleven rusten.

 ‘Weet je zeker dat je niet alsnog op mijn voorstel van gisterenavond wilt ingaan?’ vroeg hij hees.

 Met het puntje van haar tong likte Kate haar droge onderlip. Jared keek gebiologeerd toe.

 ‘O, je bedoelt dat voorstel van je om de zogenaamde spanning tussen ons te verminderen voordat we dagenlang met elkaar op pad gaan?’ De glimlach die op haar gezicht verscheen, kon iedere man tot was maken.

 Jared kon slechts knikken.

 ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’

 

 Hoewel Jared wist dat hij voor dag en dauw op moest, kon hij die nacht niet in slaap komen.

 ‘Dat kleine kreng,’ mompelde hij, naar het plafond van zijn slaapkamer starend. Hij kruiste zijn armen onder zijn hoofd en probeerde aan iets anders te denken dan aan het feit dat hij dagenlang met Kate alleen zou zijn. Had hij alle levensmiddelen ingepakt? Was het tuig in orde? Nam hij wel voldoende kleren mee? Was hij wel goed bij zijn hoofd, dat hij aan zo’n tocht begon? Nee, nee, absoluut niet.

 Hij liet zich op zijn zij rollen en gaf een onnodig harde klap op zijn kussen. ‘Ik had beter op een docente Engels verliefd kunnen worden. Je hebt de zaken weer eens handig aangepakt, Wyatt.’ Hij slaakte een zucht. ‘Misschien moet je gewoon tegen haar zeggen dat je van haar houdt.’ Hij dacht een ogenblik na. ‘Ach nee, dan lacht ze je vierkant uit. Op het ogenblik prijk je niet zo erg hoog op haar prioriteitenlijstje.’

 Hij strekte zijn benen. ‘Je gaat een plan de campagne maken, Wyatt,’ vervolgde hij hardop. ‘Je laat je niet gek maken door haar tijdens die tocht. Zorg dat jij haar gek maakt. Dat zou wel goed voor haar zijn.’

 

 Kate was juist aan het dromen dat ze naakt in een zwembad vol met goud rondzwom, toen er luid op de deur werd gebonsd.

 ‘Opstaan, O’Malley!’ riep Jared aan de andere kant. ‘We gaan over twintig minuten weg.’

 ‘Er zijn wel prettiger manieren om iemand terug te halen naar het land der levenden, hoor!’ riep Kate kreunend. Nadat ze moeizaam overeind was gekomen, wierp ze slaperig een blik op de wekker. ‘Hemel, het is drie uur. Heb ik de wekker dan niet gehoord?’ Strompelend begaf ze zich naar de badkamer in de hoop dat een koude douche haar lichaam met een schok tot leven zou brengen.

 ‘Het werd tijd,’ was het eerste wat Jared zei toen ze in de keuken verscheen. Leunend tegen het aanrecht stond hij een kop koffie te drinken.

 ‘Luister maar niet naar zijn gemopper, hoor,’ adviseerde Marilyn. Ze was bezig een thermoskan met koffie te vullen. ‘Eet maar op je gemak. Je hebt nog tijd genoeg, ook al beweert hij dat het niet zo is.’

 Jared keek veelbetekenend op zijn horloge. ‘Als Kate niet binnen vijf minuten klaar is, ga ik zonder haar weg.’

 ‘Dat dacht je!’ antwoordde ze prompt. ‘Mijn kleren zijn al ingepakt.’

 ‘Goed, dan kun je desnoods tijdens de vlucht eten.’ Hij pakte een paar versleten rijhandschoenen en een oude cowboyhoed van het aanrecht. ‘Ik wacht buiten op je.’

 Louter uit weerspannigheid nam Kate alle tijd voor haar ontbijt, ook al wilde ze nog zo graag vertrekken.

 ‘Veel succes,’ zei Marilyn tegen haar toen ze eindelijk klaar was. ‘Of misschien kan ik dat beter tegen J.C. zeggen. Ik heb het idee dat hij zo’n wens meer nodig heeft dan jij’

 Kate keek haar niet-begrijpend aan.

 Marilyn glimlachte. ‘Ik heb begrepen dat hij grote moeite moet doen om jou te veroveren - en dat deze tocht wel eens zijn laatste kans zou kunnen zijn. Maak het hem niet te gemakkelijk. Ik heb Jack helemaal radeloos gemaakt voordat ik me eindelijk aan hem gaf. Ik heb altijd het gevoel gehad dat hij me daardoor meer heeft gewaardeerd.’

 Kate voelde zich door de zo duidelijk geuite hoop op een toekomstige familieband enigszins in verlegenheid gebracht. ‘Ik heb niet al te veel hoop voor de toekomst,’ mompelde ze. ‘Er bestaan heel wat verschillen tussen ons.’

 ‘Lieve kind, heb je wel eens van compromissen gehoord?’ Met die afscheidswoorden duwde ze Kate de thermoskan in handen.

 Na haar zadeltassen en haar slaapzak te hebben gepakt, ging Kate de ijzige ochtendkou tegemoet. Rillend liep ze over het erf, naar de plek waar Jared en Jack op haar stonden te wachten.

 ‘Ben je klaar?’ vroeg Jared.

 Ze haalde diep adem. ‘Ik ben klaar.’

 Tot haar opluchting merkte ze dat de helikoptervlucht niet erg lang duurde. De kwelling was voorbij voordat ze het goed en wel in de gaten had. In het grauw van de ochtendschemering kwam het toestel weer aan de grond. Toen ze uitstapten, zagen ze twee mannen bij een kampvuur zitten. Een eindje verderop stonden twee paarden en een lastpaard.

 Bij het zien van de ruwe contouren van de bergen voelde Kate de bekende tinteling in haar bloed die ze altijd voelde wanneer ze aan een nieuwe tocht begon. Ze zette haar honkbalpet op en trok haar rij handschoenen aan. Aan de bewegingen van de paarden kon ze zien dat de dieren de spanning aanvoelden.

 Ze liep een eindje weg en ademde diep in en uit. Het jagende gevoel in haar polsen kon echter niet tot bedaren worden gebracht. Ze was helemaal doordrongen van de taak die haar wachtte - het bewijs leveren van iets uit het verleden.

 ‘Ik weet wel dat je hier niets aan hebt wanneer je eenmaal diep in de bergen bent,’ hoorde ze Jack tegen Jared zeggen bij het overhandigen van een zendapparaat, ‘maar je kunt hem in ieder geval gebruiken wanneer je terugkomt. Wij zullen jullie hier weer oppikken.’

 Kate draaide zich met een ruk om. ‘Laten we gaan,’ zei ze beslist.

 Een ogenblik keek Jared haar zwijgend aan. De opwinding was duidelijk van haar gezicht te lezen. ‘Ik ben klaar, O’Malley.’

 Haar gezicht straalde. ‘Te paard dan!’

 Enkele minuten later begaven ze zich op weg. Jared reed voorop met het lastpaard.

 Nadat het geluid van de helikopter was weggestorven, keek hij naar Kate. ‘Jij bent niet zozeer uit op het goud als wel op het waarheidsgehalte van de legende, nietwaar?’

 Kate trok de rand van haar hoed wat naar beneden om haar gezicht beter tegen de feller wordende zonnestralen te beschermen. ‘Legenden hebben me altijd al aangetrokken. Het idee dat er ergens iets is wat al honderden of misschien wel duizenden jaren aan het menselijk oog onttrokken is geweest, fascineert me enorm. Het maakt het verlangen in me los het als eerste opnieuw te ontdekken en het daarna met andere mensen te delen.’ Ze draaide haar hoofd om. Haar ogen glinsterden doordat ze dacht aan wat er de komende weken te gebeuren stond.

 ‘We kunnen geen claim op de mijn leggen,’ verklaarde Jared. ‘Dat is sinds 1983 door de overheid onmogelijk gemaakt.’

 ‘We kunnen wel toestemming vragen voor het opgraven van verloren of verborgen schatten, op voorwaarde dat we over feitelijke gegevens beschikken. Daarover hoeven we ons niet druk te maken; mijn opa heeft meer dan genoeg gegevens verzameld. Volgens mij is ook hij meer in het bestaan van de mijn geïnteresseerd dan in het goud dat er eventueel te vinden is.’

 ‘Onder verloren of verborgen schatten worden door de overheid geen delfstoffen gerekend, en goud is nu eenmaal wel degelijk een delfstof.’ Opnieuw bekroop Jared een onaangenaam gevoel. Terwijl Kate steeds enthousiaster werd naarmate ze verder over het pad reden, raakte hij juist steeds bezorgder. Hij vroeg zich af of de tocht waaraan ze nu waren begonnen, niet veel meer zou gaan behelzen dan de bedoeling was.
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 ‘De legende zegt dat deze bergen een vloek uitspreken over iedereen die ze uitdaagt,’ merkte Jared op, juist toen ze aan een steil gedeelte van het pad waren begonnen.

 Kate nam een slok water uit haar veldfles. ‘Vloeken zijn voor mij niets nieuws.

 ‘Als we geluk hebben, zijn de waterpoelen in deze tijd van het jaar nog niet opgedroogd.’ Hij keek spiedend om zich heen. ‘Evengoed zullen ze niet gemakkelijk te vinden zijn.’

 Kate vroeg zich af waarom hij zo aandachtig de hele omgeving afspeurde. ‘Heb je soms iets gehoord of gezien?’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Er zijn altijd mensen op zoek naar de mijn, dus misschien zijn we toch niet zo alleen als we wel denken.’ Hij draaide zich in zijn zadel naar haar om. ‘Ik hoef je natuurlijk niet te vertellen dat je op je hoede moet zijn. Sommige mensen gedragen zich hier niet al te vriendelijk wanneer ze het vermoeden hebben dat jij iets gaat ontdekken waarnaar zij al jarenlang op zoek zijn.’

 inderdaad.’ Ook dat probleem kende ze. ‘De mensen zijn hebzuchtig.’

 ‘Om nog maar te zwijgen over ratelslangen, hagedissen, schorpioenen en andere reptielen,’ voegde hij eraan toe.

 Kate bekeek het grimmige landschap. Was haar grootvader maar bij haar. Wat zou hij genieten! ‘Zijn de meeste paden gemarkeerd?’

 ‘Over een afstand van ongeveer tweehonderd kilometer zijn de paden gemarkeerd, maar de markeringen zijn niet overal even duidelijk. Sommige zijn helemaal verdwenen als gevolg van aardverschuivingen, overstromingen en lawines. Daarom worden bezoekers zo streng gewaarschuwd. Je raakt hier zo verdwaald, en als niemand weet dat je hier bent, ben je binnen de kortste keren dood.’ ‘Wanneer ben jij hier voor het laatst geweest?’

 ‘De afgelopen herfst, toen ik bij mijn ouders op bezoek was. Dat was vlak voordat de nieuwe colleges begonnen. Een paar toeristen dachten dat het wel leuk zou zijn om hier een flinke wandeling te maken. Ze raakten prompt verdwaald. Mijn vader en ik hebben de terreinopzichters bij het zoeken geholpen. Het heeft ons drie dagen gekost voordat we hen hadden gevonden. Het had ons bijna ons eigen leven gekost.’

 ‘Hoe waren zij eraan toe?’

 ‘Ze leefden nog net. Ze waren flink verbrand door de zon en bijna omgekomen van de dorst. Het ironische was dat ze vlak bij een waterpoel waren. Als ze een heuveltje over waren gelopen, hadden ze kunnen drinken. Blijkbaar hadden ze er geen flauw benul van hoe ze in deze omgeving konden overleven. Ze wisten bijvoorbeeld niet dat ze vocht uit cactussen konden drinken.’ Hij trok aan de teugels van zijn paard en haalde een kaart uit de borstzak van zijn overhemd te voorschijn. Voordat hij zijn bril opzette, nam hij haar een ogenblik onderzoekend op. ‘Doet je achterste nog geen pijn?’

 Breed grijnzend keek ze hem aan. ‘We zijn pas een paar uur onderweg, Dr. Wyatt. Stel die vraag over vier dagen nog maar eens. Ik moet wel zeggen dat paardrijden een stuk prettiger is dan rijden op een kameel of een olifant.’ ‘Ja, ik heb wel eens gehoord dat kamelen soms nogal nukkig zijn.’ Hij volgde met zijn wijsvinger een grillig lijntje op de kaart.

 ‘Ze stinken, spugen en bijten. Wil je soms mijn litteken zien?’ Hij had de hele ochtend al zo onpersoonlijk gedaan, dat ze hem graag een beetje wilde stangen.

 Jared keek van zijn kaart op. ‘Hm?’

 ‘Ik stond natuurlijk de hele tijd voorovergebogen.’ Ze wilde eens zien of ze een reactie aan hem kon ontlokken, het deed er niet toe welke. ‘Het eind van het liedje was dat ik maar liefst acht hechtingen in mijn bil kreeg.’

 ‘Hm, aardig.’ mompelde hij. Zijn blik dwaalde een ogenblik naar de horizon, daarna keek hij weer op de kaart.

 Kate dacht er liever niet aan dat haar in het verleden meer dan eens was verweten dat ze te zeer verdiept was in haar werk. ‘Daar bleef het niet bij. Hij heeft zo diep in mijn wang gebeten, dat ik een zware plastische ingreep heb moeten ondergaan.’

 Met een zucht stak Jared de kaart weer in zijn borstzak. Hij pakte de teugels vast en leidde zijn paard rechts een smal pad op. Bijna tien minuten lang reden ze in volstrekte stilte verder. Toen zei hij op dezelfde nuchtere toon die Kate even tevoren zelf ook had gebruikt: ‘Het is wonderbaarlijk waartoe de moderne geneeskunde in staat is, hè? Zelfs die strakke spijkerbroek van je verraadt niet dat een deel van jouw lijf het werk van een chirurg is.’

 Het duurde even voordat Kate doorhad waarover hij het had. Gefrustreerd klemde ze haar kiezen op elkaar. ‘Wacht maar, maatje,’ mompelde ze. ‘Ik zal jou eens leren wat échte frustratie inhoudt.’ Ze keek naar zijn rug, waar ze een zweetspoortje ontdekte. ‘Ook al word ik er zelf knettergek van.’

 

 Na een snelle lunch bood Kate aan het lastpaard een tijdje over te nemen. Ze vond het niet erg dat ze steeds achterop moest rijden. Dat gaf haar de gelegenheid Jared in alle rust te bestuderen.

 Gek dat ze gedurende de eerste tijd van hun omgang met elkaar nauwelijks aandacht voor zijn lichaam had gehad. Natuurlijk had ze hem toen nooit in een strakke spijkerbroek gezien, maar alleen in maatpantalons of ruim vallende vrijetijdsbroeken.

 ‘Denk je eens in,’ zei ze opeens. ‘Als ik in de voetsporen van mijn vader was getreden, zat ik nu ergens op een eiland in de Stille Zuidzee inlanders te bestuderen.’

 ‘Zou je liever de gewoonten van stammen bestuderen dan oude botten?’ vroeg Jared.

 Kate haalde haar schouders op. ‘Als het aan mijn vader lag, zouden we vooral de paargewoonten van stammen bestuderen.’ Er klonk geen spot in haar stem door, alleen vriendelijke genegenheid voor haar vader. ‘Mijn vader gelooft nog steeds in de spreuk make love, not war. Hij is een onvervalst produkt van de jaren zestig.’

 ‘Ja, ik heb het een en ander over hem gehoord. Sommigen beweren dat hij precies het tegenovergestelde van Shamus is.’

 Ze grinnikte even. ‘Volgens mij lijken ze meer op elkaar dan ze durven toegeven. Ze zijn allebei erg individualistisch en verzetten zich allebei tegen conventies wanneer ze daar zin in hebben.’

 ‘En ze hebben allebei jou gevormd,’ vulde hij aan. Hij haalde een grote zakdoek uit zijn zadeltas en wiste daarmee het zweet van zijn voorhoofd. Daarna trok hij zijn hoed wat dieper in zijn ogen.

 Kate keek gefascineerd toe. Wanneer was hij toch zo verduveld sexy geworden? Hou je aandacht bij je werk, O’Malley, hield ze zich streng voor. Je bent op zoek naar een goudmijn, niet naar een opwindend avontuurtje met een man. Het probleem was alleen dat ze zich telkens verbeeldde hoe de man die ze als gids had meegenomen er zou uitzien tegen de achtergrond van een wit beddelaken -zonder pyjama aan, wel te verstaan. Ze bewoog zich wat ongemakkelijk in haar zadel. Het zou een moeilijke tocht worden.

 ‘Zou je het erg vinden om een paar minuutjes halt te houden? Een sanitaire stop is helaas zo nu en dan onvermijdelijk.’

 Jared trok aan de teugels. ‘Een goed idee. Jij gaat links, ik ga rechts.’

 ‘We zouden eigenlijk bij de autoriteiten een klacht moeten indienen over deze primitieve faciliteiten,’ grapte Kate toen Jared enkele minuten later bij de paarden terugkeerde.

 ‘Het lijkt me toch dat dit voor jou niets nieuws is, gezien de plaatsen waar jij zoal bent geweest.’ Hij begon in zijn zadeltas te rommelen.

 ‘Dat is zo, maar dat wil nog niet zeggen dat ik niet van moderne voorzieningen hou.’ Ze zette haar pet af en streek door haar haren. Een paar lokken haar zaten aan haar voorhoofd geplakt. Nadat ze haar paard een klopje op de flank had gegeven, haalde ze een aantal documenten uit haar zadeltas. ‘Aan deze oude kaarten hebben we vrijwel niets. Er is de afgelopen honderd jaar zoveel veranderd, dat zo ongeveer niets meer klopt. Het is allemaal giswerk.’

 ‘Jij zult wel gewend zijn aan dat soort puzzels. Hoe vaak heb je niet naar een oude stad gezocht die niet op de plek lag waar hij volgens de kaarten behoorde te liggen?’ Hij kauwde op een handjevol studentenhaver en stak haar de zak toe.

 ‘Waarschijnlijk niet zo vaak als mijn opa.’ Ze haalde de rozijnen eruit en gooide die op de grond.

 ‘Die rozijnen zijn juist goed voor je.’

 ‘Nee, dank je. Ze trok haar neus op. Wanneer ik die dingen zie, moet ik altijd onmiddellijk aan gedroogde mieren denken.’

 ‘In sommige landen is dat een delicatesse, heb ik begrepen.’

 ‘Inderdaad, maar voor mij niet.’

 Jared keek op zijn horloge. ‘Als we geluk hebben, kunnen we over een paar uur op de plek zijn waar ik het eerste kamp wil opslaan.’ Als hij de eerste nacht overleefde, zou hij het de rest van de tocht ook kunnen uithouden, was zijn overtuiging.

 Kate pakte de teugels vast en ging in het zadel zitten. ‘Ga voor, MacDuff!’

 De rest van de dag reden ze zwijgend verder. Toen ze bij de kampplaats aankwamen, begon Jared zich af te vragen of hij er wel verstandig aan had gedaan om zelf de expeditie te leiden in plaats van Shamus te helpen met het vinden van een goede gids. Hoe kon Shamus zijn kleindochter in deze woestenij aan hem toevertrouwen, als hij er zelf niet eens zeker van was of Kate wel veilig was bij hem?

 Terwijl hij voor de paarden zorgde, zag hij dat Kate voorbereidingen voor de maaltijd aan het treffen was. Hij prentte zich nog eens goed in dat hij iedere gedachte aan een vrijpartij met haar uit zijn hoofd moest zetten...

 Dat was makkelijker gezegd dan gedaan.

 Kate keek op. ‘Je kunt kiezen: gevriesdroogde stukjes rundvlees in een vreemd soort stamppot, gevriesdroogde biefstuk-Stroganoff of een duister kipgerecht, uiteraard eveneens gevriesdroogd.’

 Langzaam wendde hij zijn hoofd af. ‘Laten we eens een groot risico nemen en die stukjes rundvlees in die vreemde stamppot kiezen.’

 Ze knikte. ‘Wat zou je zeggen van gevriesdroogde koffie als begeleidende drank?’

 ‘Ach ja, waarom niet? Ik zal je een handje helpen bij het koken.’

 ‘Mooi zo.’ Ze goot wat water in een pannetje dat al op het vuur stond en begon te roeren. ‘Dit zal niet lang duren.’ Vervolgens haalde ze een paar kleine plastic potjes uit haar zadeltas.

 ‘Wat ben je aan het doen?’ Jared zag dat ze iets wat op kruiden leek boven het pannetje uitstrooide.

 ‘Ik probeer een beetje smaak te geven aan het eten. Dat gevriesdroogde voedsel is meestal erg flauw, vandaar dat ik altijd wat kruiden meeneem wanneer ik het op dergelijk eten moet uithouden. Wat overigens ook wel eens verkeerd uitpakt.’

 Jared keek haar vragend aan. ‘Leg eens uit.’

 ‘Mijn opa was een keer in Griekenland bezig met opgravingen, en ik zou hem daar ontmoeten na te zijn hersteld van een flinke griep. De douane weigerde te geloven dat er kruiden in die potjes zaten. Doordat zij er vast van overtuigd waren dat ik een nieuw soort drugs aan het smokkelen was, heb ik een paar dagen vastgezeten.’

 ‘Heb jij in de cel gezeten?’ Zijn stem klonk opeens opvallend bezorgd.

 Kate haalde haar schouders op. ‘Ja.’

 ‘Ben je...’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ben je lastig gevallen door de bewakers?’

 Glimlachend keek ze op. ‘Laten ik het zo zeggen: ze hebben wel zekere pogingen gedaan, maar ze zijn niet ver gekomen. Gelukkig verscheen er iemand van de Amerikaanse ambassade voordat het uit de hand liep. Eén bewaker heeft een tijdje alleen met een piepstemmetje kunnen praten, en hij vond het niet zo leuk dat ik daarvan de oorzaak was.’

 Jared schudde zijn hoofd. ‘Waarom neem je zulke risico’s? Besefte je niet wat ze je hadden kunnen aandoen?’

 ‘Natuurlijk besefte ik dat, maar ik maakte er me op dat moment niet druk om. Ik neem aan dat jij ook niet zo nauw kijkt als je in moeilijkheden verkeert. Wil je soms beweren dat jij geen risico’s neemt? Wat zou je zeggen van die keer in Mexico, toen de een of andere bergstam die nooit eerder een blanke had gezien van plan was je aan hun goden te offeren en jij hen er op het laatste moment van wist te overtuigen dat jijzelf een van hun goden was? Wil je soms beweren dat zoiets geen kwestie van risico’s nemen was? Je moeder heeft me dat verhaal gisteren tijdens het ontbijt verteld. Ze zei dat ze blij was dat ze het verhaal pas achteraf hoorde, omdat ze anders gek zou zijn geworden van de zenuwen.’

 ‘Ja, maar ik liep niet het gevaar te worden verkracht!’ reageerde hij fel.

 ‘Dat weet je niet. Ik heb wel eens gehoord dat sommige van die inlandse vrouwen in een soort beesten kunnen veranderen wanneer ze een man zien die hun aanstaat. Ik heb me niet zo bezorgd gemaakt. Ik ging ervan uit dat ze er op een gegeven ogenblik wel achter zouden komen dat je van die kruiden niet high kon worden.’

 Jared hief zijn armen op. ‘En als dat nu eens niet het geval was geweest?’

 ‘Als mij iets was overkomen, zouden ze met mijn opa te maken krijgen, en dat is geen lolletje, hoor!’ Ze verdeelde de stamppot over twee borden, waarvan ze er een aan Jared gaf.

 Jared had echter niet veel trek. Hij wist wel dat Kate door haar werk soms in gevaarlijke situaties verzeild raakte, maar nu drong het pas tot hem door hoezeer ze van dat gevaar genoot.

 ‘Ik heb er één ding door geleerd,’ vervolgde ze.

 ‘Namelijk?’

 ‘Dat ik kruiden beter in het land van bestemming kan kopen in plaats van ze van huis mee te nemen.’

 Jared deed zijn ogen dicht en telde tot tien. ‘Maak jij je nooit ergens druk over?’

 Ze trok haar schouders op. ‘Nee, eerlijk gezegd niet zo heel vaak. Ja, soms heb ik wat moeite met het eten dat ik tijdens een tocht naar binnen moet werken...’ Ze maakte haar bord leeg. ‘Weet je wat een perfecte afsluiting van de maaltijd zou zijn?’ vroeg ze met verleidelijk hese stem.

 Jared kuchte. Hij dacht aan zijn voornemen. Hij zou zich niet door haar laten verleiden. ‘Wat dan?’

 Ze deed haar ogen half dicht, alsof ze aan iets intrigerends dacht. Of aan iets zinnelijks. Het puntje van haar tong gleed langzaam over haar onderlip. Was dat soms een uitnodiging om haar te kussen? Nee, hij moest sterk zijn!

 ‘Iets waarover ik heel hartstochtelijk kan zijn,’ vervolgde ze op een toon die voor Jared pure honing was. ‘Iets waardoor ik van top tot teen ga tintelen.’ Ze schonk hem een lome glimlach. ‘Chocola.’ Jared viel van verbazing bijna achterover. ‘Ik heb het over volle, romige melkchocola, met misschien een beetje caramel of hazelnoten of zelfs kokos - ik ben niet zo kieskeurig. Als er maar veel chocola omheen zit.’ Ze klonk als een vrouw die hevig verliefd was.

 Jared wist niet of hij moest lachen of moest huilen. Het duurde even voordat hij weer helemaal bij zijn positieven was. ‘Je hebt geluk, O’Malley,’ wist hij ten slotte met redelijk normale stem uit te brengen, ‘dat is een wens die ik in vervulling kan laten gaan.’ Hij haalde een bekend bruin zakje uit zijn zadeltas. ‘Ik hoop dat ze niet gesmolten zijn.’ na die woorden wierp hij haar het zakje toe.

 Kate ving het met een vreugdekreetje op en rukte het onmiddellijk open. De chocolaatjes waren wat aan de zachte kant, maar dat vond ze niet erg. Ze nam meteen een handvol. Nadat ze een poosje met gesloten ogen had gesmuld, bedacht ze ineens weer dat haar ooit manieren waren bijgebracht. Haastig stak ze hem het zakje toe. ‘Neem ook wat. Je mag van geluk spreken; mijn opa zou je kunnen vertellen dat ik chocola bijna nooit met hem deel.’ Ze keek nog eens naar het zakje. ‘Je hebt toch toevallig niet ook nog pinda’s bij je, hè?’

 ‘Niet alles tegelijk, anders blijven er geen verrassingen voor je over.’

 Ze trok haar neus op.‘Je bent een wreed mens, Wyatt. Eerst een vrouw verleiden en dan haar je gunsten onthouden.’ Haar glimlach drukte een en al verleidingskunst uit.

 Jared was helemaal in de ban van de manier waarop ze glimlachte. Zijn voornemen om zich niet door haar te laten verleiden leek volkomen onuitvoerbaar. Ja, hij had gewoon een betrouwbare, oude gids voor haar moeten zoeken. Dat zou hem veel kwellingen hebben bespaard.

 

 Kate lag lang wakker, nadat zij en Jared in hun afzonderlijke slaapzakken waren gekropen. Slapen onder de blote hemel was niets nieuws voor haar. Slapen onder de blote hemel met Jared nauwelijks twee meter van haar vandaan was daarentegen zéér nieuw voor haar.

 ‘Wat is er met hem gebeurd?’ fluisterde ze tegen de sterren. ‘Wat is er met mij gebeurd, waar het hem betreft?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Een mooie bedoening, Kate. Allemaal vragen waar je geen antwoord op weet. En waarom gedraag je je zo passief? Waarom laat je hem de leiding nemen? Jij hebt de leiding, hij niet. Dit is jouw expeditie, niet de zijne. Word die hormonen van je nu eindelijk eens de baas en laat die vent zien wie de teugels in handen heeft.

 Ze draaide zich op haar linker zij. Ze kwam er te laat achter dat ze dat beter niet kon doen; zich op haar linker zij draaien betekende dat ze met haar gezicht naar Jared toe gekeerd lag. Hij lag op zijn rug, in diepe slaap verzonken. Dat kon ze afleiden uit zijn zachte, regelmatige gesnurk.

 Nadat ze een poosje naar hem had liggen staren, maakte een gevoel van vastberadenheid zich van haar meester. Ze nam zich voor bij de eerste de beste gelegenheid zijn zadeltassen te doorzoeken om te zien hoeveel chocolaatjes en andere lekkernijen hij daar nog verstopt had.

 Nee, ze zou zich niet meer door hem aan het lijntje laten houden. Zij had het voor het zeggen. Zij bepaalde wat er ging gebeuren.


Hoofdstuk 8

 

 

 

 ‘Wakker worden, O’Malley, de zon gaat zo op, en we hebben nog een hele reis voor de boeg.’ Door die luid en opgewekt uitgesproken woorden werd Kate in haar vredige slaap gestoord.

 Ze draaide zich op haar rug en sloeg met enige moeite haar oogleden op. Doordat ze pas enkele uren geleden in slaap was geraakt - ze had te veel aan Jared gedacht - verkeerde ze niet bepaald in haar vriendelijkste stemming.

 ‘Er zijn wel eens mensen neergeschoten omdat ze ’s ochtends vroeg zo opgewekt deden,’ zei ze traag maar nadrukkelijk. Ze ging overeind zitten en streek door haar haar. Ze had het idee dat ze eruitzag als een heks. Jared zag er juist adembenemend aantrekkelijk uit, zag ze, ondanks zijn baard van een dag en zijn verkreukte overhemd.

 ‘Ik heb het ontbijt klaargemaakt. Gevriesdroogde roereieren.’

 ‘O, mijn lievelingskostje.’ Met langzame bewegingen kwam ze uit haar slaapzak. Ze voelde overal pijn in haar lichaam.

 Geamuseerd sloeg Jared haar gade. ‘Ik dacht dat jij eraan gewend was ontberingen te lijden?’

 ‘Dat is ook zo,’ reageerde ze heldhaftig. ‘Ik moet ’s morgens altijd eerst wat oefeningen doen om de bloedsomloop op gang te brengen.’ Ze nam de mok met koffie aan die Jared haar toestak. ‘Hoe ver komen we vandaag, denk je?’

 ‘We gaan eerst iemand opzoeken.’

 ‘Dat staat niet in ons programma, Wyatt. We hebben een zware tocht voor de boeg en we beschikken niet over erg veel tijd.’

 ‘Dat is precies de reden waarom we die persoon moeten opzoeken. Het is iemand die we kunnen vertrouwen.’

 ‘Ik dacht dat hier niemand te vertrouwen was.’

 ‘Dat klopt, maar deze man kunnen we in ieder geval tot op zekere hoogte vertrouwen.’

 Kate nam een hapje van haar ei. Het smaakte naar zaagsel, vond ze. ‘Een vleugje dille zou geen kwaad kunnen.’

 ‘Het spijt me, ik beschik niet over jouw culinaire talenten.’ Hij at van zijn eigen ei alsof het zijn galgemaal was. ‘Wees blij dat ik ook een bijdrage aan de bereiding van de maaltijden wil leveren.’

 ‘Aha, het lijkt wel of meneer met zijn verkeerde been uit zijn slaapzak is gestapt.’ Het deed haar goed te constateren dat zijn humeur toch niet zo opgewekt was als ze aanvankelijk had gedacht. Misschien had hij evenmin een vredige nachtrust achter de rug.

 ‘Een beetje dooreten, O’Malley, we moeten nog een hele afstand afleggen, en jij moet al je spullen nog inpakken.’

 Kate zette haar bord neer en keek hem met haar handen op haar heupen aan. ‘Mijn opa mag dan gelijk hebben gehad met zijn opmerking dat jij de leiding hoort te nemen vanwege je bekendheid met de omgeving, maar dat betekent nog niet dat je je als een sergeant bij de mariniers moet gedragen.’

 Hij keek haar recht in haar ogen. ‘Mijn vader heeft bij de luchtmacht gezeten, niet bij de mariniers.’ Na die woorden stond hij op. ‘Dus opschieten, O’Malley, anders laat ik je hier achter.’

 Ze wilde hem een grote mond geven, maar op het laatste moment hield ze zich in omdat ze werd afgeleid door een korte flikkering in Jareds ogen. Wat het precies was, wist ze niet, maar het was iets wat ze om de een of ander reden met zinnelijkheid en passie in verband bracht.

 ‘Ik ben over tien minuutjes klaar,’ zei ze kalm, bijna gedwee.

 

 ‘De indianen konden zich hier in de bergen volgens mij jarenlang schuilhouden zonder dat iemand hen ooit vond.’ Kate was de eerste die de stilte verbrak terwijl ze over het steile pad naar boven reden. Ze was blij dat ze zich goed had ingesmeerd met zonnebrandcrème; de zon was buitengewoon fel.

 ‘Bij Rogers Canyon, diep in de bergen, zijn nog een paar goed geconserveerde rotswoningen van de Salados te zien,’ merkte Jared op. ‘Later zijn de Pimas, de Hohokam en de Apachen het gebied binnengedrongen.’

 ‘Geef je wel eens college over die periode?’ vroeg ze nieuwsgierig.

 Hij knikte. ‘Ik heb eens een semester aan indiaanse geschiedenis gewijd. Ik zou er zelf graag meer aandacht aan besteden, maar Dr. Phillips is er niet zo happig op. De oude Toby weet heel wat meer van de geschiedenis van het gebied dan ik. In het verleden heb ik al verscheidene malen uitvoerige gesprekken met hem gevoerd om zoveel mogelijk informatie aan hem te ontlokken.’

 ‘Is dat degene die we vandaag gaan bezoeken?’

 ‘Ja, je zult merken dat hij een zeer eigengereid type is.’ Jared grinnikte even. ‘Hij is ervan overtuigd dat de overheid een uitvinding van de duivel is, dat de moderne gemakken er alleen voor slapjanussen zijn en dat whisky de enige fatsoenlijke drank is. Hij werkt hier al een jaar of zestig als mijnwerker.’

 ‘Als ik dat zo hoor, lijkt het wel dat hij voortreffelijk met mijn opa zou kunnen opschieten.’

 ‘Dat denk ik ook.’ Jared hield stil en keek met gefronst voorhoofd om zich heen.

 ‘Wat is er?’

 Hij stak zijn hand op ten teken dat ze stil moest zijn.

 Kate spiedde eveneens om zich heen, maar ze ontdekte niets ongewoons. Er was ook niets te horen, het was doodstil. Toch had ze het gevoel dat er iets niet klopte.

 ‘Er is iets niet in de haak,’ fluisterde ze.

 Jared draaide zich in zijn zadel naar haar om. ‘Wat voel je?’ vroeg hij zacht.

 ‘Dat er iets niet in orde is. Ik kan alleen niet zeggen wat.’

 Hij knikte. ‘Het is te stil. Misschien weet Toby er meer van. Over een paar uur zijn we bij zijn hut. Hij heeft de beschikking over een ondergrondse bron, dus we kunnen straks vers water drinken. Hou je oren en ogen goed open.’

 Kate haalde haar pistool uit haar zadeltas en stak het wapen achter de riem van haar spijkerbroek. Ze was blij dat ze haar mes al aan haar been had gebonden. Toen ze verder gingen, begon ze zachtjes te neuriën om de spanning te verjagen.

 Jared herkende het deuntje. Het was een oud strijdlied. Hij glimlachte. ‘Hoe kom je daar nu ineens op?’

 ‘Het leek me wel toepasselijk.’ Ze keek nog eens om zich heen. Ook nu weer zag ze niets bijzonders. ‘Laten we wat praten,’ zei ze plotseling.

 ‘Dat deden we toch al?’

 ‘Ik bedoel echt praten. Over serieuze zaken. Het is eigenlijk vreemd - we hebben samen allerlei vergaderingen bezocht en we zijn maandenlang minstens één keer per week met elkaar uit geweest, maar we hebben nooit echt met elkaar besproken hoe we over bepaalde mensen en bepaalde dingen dachten.’

 ‘We hebben wel met elkaar gepraat, we hebben alleen niet goed naar elkaar geluisterd,’ zei hij kalm.

 ‘Is dat zo? Heb ik niet goed geluisterd toen jij het tegenover mij over J.C. had?’

 Jared spande zijn spieren. Hoewel haar vraag niet direct beschuldigend kon worden genoemd, had hij toch iets kwetsends. ‘Nee, dat is een onderwerp waarover ik je nog vrijwel niets heb verteld.’

 ‘Zul je dat ooit doen?’

 ‘Wanneer de tijd daarvoor rijp is.’

 ‘Goed, tot het zover is, zal ik je steeds J.C. noemen. Die naam past op het ogenblik wel bij je. Vertel eens, J.C., hoe lang duurt het nog voordat we bij de hut van je vriend Toby zijn?’ Die vraag stelde ze met stemverheffing.

 Jared mompelde alleen wat.

 Kate hield haar hand achter haar oor. ‘Wat zei je? Ik heb je niet verstaan.’

 Extra luid herhaalde Jared wat hij had gezegd.

 ‘Maar sir, wat een lelijke woorden tegenover een dame!’ reageerde ze met een stroperig zuidelijk accent. ‘U hebt mijn gevoelens diep gekwetst.’

 ‘Jij hebt helemaal geen gevoelens,’ snauwde hij, ‘dus hou nu je mond maar, dan zijn we misschien nog voor het donker bij Toby.’ Kate dacht aan enkele eeuwenoude vervloekingen...

 De keren dat ze daarna nog rustten, gingen ze op grote afstand van elkaar zitten. Het zou een moeilijke tocht worden.

 

 ‘De hut van Toby ziet eruit alsof hij zo uit een cowboyfilm komt,’ merkte Kate op toen ze op een houten hut met een aanbouwsel uitkeken. Het was bijna aan het schemeren, en ze had het gevoel of ze al maanden achtereen in het zadel had gezeten.

 ‘Die hut is ouder dan jij en ik samen.’ Uit zijn ontspannen toon viel af te leiden dat zijn irritatie helemaal was verdwenen.

 ‘Ik dacht dat niemand meer in de bergen mocht wonen.’

 ‘Officieel woont er ook niemand, maar er zijn een paar oudgedienden die eigenlijk nergens anders heen kunnen. In zekere zin vervullen ze een nuttige functie, doordat ze een oogje in het zeil houden; de terreinopzichters kunnen niet overal zijn. De opzichters komen geregeld bij hen op bezoek om te zien of alles nog goed met hen gaat. Ze weten dat die mensen geen kwaad doen, dus staan ze oogluikend toe dat ze hun laatste jaren in het gebied doorbrengen waar ze steeds het gelukkigst zijn geweest.’ Hij wees naar rechts. ‘Daar is een pad dat we kunnen gebruiken.’

 Ze waren amper in de buurt van de hut gekomen, of er kwam een vale hond van duister origine luid blaffend op hen af stormen.

 ‘Koest, Mormel,’ riep een krassende stem. Een ogenblik later kwam er een oude man met een dubbelloops geweer in zijn handen de hut uit schuifelen. ‘Je kunt hier maar beter met vriendelijke bedoelingen komen, want anders worden je edele delen eraf geschoten!’

 ‘Ik ben het, Toby - J.C. Wyatt,’ riep Jared, die moeite moest doen om zijn paard in toom te houden, omdat de hond naar de benen van het rijdier hapte. ‘Zou je die mooie waakhond van je even willen terugroepen? Dan kunnen wij afstijgen zonder bang te hoeven zijn dat er een stuk uit ons achterwerk wordt gebeten.’

 ‘Hier, Mormel,’ beval Toby. Hij tuurde bijziend naar Kate. ‘Wie is die vriendin van je?’

 ‘Kate O’Malley. Kate, dit is Toby Waters.’ Hij wendde zich weer tot Toby. ‘Kate doceert net als ik aan de universiteit. Ze wilde graag de bergen eens zien, en dan begrijp je wel dat ik haar het grootste monument van de omgeving wil laten zien, namelijk jou.’ Hij steeg af, liep naar het lastpaard en haalde een fles uit de bagage te voorschijn, die hij Toby toewierp.

 De oude man ving de fles handig op, zonder zijn geweer los te laten. ‘Vrouwen betekenen alleen maar moeilijkheden,’ mompelde hij. Daarna liep hij, met de fles liefdevol tegen zich aan gedrukt de hut in.

 ‘Mijn hemel, hij lijkt wel op Gabby Hayes,’ zei Kate zacht. Ze steeg van haar paard af.

 ‘Ja, daar heeft hij veel van weg,’ beaamde Jared. Toby loopt vaker zonder zijn gebit rond dan met. Zo’n gebit is alleen maar lastig, vindt hij. Hij gedraagt zich enigszins onbeleefd omdat hij niet weet hoe hij zich anders moet gedragen. Volgens mij denkt hij dat hij op die manier voor een kleurrijke persoonlijkheid wordt aangezien.’

 ‘Hij was toch niet zo onbeleefd om die fles whisky van jou af te slaan.’

 ‘Ik zei dat hij onbeleefd was, niet dat hij dom was.’

 Toby verscheen weer in de deuropening. ‘Blijven jullie daar de rest van de dag staan snateren, of komen jullie nog binnen om me te vertellen wat de reden van jullie komst is?’ riep hij.

 ‘We komen zo. We moeten eerst de paarden even afzadelen,’ antwoordde Jared.

 ‘Ze kunnen in de schuur staan, zolang ze Bertha maar niet storen.’ Na die woorden verdween hij weer in de hut.

 ‘Bertha is vast en zeker een muilezel,’ raadde Kate.

 Jared knikte. ‘Ze is stokoud en zo gemeen als een ratelslang.’

 ‘Waarom zijn we hier eigenlijk?’ vroeg Kate op gedempte toon. ‘Toch niet alleen om een fles drank af te geven?’

 Jared legde zijn zadel over een balk. ‘Om informatie in te winnen,’ antwoordde hij al even zacht.

 ‘Jared, hij mag niet weten waarom we hier zijn.’

 ‘Ik ga hem niet het hele verhaal vertellen, maar hij weet welke mensen er op het ogenblik in het gebied rondzwerven en hoe gevaarlijk die eventueel zijn. Toby weet meer over deze streek dan alle terreinopzichters en cartografen bij elkaar. Ik wil bepaalde informatie die kaarten en terreinopzichters me niet kunnen verschaffen.’

 ‘Hoe kunnen we ervan op aan dat hij zijn mond houdt over de reden van onze aanwezigheid hier?’

 ‘Toby kent geheimen die hij in zijn graf meeneemt. Ik vertrouw hem, en dat is voor mij voldoende. Als het je niet bevalt, is het jammer.’

 Kate slikte een verwensing in. ‘Laten we dan maar gauw naar binnen gaan, dan zullen we eens zien of hij bereid is zijn whisky met ons te delen.’

 Nadat ze de paarden hadden verzorgd en in het schuurtje hadden gezet, liepen ze naar de hut. Het eerste wat Kate opviel, was de viezigheid van het interieur. Ze vermoedde dat de hut in al die jaren van zijn bestaan nooit van binnen was schoongemaakt.

 ‘Interessant aroma,’ zei ze.

 ‘Toby heeft eens verteld dat hij ooit getrouwd is geweest met een vrouw die iedere vijf minuten de meubels afstofte. Dat was voor hem een reden om van haar te scheiden en naar een plek te verhuizen waar hij kon leven zoals hij dat zelf wilde. Wanneer hij behoefte heeft aan meer gezelschap dan dat van Mormel, haalt hij Bertha binnen.’

 ‘Dat verbaast me niets.’

 Toby nam Kate wantrouwend op. ‘O’Malley is een Ierse naam. Jij ziet er helemaal niet Iers uit.’

 ‘Ik heb wel het juiste temperament,’ luidde de reactie van Kate. ‘Verder hou ik van goede whisky en kan ik goed vleien. Volgens mijn grootvader, Shamus, zijn dat de noodzakelijke kenmerken van een Ierse afkomst, waarbij ik moet aantekenen dat hij de voorliefde voor goede whisky het belangrijkste vindt.’

 Toby gniffelde even. ‘Als ik dat zo hoor, lijk je een goede partij voor J.C. Kun je schieten?’

 ‘Ik tref altijd mijn doelwit, al moet ik er meteen aan toevoegen dat de instructeurs van een bepaalde schietbaan een beetje zenuwachtig werden vanwege het feit dat ik de schietpop meestal onder de gordel raakte. Ik heb altijd het idee gehad dat een dergelijk schot doeltreffender is dan een kogel in het hart.’

 Jared kuchte even en greep vervolgens naar de fles whisky. Hij nam een flinke slok, zonder gebruik te maken van een glas.

 ‘Je hebt toch, hoop ik, wel meer dan één fles meegebracht?’ mopperde Toby, alvorens de fles uit handen van Jared te rukken en eveneens een fikse slok te nemen. Zodra de alcohol zijn maag bereikte, slaakte hij een tevreden zucht. ‘Jij wilt zeker ook wel wat?’ vroeg hij aan Kate.

 ‘Alleen als Jared nog een fles heeft meegebracht - of liever, nog twee flessen.’

 De oude man grijnsde. ‘Misschien val jij toch wel mee.’

 Kate keek naar de hond, die zijn kop op haar knie had gelegd. ‘Het lijkt erop dat Mormel me heeft geaccepteerd.’

 ‘Als hij te veel kwijlt, geef je hem maar een duw. Hij wil nog wel eens vergeten dat hij oud is en niet meer zo aantrekkelijk als vroeger. Gelukkig heeft hij geen vlooien.’

 Kate duwde de hond voorzichtig opzij en begaf zich naar een hoek van de hut, die als keuken was ingericht. Daar vond ze een tinnen kopje, dat ze grondig afspoelde alvorens er een laagje whisky in te schenken. Daarna ging ze weer in de gammele stoel zitten waaruit ze zojuist was opgestaan.

 ‘Hoe staan de zaken?’ vroeg Jared aan Toby, na hem de fles whisky weer te hebben overhandigd.

 ‘Op het ogenblik is het rustig. Over een poosje komen die groentjes weer - die lui uit de stad die zo nodig hier wandelingen moeten maken en dan prompt verdwalen. Sommigen gaan dood van de dorst of door een zonnesteek of een slangebeet.’ Toby schudde zijn hoofd. ‘Een maand geleden is de oude Quint gevallen. Hij had zijn been gebroken. Gelukkig is hij de volgende dag door een paar opzichters gevonden. De dokters hebben gezegd dat hij niet meer zelfstandig kan wonen, dus hij trekt nu bij zijn dochter in Philadelphia in. Hij denkt dat ze hem ertoe zal dwingen niet meer te vloeken en niet meer te drinken, maar ja in elk geval zal hij zich niet eenzaam meer hoeven voelen.’

 ‘Heb jij nog familie?’ vroeg Kate.

 Toby schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik heb geen kinderen. Ik heb wel een broer gehad, maar die is tien jaar geleden gestorven. Ik zit er niet zo mee, hoor. Het bevalt me hier wel. Ik ontvang een uitkering, waarvan ik mijn eten en mijn whisky kan betalen. Meer heb ik niet nodig.’

 ‘Heb je Harry de laatste tijd nog gezien?’ vroeg Jared. Hij legde snel aan Kate uit dat Harry een van de terreinopzichters was.

 ‘Hij is ongeveer een week geleden nog even langsgekomen tijdens zijn ronde.’ Toby keek in het goudrode schijnsel van de laatste zonnestralen. ‘Hij vroeg me of ik de afgelopen tijd iets vreemds had gezien.’

 Onmiddellijk was Jared alert. ' Iets vreemds?’

 Toby knikte. ‘Hij zei dat Leo - je weet wel, die bij het ravijn woont - midden in de nacht vogels hoorde, maar dan alleen bij nieuwe maan. Hij was er vast van overtuigd dat de geesten van Apachen waren teruggekomen om de een of andere oude strijd te beslechten. Harry vroeg me of ik ook zoiets had gehoord, maar ik heb tegen hem gezegd dat ik altijd vrij diep slaap en dat Mormels gehoor niet meer zo goed is als vroeger. Wel heb ik op een morgen bij zonsopgang iets raars gezien.’

 Kate boog zich naar voren. ‘Wat dan?’

 ‘Een buitengewoon vreemde vogel, die ik hier nooit eerder had gezien. Ik zag meteen dat het geen havik of buizerd was. Nee, die vogel was groen en geel. Het was een heel bijzonder gezicht.’

 Kate keek zwijgend naar Jared. Ofwel de oude man had die keer te veel whisky gedronken, ofwel zijn gezichtsvermogen was er nog erger aan toe dan ze aanvankelijk had gedacht.

 Toby wierp Kate een geïrriteerde blik toe. ‘Zit nou niet te kijken alsof er een steekje aan me los is; ze hoeven mij nog niet op te sluiten, hoor. Ik had mijn bril op toen ik die vogel zag. Hij was echt groen en geel. Het was een heel helder soort groen; het leek een beetje op de kleur van jong gras.’

 ‘Heb jij wel eens zo’n vogel gezien?’ vroeg Kate aan Jared.

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik had gehoopt dat jij enig idee had wat voor vogel dat was.’

 ‘Over de vogels in het oude Egypte zou ik je alles kunnen vertellen, maar verder...’

 Toby keek geïnteresseerd op. ‘Het oude Egypte, zeg je? Weet jij alles van die farao’s, Cleopatra en zo?’

 ‘Ik heb daar graftomben en kunstvoorwerpen onderzocht,’ antwoordde Kate.

 Zijn tandeloze mond vertrok tot een brede glimlach. ‘Daar heb ik wel honderd vragen over. Ik zou bijvoorbeeld wel eens willen weten hoe het met die mummies zit. Konden ze op die manier nou echt lichamen conserveren?’

 Ze knikte. ‘Tot op de dag van vandaag is de methode die ze daarvoor gebruikten voor ons nog grotendeels een raadsel. Een mummie onderzoeken is een moeilijk karwei; als je niet heel goed oppast, valt hij uit elkaar zodra hij aan lucht wordt blootgesteld.’

 ‘Tjonge!’ Toby keek haar met glanzende ogen aan. Zijn belangstelling voor het onderwerp uitte zich in de stroom van vragen die hij haar vervolgens stelde - vragen die Kate met plezier beantwoordde.

 Omdat Jared zag dat Toby en Kate genoeg aan elkaar hadden, verontschuldigde hij zich met de mededeling dat hij even naar buiten wilde. Mormel liep achter hem aan.

 Op de plek waar hij zijn zadel had neergelegd bleef hij staan. Met zijn armen voor de borst gekruist keek hij naar de avondhemel. ‘Geesten van de Apachen die strijd voeren tijdens maanloze nachten,’ mijmerde hij. ‘Groene vogels die overdag rondvliegen. Wat zullen we nog meer aantreffen? De geest van Jacob Waltz, die de mijn bewaakt en ons meteen neerschiet?’ Hij keek naar de hut. Door de ramen straalde een gedempt licht. Zo nu en dan waren flarden van het gesprek tussen Kate en Toby te horen. Het was duidelijk dat ze hem volledig had bekoord. Zoals ze ook hém volledig had bekoord.

 

 ‘Heb je echt gezien dat Pompei begraven is onder een laag lava?’ vroeg Toby aan Kate terwijl ze samen de maaltijd aan het bereiden waren.

 ‘Nou ja, Pompei is niet zo diep begraven als sommige steden in de naaste omgeving. Het was dus vrij gemakkelijk om gebouwen bloot te leggen.’

 Hij boog zich voorover. ‘Ik heb wel eens gelezen dat er op de muren vieze afbeeldingen zijn geschilderd, die de gidsen niet aan vrouwen laten zien.’

 Ze grinnikte. ‘Ze zijn niet zo vies als sommigen je willen laten geloven. De meeste muurschilderingen zijn toevallig in bordelen aangetroffen. Ze worden als erotische kunst beschouwd. Als een gids wat extra’s krijgt, laat hij ze aan iedereen zien.’

 Toby schudde verwonderd zijn hoofd. ‘Waarom zou zo’n mooi jong meisje als jij in de modder willen graven, op zoek naar dode lichamen, gebroken potten en dergelijke dingen?’

 ‘Ik vind het gewoon leuk. Ik kan me geen ander leven voorstellen. Het is een bijzondere voorkeur, die ik van mijn grootvader heb geërfd. Zoals jij graag hier woont met alleen een hond en een muilezel als gezelschap, zo zoek ik graag naar dode lichamen en gebroken potten.’ Ze had er geen idee van dat Jared in de deuropening stond en haar woorden, waaruit een en al overtuiging sprak, opving. Zijn gelaatsuitdrukking werd opeens opvallend somber.

 ‘Jullie zijn op zoek naar de oude mijn van Jacob, nietwaar?’ vroeg Toby vlak voordat ze gingen slapen.

 Jared lachte. ‘De Lost Dutchman Mine is net zo’n legende als jijzelf bent, Toby.’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat Romeinse mes dat Kates vader heeft gevonden, werd eerst ook voor legende aangezien. En dat Zuidamerikaanse strijdersbeeldje dat Kate heeft ontdekt, vormde net zo goed een onderdeel van een legende - totdat zij aantoonde dat het echt bestond. Ja, ik weet het bijna wel zeker, jullie zijn op zoek naar die mijn.’ Hij keek met een schuin oog naar Kate. ‘Als iemand die mijn kan opsporen, dan zijn jullie tweeën dat wel.’

 

 Kate en Jared besloten hun slaapzakken die avond buiten uit te rollen, vlak bij het schuurtje.

 ‘Aha, het wolvenkoor geeft weer een serenade,’ murmelde Kate slaperig terwijl ze haar slaapzak openritste.

 ‘Daarom liggen we hier - dan kunnen we een oogje op de paarden houden,’ zei Jared.

 ‘Toby lijkt zich niet druk te maken over Bertha.’

 ‘Dat hoeft ook niet. Bertha weet zich goed te weren. Er is eens een keer een prairiewolf de schuur in geslopen, op zoek naar een gemakkelijke prooi. Dat kwam hem duur te staan; Bertha hapte onmiddellijk een stuk uit zijn vel. Sindsdien heeft er zich hier geen wolf meer durven te vertonen.’

 Kate liet zich in haar slaapzak glijden. ‘Je had gelijk, Toby zou goed met mijn opa kunnen opschieten. Ze hebben veel van elkaar weg.’

 ‘Toby mocht jou wel.’

 ‘Omdat ik heb geholpen met het klaarmaken van het avondeten?’

 ‘Nee, omdat je pure whisky hebt gedronken zonder een krimp te geven, omdat je geen vies gezicht hebt getrokken bij het zien van zijn hut en omdat je geen pogingen hebt gedaan de rommel op te ruimen. Die dingen zijn belangrijk voor hem.’

 Kate grinnikte even. ‘Ik weet niet of het alleen dat was. Het zou me niet verbazen als hij vooral zo gecharmeerd van me was omdat ik met hem over mummies en klassieke erotische kunst heb willen praten.’

 ‘En niet te vergeten je belofte om hem een oude Egyptische verwensing te leren die zijn ex-vrouw in een vlo zal doen veranderen.’

 Kate draaide zich op haar zij, waardoor ze het silhouet van Jared tegen de avondhemel afgetekend zag. ‘Ja, je hebt vast gelijk, dat moet vooral de reden zijn geweest.’
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 Waardoor Kate precies was gewekt, wist ze niet, maar plotseling was ze klaarwakker. Nog voordat ze haar hoofd had omgedraaid, wist ze al dat Jared niet meer in zijn slaapzak lag.

 Zonder zich te bedenken schoot ze haar laarzen en haar jack aan. Vervolgens greep ze haar pistool. Toen ze om zich heen keek, viel het haar op dat de voordeur van de hut openstond.

 ‘Er is maar één verklaring - ze zijn voor gevaarlijke experimenten ontvoerd door buitenaardse wezens. Ik heb te doen met die marsmannetjes.’ Ze liep een kleine heuvel op, waar ze twee gestalten en een hond op de grond zag liggen. Toen een van de twee gestalten zich omdraaide, stak ze bezwerend haar hand voor zich uit. ‘Niet schieten, ik hoor tot de goeie partij.’

 ‘Wat doe jij hier?’ gromde Jared. Hij greep haar hand vast en trok haar naast zich op de grond.

 ‘Waarschijnlijk hetzelfde als jij,’ antwoordde ze zacht. ‘Wat is er aan de hand?’

 Even raakte Toby Jareds arm aan. ‘Hoor je ze? Dat moet zijn wat Leo heeft gehoord.’

 Kate en Jared spitsten hun oren. ‘Het doet me aan iets denken,’ zei Jared. ‘Jou ook?’

 Kate knikte. ‘Als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat het een helikopter was. Jij had me toch verteld dat het verboden was over deze bergen te vliegen?’

 ‘Ja, maar als er iets heel belangrijks is...’ Verder hoefde hij niets te zeggen.

 Met gefronste wenkbrauwen vroeg Kate: ‘Maar van welke kant komt het geluid nu precies?’

 Jared haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen flauw idee. Zoiets is in de bergen altijd moeilijk te bepalen.’

 ‘Het moet hetgeen zijn wat Leo heeft gehoord,’ viel Toby in.

 Kate maakte een gebaar ten teken dat ze hun mond moesten houden. ‘Luister eens.’

 De vage muziek die in de lucht weerklonk, was voor hen alle drie even mysterieus. Dat gold ook voor het gescandeerde gezang dat erop volgde.

 ‘Geesten van strijders,’ mompelde Jared. ‘Van het soort waarmee niemand problemen wil hebben, omdat ze iedereen bestrijden die het waagt hun gewijde grond te betreden.’ Hij hield een ogenblik zijn adem in, grinnikte toen even en schudde vervolgens zijn hoofd. ‘Degene die dat gezang laat weerklinken, weet niets van de historische achtergrond ervan.’

 Kate voelde de koude rillingen over haar rug lopen. ‘Hoe bedoel je?’

 Met een grijnsje keek Jared haar aan. ‘Dit is geen gezang van indiaanse stammen, althans niet van stammen die ik ken. Het klinkt meer als iets wat in Hollywood is verzonnen.’

 ‘Dus wat wij hier horen, is afkomstig van iemand die het handjevol bewoners dat hier nog is en die enkele verdwaalde toerist probeert te verjagen?’ Kate greep zijn arm vast.

 ‘Juist.’ Hij begon uit te leggen waarop men diende te letten bij indiaanse gezangen, totdat Kate hem in de rede viel.

 ‘Ik sliep altijd tijdens de geschiedenislessen waarin personen, feiten en gebeurtenissen uit de afgelopen duizend jaar werden behandeld.’

 Jared maakte een grimas. ‘Als je bij mij in de klas had gezeten, zou je geen oog dicht hebben gedaan.’

 ‘Nee, dan zou ik waarschijnlijk mijn huiswerk voor het volgende uur hebben zitten maken.’ Kate keek op. ‘Hoor eens, het gezang is opgehouden. Het lijkt erop dat de helikopter nu ook is verdwenen.’

 Jared vertrok zijn voorhoofd tot een frons. ‘Ja, het is even plotseling afgelopen als het was begonnen.’

 Met hun drieën liepen ze het heuveltje af. Kate en Jared gingen akkoord met het voorstel van Toby om in zijn hut koffie te drinken.

 ‘Heeft Harry ook gezegd wanneer Leo voor het eerst die geluiden had gehoord, Toby?’ vroeg Jared. Hij was bezig de kaarten die hij uit zijn zadeltas had gehaald te sorteren.

 Toby stond bij het houtfornuis. ‘Nee, alleen dat hij ze had gehoord. Ik heb de indruk dat hij ze meer dan één keer heeft gehoord, anders had Harry me er vast niets over gevraagd.’

 ‘Als het vaker te horen is geweest, moet iemand een heel goede reden hebben om zoiets te doen,’ kwam Kate tussenbeide. ‘Wat zou iemand ertoe kunnen bewegen ’s nachts met een helikopter hierheen te vliegen en met geluidsapparatuur angstaanjagende indiaanse gezangen te laten weerklinken?’

 Peinzend keek Jared haar aan. ‘Het enige voor de hand liggende antwoord is: goud. Als iemand de Lost Dutchman Mine heeft gevonden en de opbrengst niet wil delen met de overheid, zit er niets anders op dan in het geheim te gaan delven - ’s nachts dus. Daarbij is het handig om van een helikopter gebruik te maken, omdat die - in tegenstelling tot een muilezel of een paard - geen sporen achterlaat. Ook is het te begrijpen waarom ze alleen te werk gaan tijdens nachten zonder maan: dat verkleint de kans dat ze worden betrapt.’

 ‘Als dat zo is, moeten we er snel heen,’ zei Kate vastberaden.

 ‘Zit je zo op dat goud te vlassen?’ vroeg Toby.

 Ze schudde haar hoofd. ‘Het gaat me niet om dat goud. Het gaat me om het bewijs van het bestaan van die mijn.’ ‘Waarom is jouw grootvader eigenlijk geïnteresseerd in iets uit deze omgeving? Ik heb begrepen dat hij tot nog toe alleen in het buitenland naar oude schatten heeft gezocht.’ ‘Ja, maar dit verhaal intrigeert hem al jaren. Hij is al heel lang van plan geweest naar die mijn te gaan zoeken. Er is niets van gekomen doordat hij het te druk had met andere werkzaamheden. Nu hij zelf geen zware tochten meer kan ondernemen, doe ik dit voor hem.’

 ‘Het punt is dat er meer is dan alleen die mijn.’ Toby keek naar Jared, die tegenover hem aan tafel zat. ‘Is zij op de hoogte van de vloek die op de mijn en het gebergte ligt? Er zijn al heel wat mensen doodgegaan door de uitwerking van oude vloeken.’

 ‘Zij laat zich door geen enkele vloek weerhouden,’ zei Jared met een lachje. ‘Als zij met een vloek te maken kreeg, zou ze er zelf ook een uitspreken. Ik zet mijn geld op haar in.’

 ‘Toen mijn grootvader achter in de twintig was, ondernam hij een zoektocht naar een zeldzame ceremoniële Aztekendolk,’ zei Kate. ‘Toen hij het vond, vertelde men hem dat hij zijn mannelijkheid zou verliezen als hij het waagde dat mes uit zijn natuurlijke omgeving weg te nemen. Tot op de dag van vandaag heeft hij nooit met een sopraan-stem gezongen, en geen enkele vrouw heeft ooit over zijn mannelijkheid geklaagd. Wij respecteren vloeken, omdat ze meestal deel uitmaken van de religie van een volk, maar we laten ons er niet door hinderen in ons werk.’

 ‘Heb je zelf wel eens met een vloek te maken gehad?’ vroeg Jared.

 ‘Tot nog toe niet. Dat komt waarschijnlijk doordat ik geleerd heb mezelf te verdedigen.’

 Jared huiverde. ‘Ik zal me gedragen.’

 De zon was nog nauwelijks boven de bergen geklommen, toen Kate en Jared hun paarden zadelden.

 ‘Misschien zou ik jullie moeten vergezellen,’ zei Toby, die hen stond gade te slaan. ‘Ik ken de bergen nog beter dan jij, Jared.’

 Jared schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Bedankt voor het aanbod, Toby, maar ik vind het handiger als jij hier blijft. Mochten er zich problemen voordoen, dan is het prettig om te weten dat we hier onze toevlucht kunnen zoeken. Die hut van jou ligt mooi verscholen. Dat zal ons misschien nog van pas komen.’

 Toby keek een beetje teleurgesteld, omdat hij het spannende gedeelte van hun tocht niet kon meemaken. Hij was echter niet ongevoelig voor Jareds argument. ‘Als er zich geen problemen voordoen, kunnen jullie over zes dagen weer hier zijn. Komen jullie niet opdagen, dan ga ik jullie zoeken.’ Dat laatste klonk bijna als een waarschuwing.

 ‘Als we niet op tijd terug kunnen zijn, zullen we in ieder geval proberen je op de een of andere manier op de hoogte te brengen,’ beloofde Jared.

 ‘Dat is je geraden.’ De oude man stak dreigend zijn vinger naar Jared uit. ‘En pas goed op deze dame, al is ze nog zo bijdehand.’

 Kate glimlachte om Toby’s ouderwetse opvatting, maar ze had waardering voor de bezorgdheid die eruit sprak. Dat liet ze blijken door hem te omhelzen.

 Tony bloosde, maar duwde haar niet van zich af.

 ‘Je vergeet toch niet die belofte van je om een paar geschikte vloeken voor mijn ex-vrouw te zoeken, hè?’

 ‘Ik zal mijn aantekeningen eens doornemen en de beste voor je opschrijven.’ Ze bezegelde haar belofte met een knipoog en met een zoen op zijn wang.

 ‘Jullie vormen een heel leuk paar,’ liet Toby weten. Hij keek streng naar Jared. ‘Je gaat toch wel met haar trouwen, hè? Denk erom dat je de goede naam van dat meisje niet in opspraak brengt.’

 Geamuseerd keek Jared naar Kate, die nogal verlegen leek met de situatie. ‘Dat zal ik niet doen, dat beloof ik je.’

 ‘Dat is je geraden, Wyatt. Deze tocht heeft een puur zakelijk karakter.’ Met haar blik op Toby vervolgde ze: ‘Wanneer we weer thuis zijn, gaan we ieder onze eigen weg.’

 Toby schudde meewarig zijn hoofd. ‘Laat haar niet schieten, Jared. Kate is iets heel anders dan die oude strijdbijl waarmee ik ooit opgezadeld heb gezeten.’ Achteloos zijn schouders ophalend, liep hij van hen vandaan. ‘Als je nog een keer komt, neem dan eens een fles Johnny Walker mee,’ riep hij over zijn schouder. ‘Ik ben aan verandering toe.’

 ‘Ik denk dat hij eerder aan een andere lever toe is,’ fluisterde Kate tegen Jared, voordat ze op haar paard stapte. Jared maakte een extra zadeltas achter haar vast. Op grond van wat ze in de vroege ochtenduren hadden gehoord, hadden ze besloten het lastpaard achter te laten.

 ‘Dat zou hij vermoedelijk niet met je eens zijn. Hij drinkt namelijk lang niet zo veel alcohol als hij wel wil doen geloven.’ Hij besteeg zijn paard en ging voorop rijden.

 ‘Ik heb zo het gevoel dat we precies in de richting van onze nachtelijke bezoeker rijden,’ zei Kate.

 ‘Als we geluk hebben, is dat zo.’ Jared keek om zich heen alvorens zijn hoed wat dieper over zijn hoofd te trekken. ‘Schrikt je dat af?’

 ‘Mij schrikt niets af.’

 ‘Dat antwoord had ik al verwacht. Toch is er volgens mij één ding dat je wel afschrikt.’

 Ze trok vragend een wenkbrauw op. ‘O ja? Wat dan?’

 ‘Mijn persoon.’

 Kate deed geen moeite dat te ontkennen. Dat zou, zo vreesde ze, tot een woordenstrijd leiden die zij hoe dan ook zou verliezen.

 Omdat ze zich voor hun vertrek had vergeten in te smeren, haalde ze haar zonnebrandcrème uit haar zadeltas en deed ze wat op haar gezicht en haar hals.

 Bij het ruiken van de exotische geur die plotseling de lucht vulde, draaide Jared zich om. ‘Meestal ruiken middelen tegen zonnebrand naar kokosnoot, niet naar amandelen.’

 ‘Deze zonnebrandcrème heb ik ooit in het buitenland ontdekt. Ik gebruik hem al jaren. ‘Neem maar, als je ook een beetje wilt. Het houdt je huid heerlijk soepel.’

 Hij liet zijn blik over haar gezicht dwalen. ‘Dus daardoor komt het dat je al die jaren in de brandende zon hebt kunnen werken zonder dat je een huid van leer hebt gekregen.’

 Zijn onderzoekende blik deed haar adem een ogenblik in de keel stokken. ‘Ik heb hier en daar wat trucjes geleerd. Dit is bijvoorbeeld iets wat me is aangeraden door een Franse archeologe met wie mijn opa veel samenwerkte. Ze had de mooiste huid die je je maar kunt voorstellen, en het was me een raadsel hoe zij al die jaren in de felle zon had kunnen werken zonder dat haar dat was aan te zien.’ Met licht trillende hand hield ze de tube omhoog. ‘Dit was een van haar geheimen.’

 Toen Jared naast Kate kwam rijden, stak ze hem de tube crème toe, in de veronderstelling dat hij zich ook wilde insmeren. In plaats van de tube aan te pakken, streek hij echter met de rug van zijn hand over haar wang, gevaarlijk dicht bij haar half geopende mond.

 ‘Zou mijn huid net zo zacht worden als die van jou als ik me daarmee zou insmeren?’ vroeg hij fluisterend.

 ‘Jij zou eh... meer dan één tube nodig hebben, vrees ik,’ wist ze ten slotte uit te brengen.

 Jared liet zijn vingers een ogenblik op haar kin rusten. Vervolgens nam hij de tube van haar aan en smeerde hij wat van de inhoud op zijn gezicht.

 Toen hij weer voor haar reed, had Kate het gevoel of alle zuurstof uit haar longen was verdwenen. Ze was vastbesloten zich tijdens deze tocht niet door Jared te laten inpalmen. Eindelijk kreeg ze door waarom het zo moeilijk was zich aan dat voornemen te houden. Net zoals haar grootmoeder en haar moeder voor de O’Malley’s waren bezweken, dreigde zij door de knieën te gaan voor een Wyatt - een telg uit een familie die even gevaarlijk was.

 ‘Kate, van nu af aan moeten we extra goed opletten,’ hoorde ze Jared opeens zeggen. ‘Heb je dat mes van je onder handbereik?’

 ‘Ja, en mijn pistool ook. Dat draag ik onder mijn blouse, op mijn rug.’

 Hij mompelde een verwensing. ‘Laten we hopen dat we die dingen niet nodig hebben.’

 ‘Jared, ik heb al vaker in gevaarlijke omstandigheden verkeerd.’

 Hij knikte slechts. Hij wist al lang dat ze in staat was op zichzelf te passen.

 

 Hoe dieper ze de bergen in reden, hoe onbehaaglijker Jared zich ging voelen. Al sinds zijn tienerjaren kwam hij hier, maar nog nooit eerder had hij zich zo slecht op zijn gemak gevoeld als deze keer. Het feit dat hij Kate bij zich had, maakte het er voor hem niet bepaald gemakkelijker op. Hoe goed ze zich ook kon verweren, ze was toch een zwakke partij voor iemand die kwaad in de zin had.

 ‘Je voelt er zeker niets voor om terug te gaan naar Toby’s hut en daar op me te wachten?’ vroeg hij.

 ‘Hoe raad je het? Ik wil weten wat er aan de hand is, als er al iets aan de hand is. Wie weet, hebben enkele strijders vanuit Hollywood wel een veel langere tocht gemaakt dan wij dachten.’

 ‘Je hebt gelijk, je hebt inderdaad zitten slapen tijdens je geschiedenislessen.’

 ‘Alleen bij de lessen over vaderlandse geschiedenis.’

 ‘Ik hoop dat de leraar je een keer een flinke onvoldoende heeft gegeven. Van mij had je die in ieder geval gekregen als ik leraar was geweest en jij bij mij in de klas had gezeten.’

 ‘Dat wil ik best geloven. En al helemaal natuurlijk als ik een sexy minirokje had gedragen.’

 Het gezicht van Jared verkleurde van woede. ‘Wil je soms beweren dat jij je benen hebt gebruikt om nog net een voldoende te krijgen?’

 Haar mond viel open van verbijstering, maar ze wist zich snel te herstellen. Verbaasd begon ze te lachen. ‘Dat je zoiets kunt denken! Ik wist wel dat je je werk serieus opvatte, maar dit is belachelijk. Ik had een geschiedenislerarés!’

 Hij zette zijn hoed af en streek met zijn hand door zijn klamme haar. ‘Neem me niet kwalijk. Ik kan geen verontschuldiging aanvoeren, behalve dan dat het warm is. Het probleem is dat ik me vreselijk bezorgd maak. Ik heb het idee dat ons nog heel wat te wachten staat.’

 ‘Vanwege die helikopter en die zogenaamde Indiaanse gezangen?’

 Jared knikte. ‘Er zit een luchtje aan, Kate. Het is allemaal te ongerijmd.’

 ‘En als die helikopter ons in de gaten krijgt, kunnen we nog meer moeilijkheden verwachten,’ voegde ze er nuchter aan toe.

 Jared wilde dat hij haar ertoe kon overhalen terug te keren naar de hut van Toby. ‘Juist, jij snapt het helemaal.’ ‘Dan is het maar goed dat we met ons tweeën zijn. Twee zien meer dan een.’

 Jared voelde zich echter allesbehalve optimistisch.

 

 Toen ze die avond hun kamp opsloegen, begrepen ze dat ze allebei extra op hun hoede moesten zijn voor alles wat buiten het gewone patroon viel.

 ‘Gevriesdroogde bami-goreng is toch ook niet het toppunt van culinair genot,’ verzuchtte Kate nadat ze nog een hap van haar eten had genomen. ‘Het spijt me dat ik hiervoor geen kruiden had meegenomen. Misschien had ik er toch beter wat oregano in kunnen doen. Dat zou in ieder geval nog énige smaak hebben gegeven.’

 Jared nam een slok koffie. ‘Ik moet zeggen dat je met die kruiden goede resultaten boekt; het eten wordt er een stuk smakelijker door. Ik eet dit soort dingen wel vaker. Soms moest ik tijdens het eten mijn neus dichthouden.’

 Kate schoof haar bord opzij. ‘Waarom doen we dit eigenlijk, Jared? Hoe lang hebben we nu al reizen gemaakt naar barre oorden, op zoek naar iets wat al eeuwen aan het menselijk oog onttrokken is? We trotseren de elementen, we lijden ontberingen, we stuiten op mensen die ons liever zien gaan dan komen, en zo nu en dan worden er zelfs vloeken over ons uitgesproken. En toch gaan we maar door. Waarom doen we dat?’

 ‘Heel eenvoudig, omdat we niets hebben wat ons aan huis bindt. We hebben niemand met wie we ons leven kunnen delen. We hebben niemand die ons erop wijst dat er meer in het leven is dan alleen oude beelden en oude steden. We begraven onze diepste gevoelens in ons werk en gebruiken dat als een surrogaat. Daarom doen we dat.’ Kate voelde zich betoverd door Jareds saffierblauwe ogen. Ze had een bijna onbedwingbaar verlangen om zijn wang te strelen, al was het alleen maar om te kunnen vaststellen hoe die baard van enkele dagen nu precies aanvoelde. Ze wreef in haar handen, alsof ze het verraderlijke gevoel zo kon kwijtraken.

 ‘Op deze manier hadden we vaker moeten praten,’ zei ze zacht. ‘Dan hadden we elkaar misschien van het begin af aan beter kunnen begrijpen.’

 ‘We hebben elkaar in ieder geval zo goed begrepen, dat we over een huwelijk konden praten. Jij, de rebel bij uitstek, besloot met deze verstokte conservatief te trouwen.’

 Kate begon zich wat ongemakkelijk te bewegen. ‘Als je uit een extreem ruimdenkende familie komt, moet je ofwel je aan dat imago aanpassen, ofwel doorslaan naar de andere kant. Ik denk dat ik probeerde zowel het een als het ander te doen.’

 ‘Net zoals de zoon van een luchtmachtofficier een bepaalde schijn moet ophouden,’ zei Jared. ‘Geen lang haar, geen opvallende kleding, geen schunnig gedrag, maar wel goede cijfers halen op school en ieder ogenblik klaarstaan om te verhuizen.’

 ‘En dat vond jij allemaal niet leuk,’ raadde ze.

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb veel van de wereld gezien, maar ik heb ook veel vrienden gemaakt die ik moest opgeven zodra mijn vader weer naar een volgende basis werd overgeplaatst. Al gauw werd het gemakkelijker om geen vrienden te maken. Ik ben toen veel gaan lezen, vooral over Amerikaanse geschiedenis. Aan dat onderwerp raakte ik verslaafd.’

 ‘Is dat de reden waarom je er niet zoveel voor voelt om reizen buiten de Verenigde Staten te maken? Jij kunt waarschijnlijk niet begrijpen waarom ik dat juist wel leuk vind, terwijl ik toch in vergelijkbare omstandigheden ben opgegroeid als jij. Er is alleen één verschil, Jared. Ik vind het heerlijk om het verre verleden te bestuderen en de resultaten van mijn studie aan anderen te doceren. Ik heb door huizen gewandeld die duizenden jaren geleden bewoond waren; ik heb de kunstuitingen van die bewoners bestudeerd, hun kleding, hun levensgewoonten, en ik kan me geen leukere bezigheden voorstellen.’

 ‘Je opa is uiteindelijk ook opgehouden met college geven,’ merkte Jared kalm op.

 ‘Alleen vanwege zijn gezondheid. Mijn opa zou nog liever tijdens veldwerk zijn gestorven dan de hele dag thuis te blijven. Alleen het schrijven van boeken heeft hem op de been kunnen houden. Archeologie is zijn lust en zijn leven. Dat geldt voor mij ook.’

 ‘Waarom heb je er dan over gedacht het veldwerk op te geven en fulltime college te gaan geven?’

 Ze kon hem niet aankijken. ‘Je weet heel goed wat daarvan de reden is.’

 Jared ging naast haar zitten. ‘Doe eens alsof ik niet zo erg snugger ben en geef me eens een hint,’ zei hij, met zijn vingers over haar arm strelend.

 Kate haalde diep adem. ‘Ik geloof dat we van het onderwerp afdwalen, Jared. We hadden het over onze jeugdjaren. Vertel eens, in welke landen heb je zoal gewoond?’ ‘Dat zijn er veel te veel geweest. Vooruit, vertel mij nu eens waarom je met je veldwerk wilde stoppen.’ Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Of heb je dat indertijd alleen maar gezegd om mij te plezieren?’

 Kate schoof een stukje opzij, zodat ze hem kon aankijken. ‘Je wilt een eerlijk antwoord, dus krijg je een eerlijk antwoord. Ik weet niet of het alleen een holle frase was. Je weet dat mijn opa maar iets bijzonders hoefde te noemen -iets waarnaar ik op zoek moest - of ik stond al klaar om te vertrekken. Deze tocht is een uitstekend voorbeeld. Ik denk dus dat ik toch niet zo erg graag een geregeld leventje wilde beginnen.’

 Zijn kaak spande zich. 'Inderdaad, deze tocht is een uit stekend voorbeeld. Het was een prachtige manier om je huwelijk uit te stellen.’

 ‘De kennismaking met jouw alter ego had er ook mee te maken. Verder wil ik je erop wijzen dat er over een huwelijk nooit is gerept; er is alleen sprake geweest van een verloving. Dat is een heel verschil.’

 Heel even kreeg Jareds gezicht een uitdrukking die Kate niet meteen kon thuisbrengen. ‘Die J.C. heeft wel erg veel indruk op je gemaakt, geloof ik,’ mompelde hij na een korte stilte. ‘Misschien lijkt hij wel veel op je.’ Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn handen aan weerszijden van haar op de grond, waardoor ze min of meer gevangen was in iets wat bijna een omhelzing leek. ‘Vertel eens, Kate, als J.C. nu hier bij je was in plaats van Jared, zou je dan twee slaapzakken gebruiken of één?’ Zijn naar koffie ruikende adem verwarmde haar huid. ‘Zou je voor J.C. wat meer openstaan?’

 Ze kon haar blik niet van hem afwenden. Als ze niet beter had geweten, zou ze hebben gezworen dat ze begeerte in zijn ogen las. Eén ding was haar in ieder geval duidelijk - dit was niet de man met wie ze de tocht was begonnen.

 ‘Doe niet zo raar,’ bracht ze moeizaam uit. Daarna schraapte ze haar keel. ‘J.C. en jij zijn één en dezelfde persoon.’

 ‘O ja?’

 Kate merkte dat zijn stem een andere klank had gekregen. Hij klonk hees - hees van begeerte, zo leek het bijna.

 ‘Weet je dat wel zeker?’

 Kate was er vast van overtuigd dat haar bloeddruk omhoog was geschoten, louter ten gevolge van de manier waarop Jared naar haar borst keek, hoewel er niets sexy’s te ontdekken viel aan het geblokte overhemd dat ze aan had. Niettemin maakte zijn blik iets in haar los waardoor er allerlei waarschuwingssignalen naar haar hersens werden gezonden. Met haar tong likte ze over haar plotseling droog geworden lippen.

 ‘Is dit de een of andere grap?’ Ze had ze die vraag amper gesteld, of ze wist dat ze een grote vergissing had begaan.

 ‘Jared bracht zijn hoofd nog dichter bij dat van haar. ‘Dat moet jij me maar vertellen.’

 Zodra ze zijn mond op de hare voelde, wist ze dat het allerminst een grap was. Nee, één ding begreep ze onmiddellijk - Jared, of liever J.C., was uiterst serieus. Al gauw bleek dat hij bovendien kon kussen als de beste...
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 Kate was er zeker van dat ze dood was en in de hemel was terechtgekomen. De kussen die ze eerder van Jared had gehad, waren vluchtige aanrakingen van zijn lippen op haar wang of haar mond geweest. Nu wist ze hoe het zat - de boef had zich al die tijd ingehouden!

 Jared wist maar al te goed waarmee hij bezig was. Hij nipte net zolang aan haar lippen tot ze voldoende vaneen gingen om hem de gelegenheid te geven zijn tong naar binnen te laten glippen.

 ‘Ontspan je,’ fluisterde hij terwijl hij haar kleine plaagzoentjes op haar wang gaf.

 ‘Dat is gemakkelijk gezegd,’ mompelde ze hijgend toen ze zijn mond op de wild kloppende ader in haar hals voelde.

 ‘Geniet je dan niet van mijn... attenties?’

 Ze zette haar handen tegen zijn borst, maar kon niet voldoende kracht vinden om hem van zich af te duwen. Hij bezorgde haar zulke verrukkelijke gevoelens, dat haar handen haar in de steek lieten. Het was alsof ze hun eigen weg gingen, want plotseling merkte ze dat ze wrijvende bewegingen over zijn borst aan het maken was.

 ‘Dit is toch niet zo’n goed idee,’ bracht ze moeizaam uit.

 ‘Wat niet?’ Zijn mond verkende het kuiltje tussen haar sleutelbeen. ‘Dit?’

 Zijn ene hand rustte vlak boven de zwelling van haar borst, gevaarlijk dicht bij een hard wordende tepel. Hij durfde niet verder omlaag te zakken, wat Kate alleen nog gekker maakte. Haar voornemen om niet voor Jared te bezwijken was als sneeuw voor de zon aan het verdwijnen.

 ‘Vertel eens, lieverd, aan wie van de twee geef je nu eigenlijk de voorkeur?’

 ‘Welke twee bedoel je?’ Ze was bijna verloren.

 ik bedoel Jared en J.C. Wie heb je liever?’

 Het duurde even voordat de vraag ten volle tot haar doordrong. Plotseling sperde ze haar ogen wijd open. Terwijl zij het gevoel had alsof al haar wilskracht was weggeëbd, leek Jared de situatie volledig meester te zijn. Het duurde niet lang of haar verhitte bloed koelde af. Ze plantte opnieuw haar handen tegen zijn borst en begon ditmaal hard te duwen.

 Daarmee verraste ze Jared zo, dat hij achterovertuimelde. ‘Wat is er in ’s hemelsnaam aan de hand?’ vroeg hij verbluft.

 Ze ging rechtop zitten. ‘Jij geeft les aan een universiteit, dus dat moet je zelf maar kunnen ontdekken.’ Haar stem klonk ineens ijzig.

 ‘Doe net alsof ik te dom ben om voor de duvel te dansen en leg het me uit.’

 Ze drukte haar wijsvinger tegen zijn overhemd. ‘Jij was mij aan het beproeven. Voordat je me kuste, had je het over J.C. Dus je deed zojuist net alsof je J.C. was, enkel en alleen om te zien hoe ik zou reageren.’

 Quasi wanhopig hief Jared zijn armen. ‘Oei, dus ik heb iets doms gedaan. Ga je nu een proces tegen me aanspannen?’

 Kate deed haar ogen dicht en telde tot tien. ‘De beste maatregel die ik kan nemen, heb ik al genomen: onze verloving verbreken.’ Na die woorden stond ze op en liep weg.

 ‘Ga niet te ver weg,’ riep hij haar na. ‘Je weet nooit wat hier allemaal rondspookt.’

 ‘Het kan nooit erger zijn dan wat ik hier moet verduren.’ Woedend beende ze verder.

 ‘Ik wou dat ik hem in een kever kon veranderen,’ brieste ze toen ze eenmaal een eind van hem vandaan was.

 Ergens diep in haar binnenste smeulde onder de woede een andere emotie - gekwetstheid.

 Ze ging op een rotsblok zitten. ‘Deze tocht loopt uit op een ramp,’ mompelde ze tegen zichzelf. ‘We beginnen al ruzie te maken. Die mijn zullen we vermoedelijk nooit vinden. Met een beetje geluk zijn we hier net weg voordat ik hem een genadeschot geef.’ Ze kreunde even. ‘Hoe graag ik hem ook wil vermoorden, ik hou van hem. Dat is het allerergste.’

 Hoe lang ze daar had gezeten, wist ze niet. Ze wist alleen dat ze zich ellendig voelde en geen orde in haar verwarde gevoelens kon scheppen. Pas toen het wat koud begon te worden, drong het tot haar door dat het al tamelijk laat moest zijn.

 Teruggekomen bij hun kamp, zag ze dat de afwas gedaan was en dat Jared al in zijn slaapzak lag. Kate sloeg hem een poosje woedend gade, razend omdat hij zo vredig kon slapen terwijl zij bijna volkomen radeloos was.

 Er had van alles met me kunnen gebeuren, en hij ligt hier te slapen als een baby, dacht ze kwaad. Van woede gaf ze hem een lichte trap in zijn zij.

 Binnen de kortste keren zat hij overeind, met een pistool in de aanslag. ‘Wat is er in vredesnaam met jou aan de hand?’ vroeg hij bars zodra hij doorhad wie zijn aanvaller was.

 Kate ging op haar slaapzak zitten, die enkele meters van hem vandaan lag. ‘Ik kan niet slapen als jij hier als een locomotief ligt te snurken.’

 

 Jared was verbijsterd dat Kate haar stilzwijgen bijna een heel etmaal wist vol te houden. Hij was ervan uitgegaan dat ze op een gegeven ogenblik wel zou ophouden met haar nukkige gedrag en meer zou zeggen dan alleen ‘koffie graag’ of ‘volgens de kaart moeten we nu naar het noordwesten’. Toch had hij beter moeten weten na wat Shamus hem had verteld.

 ‘Die meid is net zo koppig als tien ezels bij elkaar,’ had haar grootvader gezegd. ‘Ze is een keer zo kwaad op me geweest, dat ze bezwoer vijf dagen niet tegen me te zullen praten. Ik nam dat natuurlijk niet serieus. Ten onrechte, zo bleek al gauw. Alles bij elkaar heeft ze maar liefst zes dagen niets tegen me gezegd. En dan te bedenken dat ze het altijd heerlijk vindt om te kletsen!’

 ‘Kate, we moet toch eens het een en ander met elkaar bespreken,’ zei Jared na het ontbijt, inmiddels bijna wanhopig geworden door de kille stilte tussen hen tweeën.

 Ze keek hem aan alsof hij een vreemde voor haar was. ‘Waarom?’

 ‘Omdat deze stilte tussen ons belachelijk is.’ Hij vloekte bij het zien van haar verachtelijke blik. ‘Goed, goed, een verkeerde woordkeus. Evengoed kunnen we deze tocht niet op deze manier voortzetten. Ik had gehoopt dat we deze tijd konden gebruiken om elkaar echt goed te leren kennen.’

 ‘Ik dacht dat we daar thuis al mee bezig waren.’

 ‘Hé, is dit een privéfeestje, of mogen anderen ook meedoen?’

 Bij het horen van die vreemde stem draaiden Jared en Kate zich allebei met een ruk om. Ze zagen twee mannen met een baard, gezeten op twee nogal vermoeid ogende paarden.

 ‘Morgen,’ zei Jared met een soepele glimlach.

 ‘Morgen.’ De man die Jareds groet beantwoordde, keek naar Kate. ‘Het is al lang geleden dat we hier mensen zijn tegengekomen.’ Met samengeknepen ogen bekeek hij hun paarden. ‘Komen jullie soms uit de buurt?’

 ‘Nee, wij zijn geschiedenisdocenten uit het oosten.’ Jared sloeg zijn arm om Kates schouders. ‘Mijn vrouw en ik wilden de woestijn wel eens zien zoals de mensen hem honderd jaar geleden hebben gezien. Op die manier hopen we onze studenten een aantal interessante verhalen te kunnen vertellen.’

 De tweede man nam Kate onderzoekend op. ‘Ik heb nog nooit een getrouwde vrouw zonder trouwring gezien,’ zei hij op lijzige toon.

 ‘Ik draag tijdens dit soort tochten liever geen sieraden,’ antwoordde ze zonder enige aarzeling. ‘Dan hoef ik me ook geen zorgen te maken over verlies of diefstal.’

 ‘Voor mensen die zomaar een tochtje maken hebben jullie wel heel mooie paarden,’ hernam de eerste man. ‘Dat is iets heel anders dan die aftandse huurknollen die we hier gewoonlijk zien.’

 ‘Ja, we hebben het goed getroffen,’ reageerde Jared ontwijkend. ‘Wij zijn Jared en Kate Carter. Wie zijn jullie?’

 ‘Ik zou niet te diep de bergen in gaan, maat,’ zei de eerste man dreigend. ‘Het is hier al gevaarlijk voor mensen die hier goed bekend zijn, laat staan voor een paar van die groentjes als jullie. Ieder jaar opnieuw komt het voor dat mensen de bergen in gaan en er nooit meer uit komen. Als ik zo’n mooi vrouwtje had als jij, zou ik heel goed uitkijken waar ik heen ging.’

 ‘Jared knikte. ‘Gelukkig beschikken we over de beste kaarten, dank zij de terreinopzichters. We willen een heleboel foto’s van het landschap maken. Zeg, zijn jullie al lang onderweg? Misschien kunnen jullie ons een paar goede plekken aanraden waar we ons kamp kunnen opslaan.’

 Het ongeschoren gezicht van de man verstrakte. ‘Zoals ik al zei: ik zou heel goed oppassen als ik jullie was. Phoenix en Tucson zijn voor jullie veel interessanter. En als je iets zoekt wat met geschiedenis te maken heeft, dan zou ik je Old Tombstone aanraden. Daar kunnen toeristen mooi de sfeer van deze streek proeven. Ze zeggen wel dat mensen hier soms het slachtoffer worden van de vloek van de Apachen, om de eenvoudige reden dat ze zich op een plek bevonden waar ze niet thuishoorden. Ikzelf beschouw dat soort verhalen niet als zomaar fabeltjes.’ Na die waarschuwende woorden klakte hij met zijn tong om zijn paard aan te sporen zich in beweging te zetten.

 Kate was blij dat ook de tweede man vertrok; hij had haar vrijwel aan één stuk door met zijn ogen zitten uitkleden.

 ‘Jij verdient een prijs,’ zei ze toen de twee mannen achter de heuvel waren verdwenen. ‘Ik heb nog nooit iemand zó goed een argeloze geschiedenisdocent zien spelen. Gelukkig had je het nog net niet over mijn vrouwtje. Als je dat had gezegd, zou ik je een draai om je oren hebben gegeven.’

 ‘Eerlijk gezegd lag het op het puntje van mijn tong.’ Hij bleef in de richting kijken waarin de mannen waren vertrokken.

 ‘Dat waren niet zomaar twee gewone goudzoekers, hè?’ zei Kate, in dezelfde richting kijkend.

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Verre van dat. Heb je gezien hoe vol die zadeltassen zaten? En hoe die wapens eruitzagen die ze in hun hand hadden? Dat was geen kinderachtig spul. Die twee wilden ons liever niet in hun buurt hebben, dat hebben ze wel heel duidelijk laten merken.’

 ‘Als wij de naïeve docenten waren zoals jij ons hebt gepresenteerd, zouden we nu onze spullen pakken en vertrekken.’

 Jared draaide zijn hoofd om. ‘Juist, daar zijn ze natuurlijk van uitgegaan.’

 ‘Wat nu, Wyatt?’

 Hij begon het vuur uit te maken. ‘We nemen een andere route naar de Needle.’

 Kate ruimde de kookspullen op. ‘Is dat de richting waar zij vandaan kwamen?’

 ‘Nee, de richting waar zij heen zijn gegaan.’ Jared liep naar zijn paard. ‘Van nu af aan zullen we weinig of geen vuur meer gebruiken. Misschien moeten we zelfs tot nachtwaken overgaan. Onze wapens moeten we steeds onder handbereik houden, enne... ’s avonds van kwaaiigheid weglopen is er al helemaal niet meer bij. Ze moeten jou niet ergens alleen aantreffen. Die ene vent zat op een net iets te onsmakelijke manier naar je te loeren.’

 Kate huiverde. ‘Ik weet wel dat je hier spaarzaam met water moet zijn, maar die twee zagen eruit alsof ze al sinds een jaar of twintig geen badwater meer hadden gezien.’ Ze trok haar neus op.

 Jared nam haar met een goedkeurende glimlach op. ‘Je vat de situatie ernstig op. Dat valt me heel erg mee, gezien het soort mensen dat je op andere tochten bent tegengekomen.’

 ‘Ik ben mensen tegengekomen vergeleken bij wie deze twee eruitzien als engelen. De contacten die Shamus erop na houdt, zijn echt niet allemaal even geweldig. En wat zou je van Joaquin denken?’ Ze pakte haar zadeltassen op. ‘Denk je dat we nog ergens terreinopzichters zullen tegenkomen aan wie we de aanwezigheid van die twee kerels kunnen melden?’

 ‘Wat wil je daarmee bereiken? Ze hebben ons niets misdaan.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘We zouden alleen kunnen zeggen dat we twee onbekenden hebben ontmoet die niet bepaald vriendelijk waren. We beschikken niet over bewijzen dat ze kwaad in de zin hebben.’

 Kate kende dergelijke reacties. Shamus was ook vaak met dat soort praatjes aangekomen.

 ‘Goed, Wyatt, laten we die twee kerels dan maar eens duidelijk maken dat wij ons niet zo gemakkelijk laten wegjagen.’

 ‘Zo ken ik je weer.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Bedankt dat je me zo’n mooi excuus hebt gegeven om je te kussen.’

 Kates vingers jeukten om Jared vast te pakken en het contact te verlengen, ze dwong zichzelf echter zich in te houden. Dit was niet het juiste moment voor gevrij, hield ze zichzelf voor.

 ‘Denk je dat zij iets te maken hebben met die helikoptervluchten en die Indiaanse gezangen?’ vroeg ze, nadat ze was opgestegen.

 ‘Dat is niet uitgesloten,’ antwoordde Jared met een grimmig gezicht. ‘Ik heb het hun niet willen vragen.’

 Jared wist dat hij die dag een moordend tempo aangaf. Hij kon echter niet anders. Als het aan hem had gelegen, hadden ze de bergen juist de rug toegekeerd, in plaats van er dieper in te trekken. Hij hoopte dat ze onderweg een terreinopzichter zouden tegenkomen, zodat hij kon vragen of die iets over die twee ongure kerels wist.

 ‘Zeg, Jared, ik ben wel gewend aan straffe tochten, maar zelfs Shamus laste toch minstens één keer per dag een pauze in,’ riep Kate op een zeker moment.

 Hij trok aan de teugels. ‘Neem me niet kwalijk.’

 Kate liet zich uit het zadel glijden en pakte haar veldfles. Na een paar slokken te hebben gedronken, sprenkelde ze wat water op haar zakdoek om haar gezicht af te vegen. Vervolgens gaf ze haar paard wat te drinken.

 Jared sloeg haar gade. ‘Je hebt het allemaal goed doorstaan. Hoewel het toch bepaald geen picknick is geweest, heb je geen kik gegeven.’

 Ze glimlachte. ‘Je zou eens een tocht met Shamus moeten maken. Die kan af en toe een regelrechte beul zijn. Wanneer die eenmaal de smaak te pakken heeft, denkt hij eenvoudig niet meer aan zaken als eten en slapen.’ Ze bedwong een geeuw. 'Hij zit zich nu vast wanhopig af te vragen hoe het met ons gaat. Sinds hij aan huis gebonden is, is het geen gemakkelijke man om mee samen te leven.’

 Jared gebruikte zijn hoed om zijn gezicht tegen de blauw-witte lucht af te schermen. ‘We kunnen beter verder gaan. Ik wil liever niet te lang in het open veld zitten.’ Kate steeg weer op. ‘Ik heb het idee dat ze jouw verhaal toch niet zo erg geloofden.’

 ‘Waarom zouden ze me niet hebben geloofd? Ik dacht dat het redelijk overtuigend klonk. Er zijn genoeg docenten die het interessant vinden datgene wat ze hun studenten leren eens met eigen ogen te aanschouwen.’ Hij keek een beetje verongelijkt.

 Hoofdschuddend zei Kate: ‘Onze kleren en onze laarzen zien er niet nieuw uit. Zoals die ene kerel al zei, onze paarden zien er niet uit alsof ze gehuurd zijn. En wie weet, hebben ze ons al een poosje geobserveerd, voordat ze op ons af zijn gereden. Zelfs ons kamp was net iets te goed geordend voor een stel groentjes. Je kunt aan alles zien dat we heel goed weten waar we mee bezig zijn.’

 Hij knikte. ‘Daar heb je gelijk in. Het is maar goed dat ze niet hebben gezien dat we gewapend zijn.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik zou graag even op de kaart kijken, maar niet hier. Een paar kilometer verderop heb je een aantal spelonken. Laten we daar heen gaan.’

 Kate knikte. ‘Ik heb geen bezwaar tegen een beetje schaduw.’

 Het duurde niet lang of ze kwamen bij de plek die Jared zocht. Van buiten leek het niet meer dan een opening in de rotswand. ‘Ik zal de zaak eerst even controleren.’ Jared steeg af en gaf de teugels aan Kate. Hij glimlachte. ‘Heb je iets tegen spinnen en ander kruipend gedierte?’

 ‘Ik ben er niet gek op, maar ik ga er ook niet van gillen.’ Jared deed zijn zaklamp aan, voordat hij de spelonk betrad. Even later verscheen hij weer in de opening. ‘Neem de paarden maar mee. Er is hier voldoende ruimte, en op die manier kan niemand ons zien.’

 Zodra Kate de spelonk betrad, voelde ze een verkwikkende koelte.

 Jared ging op de grond zitten, vouwde de kaart open en bescheen die met zijn zaklamp. ‘Ik weet vrijwel zeker dat die twee uit de buurt van Weaver’s Needle kwamen,’ zei hij.

 ‘Denk je dat zij ook naar de mijn aan het zoeken zijn?’ Ze ging naast hem zitten, met haar schouder tegen de zijne.

 ‘Dat zou kunnen. Misschien hebben ze hem zelfs al gevonden.’ Zijn voorhoofd vertrok tot een frons. ‘Zoals ik je al eens eerder heb gezegd, is ons grootste probleem dat er in de loop van de jaren zo veel verschuivingen hebben plaatsgevonden in het landschap, waardoor allerlei markeringen niet meer te vinden zijn. Met een beetje geluk zijn we over een dag of twee op de plaats van bestemming.’

 ‘Volgens jou kunnen we het hele project maar het beste opgeven, hè?’

 ‘Nee, dat niet. Alleen houd ik wel steeds in gedachten dat al heel wat mensen pogingen hebben ondernomen die mijn te vinden, waarbij een niet gering aantal het leven heeft gelaten. Er is geen garantie dat wij succes zullen boeken omdat Shamus toevallig over kaarten beschikt die waarschijnlijk niemand anders heeft.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar naar zich toe.

 ‘Shamus zou dit niet zo gauw opgeven. Ikzelf ben dat ook niet van plan.’

 Jared schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij besef je niet goed wat het allemaal kan betekenen, Kate. Die twee kerels waren tot de tanden bewapend, en de signalen die ze ons gaven, waren niet bepaald vriendelijk. Er kan daarginds iets gaande zijn waarvan zij niet willen dat wij het te weten komen. Shamus zou er begrip voor hebben als je terugging met het oog op je veiligheid. Hij verwacht natuurlijk niet dat we om een of andere mijn ons leven op het spel zetten!’ Hij greep haar arm zo stevig vast, dat ze zich nauwelijks meer kon bewegen.

 ‘Ik ga niet terug, Jared,’ zei ze met nadruk op ieder woord. ‘Als jij terug wilt, prima. Geef mij dan de kaarten, dan ga ik wel alleen verder. Ik heb een kompas en ik kan heel goed voor mezelf zorgen.’

 Zijn greep verstevigde zich. ‘O ja? En als die twee griezels je nu eens ’s nachts met een bezoek komen verrassen? Die ene keek de hele tijd naar je alsof hij er geen bezwaar tegen zou hebben jou als ontbijt te nuttigen.’

 Haar ogen fonkelden van woede. ‘Ik heb je al bewezen dat ik iedere situatie aankan.’

 Razendsnel greep Jared haar beide polsen vast. ‘Het zou me niet veel moeite kosten die slanke polsjes van je te breken. Wat zou je dan doen? Hoe zou je je dan nog willen verdedigen?’

 Hun blikken bleven strak op elkaar gericht. In die enkele ogenblikken waarin ze geen van beiden bewogen of iets zeiden, veranderde de woede in iets wat even elementair was. Ze kregen een kleur, en hun ademhaling versnelde.

 Jared greep haar onbewust nog steviger vast.

 ‘Laat me los,’ zei Kate, bijna zonder dat haar lippen bewogen.

 Hij liet haar niet meteen los, maar bleef nog even naar de diepe blos op haar gezicht kijken.

 ‘Je zei dat je iedere situatie aankon. Laat dat dan eens zien.’ Ook hij bewoog zijn lippen amper bij het uitspreken van die uitdagende woorden.

 Vrijwel onmiddellijk schoot Kate met haar hoofd naar voren en beet ze in de rug van zijn hand. Daarna keek ze op en zei ze doodkalm: 'Maak je geen zorgen, ik ben ingeënt tegen hondsdolheid.’

 Jared trok zijn hand terug. ‘Ja, maar hoe zit het met maatregelen tegen geestelijke gestoordheid?’

 Het betoverende moment was voorbij - maar misschien niet voorgoed...

 

 Het verbaasde Kate niets dat ze niet in de spelonk overnachtten. Na die ogenblikken van intense spanning tussen hen lag dat niet voor de hand. Het leek alsof dergelijke momenten zich de laatste tijd steeds vaker tussen hen voordeden. Ze vroeg zich onwillekeurig af waartoe dat zou leiden.

 Plotseling werd haar aandacht getrokken door een stip aan de horizon.

 ‘Jared, er komt een ruiter vanuit het zuiden aanrijden,’ zei ze zacht.

 ‘Ik zie hem ook. Gelukkig is het iemand die aan onze kant staat.’

 De ruiter, die gekleed was in een kakikleurig overhemd en een vale spijkerbroek, was snel bij hen.

 ‘Ha, die J.C.’ riep de man vrolijk. ‘Jij bent een flink eindje uit de buurt, hè?’

 Jared begroette hem met een glimlach. ‘Harry! Hoe gaat het met je?’

 ‘Het is allemaal nog zo’n beetje hetzelfde, hè,’ antwoordde hij, onderwijl nieuwsgierig naar Kate glurend.

 ‘Dit is Dr. O’Malley,’ zei Jared. ‘Kate, dit is Harry Lawson, een van de terreinopzichters. Kate is hier om een van de verlaten Apachenkampen te bestuderen.’

 Hij tikte tegen zijn hoed. ‘Aangenaam met u kennis te maken, ma’am. Dus u geeft ook les aan de universiteit, net als J.C. ?’

 ‘Ja, zo zou je het kunnen zeggen.’ Ze glimlachte.

 Harry wendde zich tot Jared. ‘Heb jij Toby nog gezien?’

 ‘We hebben bij hem overnacht. Ik had de indruk dat het wel goed met hem ging. Hij zei alleen dat Leo merkwaardige dingen had gehoord.’

 Harry maakte een grimas, ‘ja, Leo is er vast van overtuigd dat de indianen zijn teruggekomen om hun land op te eisen. Omdat hij bang was dat hij op een nacht zou worden gescalpeerd, heeft hij zijn intrek genomen bij zijn zoon in Phoenix.’

 ‘Hoe is dat allemaal zo gekomen?’

 De terreinopzichter schudde zijn hoofd. ‘Wie zal het zeggen? Hij beweert dat hij geesten heeft gezien en gezangen heeft gehoord. Het vervelende is dat hij de enige lijkt te zijn. Ik heb er wel eens met Toby over gesproken, maar die zei dat hij te diep sliep om iets te kunnen horen. Hij heeft alleen een keer ’s morgens een ongewone, groene vogel gezien, maar daarvan kon hij me geen nauwkeurige beschrijving geven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Is dat soms de reden waarom je hierheen bent gekomen - om Leo’s verhalen over de geesten van de oude indianen te controleren? Dat lijkt me echt iets voor jou, J.C.’

 ‘Nu we hier toch waren, wilden we wel meteen even nagaan of wij ook iets zouden merken.’ Het was Kate, die dat antwoord gaf.

 Harry wendde zich naar haar toe. ‘Dat kan wel zo zijn, ma’am, maar iemand die zo mooi is als u moet hier extra goed uitkijken. U hebt gelukkig J.C. om u te beschermen; ik ken niemand die beter crisissituaties aankan. Afgezien van de geluiden die Leo heeft gehoord, is het hier de laatste tijd veel te rustig. Dat is raar.’ Hij schudde even zijn hoofd. ‘Ik heb het gevoel dat er iets aan de hand is. Ik zou alleen niet weten wat.’

 ‘Als wij iets merken, zullen we het je zo gauw mogelijk laten weten,’ zei Jared snel.

 ‘Waar gaan jullie precies heen?’

 ‘Ik heb begrepen dat we naar een van de kampen aan de voet van de binnenste bergring gaan,’ antwoordde Kate. Ze schonk hem een overrompelende glimlach, die Harry van zijn stuk bracht en Jared flink irriteerde. ‘Aangezien u de omgeving net zo goed kent als Jared, of mogelijk zelfs nog beter, zou het misschien geen gek idee zijn als u met ons meereed. Dat wil natuurlijk zeggen, als dat u uitkomt.’ ‘Dat komt hem niet uit,’ mompelde Jared.

 ‘Ik ben eigenlijk op de terugweg naar het hoofdkwartier.’ Harry keek voorzichtig naar Jared, die eruitzag alsof hij ieder moment een moord kon begaan. ‘Doe me een lol, J.C., kijk goed uit naar dingen die afwijken van het gewone patroon.’

 ‘Moet ik naar mensen uitkijken of naar geesten?’

 De terreinopzichter hield zijn gezicht in de plooi. ‘Naar allebei. Ik weet nog niet zo zeker of die verhalen van Leo simpelweg moeten worden afgedaan als praatjes van een eenzame oude man. Charley zei dat hij vorige maand een keer ’s nachts een soort vliegtuig had gehoord. Hij kon alleen niet bepalen waar het toestel zich ergens bevond. Bovendien wist hij niet zeker óf het wel een vliegtuig was.’ ‘Heb je hier de laatste tijd veel onbekenden gezien?’ vroeg Jared, inmiddels alweer wat minder geïrriteerd.

 ‘Er komen hier voortdurend toeristen. Veel van die lui begrijpen al gauw dat er meer aan die bergen vastzit dan ze hadden gedacht en gaan terug naar de bewoonde wereld. Anderen, die wat meer ervaring hebben, komen hier kamperen en het terrein verkennen. Het probleem is dat we degenen die zich niet eerst bij ons hebben gemeld, niet allemaal in de gaten kunnen houden.’ Hij pakte de teugels vast. ‘Ik zal nog even bij Toby langsgaan. Kijken jullie goed uit.’ Met zijn blik op Kate gericht, tikte hij nog even zijn hoed aan. ‘Het was me een genoegen met u te hebben mogen kennismaken, Dr. O’Malley.’

 ‘Het genoegen was wederzijds.’ Ze glimlachte. ‘We zullen goed uitkijken.’

 Toen Harry uit het gezicht was verdwenen, draaide Jared zich naar Kate toe. ‘Ik moet zeggen dat ik die glimlach van je een beetje overdreven vond. Ik werd er niet goed van!’

 Ze keek hem venijnig aan. ‘Dat heeft hem ervan weerhouden te veel vragen te stellen. Er zijn ogenblikken waarop je met je vrouwelijke charmes veel kunt bereiken. Hij denkt nu dat jij een universitair docente naar de resten van een oud indianenkamp begeleidt. Beter kan het niet.’

 ‘Hm, daar heb je wel gelijk in.’

 ‘Wat is dan nog het probleem?’

 ‘Niets. Het zou alleen geen kwaad kunnen als je mij ook eens zo’n glimlach schonk.’ Na die mopperend uitgesproken woorden wendde hij zich van haar af.

 Kate slaakte een zucht van ergernis. Ze besloot dat ze beter duizenden jaren oude culturen kon doorgronden dan leden van het andere geslacht. Van die oude culturen werd je tenminste niet gek.

 ‘Die krijg je wanneer je hem verdient.’
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 ‘Waarom heb je Harry niets over onze twee bezoekers verteld?’ vroeg Kate toen ze vroeg in de avond hun kamp opsloegen.

 ‘In hoofdzaak omdat ik het niet zo informatief vond. Wat had ik tegen hem moeten zeggen? Dat twee ongure typen ons met zoveel woorden te verstaan hadden gegeven dat we beter konden opkrassen? Dat is niets nieuws. Je komt hier zo vaak kerels tegen die zich gedragen alsof de zon en een overmaat aan whisky hun hersens hebben weggebrand. Bovendien hebben we er geen flauw idee van waar die twee zich op het ogenblik ophouden, zodat het voor hem een volkomen onmogelijke taak zou zijn hen op te sporen en erachter te komen waarom ze ons nu eigenlijk weg wilden hebben.’

 Kate keek om zich heen. Doordat ze aan drie kanten beschermd waren, verkeerden ze in een gunstige positie als ongewenste vreemdelingen hen zouden proberen te verrassen. Ze nam aan dat Jared niet toevallig juist deze plek had uitgekozen.

 ‘Er is hier vlakbij een kleine bron, waar meestal meer dan voldoende water van uitstekende kwaliteit uit komt,’ zei hij terwijl ze de paarden afzadelden. ‘Je vindt het misschien niet leuk, maar ik heb liever niet dat je daar alleen heen gaat.’

 Omdat Kate er zelf ook niet veel voor voelde die twee mannen tegen het lijf te lopen, tekende ze geen protest aan. ‘Akkoord. Ik moet toegeven dat ik popel om naar die bron toe te gaan.’

 ‘Dat kan ik me goed voorstellen.’ Hij grijnsde even. ‘Ik word er zelf ook zo langzamerhand moe van me steeds met die vochtige papieren zakdoekjes te moeten behelpen.’

 Ze lachte. ‘Je zult moeten erkennen dat ze ons mooi van pas zijn gekomen.’

 ‘Ik zou er zelf nooit aan hebben gedacht zoiets mee te nemen.’

 ‘Ik ben ook maar bij toeval op het idee gekomen om die dingen tot onderdeel van mijn reisuitrusting te maken. Ik zat altijd met het probleem dat ik me niet kon opfrissen wanneer we in gebieden met waterschaarste waren. Een paar jaar geleden zag ik eens een jonge moeder met zo’n vochtig zakdoekje haar kindje schoonmaken. Nadat ik had ontdekt waar die dingen te krijgen waren, heb ik er een hele voorraad van ingekocht, en sindsdien neem ik ze altijd mee op reis.’

 Jared liet zijn blik over haar uiterlijk dwalen. ‘Het maakt helemaal niet uit of je nu wel of geen make-up gebruikt - aan het eind van de dag zie je er nog steeds opmerkelijk goed uit.’

 Kate voelde dat ze bloosde. ‘Het zou geen zin hebben met dit soort hitte make-up te dragen. Die zou namelijk van je gezicht smelten.’ Ze wendde zich van hem af. ‘Het probleem is alleen dat blondines er zonder kleurtjes zo gauw vaal uitzien. Ik ben al blij dat ik bruin word zonder al te erg te verbranden.’

 Langzaam liep Jared naar haar toe, hij greep voorzichtig haar arm vast en draaide haar naar zich toe. ‘Kate,’ zei hij zacht, ‘voor mij zie je er meer dan uitstekend uit. Dat moet je intussen toch weten. Sterker nog, je ziet er niet minder goed uit dan welke vrouw dan ook die ik heb gekend.’

 Ze perste haar lippen op elkaar. Na een korte stilte zei ze: ‘En jij zult er vast wel heel veel hebben gekend.’

 ‘Misschien wel meer dan me lief is. Maar dat is verleden tijd. Ik concentreer me nu alleen nog op het heden, en jij bent de enige vrouw die voor mij telt.’ Bij die woorden verscheen er een bijna smekende blik in zijn ogen.

 ‘Jared, we weten allebei dat dit niet het juiste moment is,’ reageerde ze fluisterend.

 Hij liet haar los en deed een stap naar achteren. ‘Je hebt helaas gelijk. Met die twee louche kerels in de buurt kunnen we het ons niet veroorloven ons te laten afleiden.’

 ‘Ik wou...’ Kate had onmiddellijk spijt dat ze die twee woorden had geuit.

 ‘Wat wou je?’ drong Jared aan.

 Ze kon het niet over haar lippen krijgen. Ze kon niet tegen hem zeggen dat ze graag zou willen dat dit wél het juiste moment was - al was het alleen maar vanwege de gelofte die ze zichzelf had gedaan.

 Ze pakte bruusk haar zadeltassen op en liep met grote passen weg.

 ‘Waar dacht je heen te gaan?’ vroeg Jared op geïrriteerde toon.

 ‘Dat gaat je niets aan!’ riep ze zonder om te kijken. Ze liep verder in de richting van de bron.

 ‘Stuk eigenwijs!’

 ‘Arrogant sujet!’

 Jared vloekte binnensmonds. ‘Shamus had haar in haar kindertijd vaker een goed pak slaag moeten geven. Dan was ze nu waarschijnlijk niet zo verschrikkelijk onhandelbaar geweest.’

 Hij weigerde haar achterna te gaan; ze kon zichzelf wel beschermen. Toch telde hij iedere seconde van de drieëndertig minuten dat ze wegbleef.

 Toen ze terugkwam, had ze vochtig, keurig gekamd haar en droeg ze een schoon, wit bloesje. Bovendien leek haar humeur een stuk opgeknapt. Terwijl zij met de voorbereidingen voor het eten begon, verontschuldigde Jared zich met de mededeling dat hij zich nu bij de bron ging opfrissen.

 Kate merkte dat ze zich moeilijk op haar werk kon concentreren. Ze moest steeds aan Jared denken, die op dat moment misschien wel helemaal naakt aan het baden was.

 ‘Neem nu eindelijk eens een besluit, O’Malley,’ zei ze hardop, terwijl ze wat water bij hun gevriesdroogde stamppot voegde. ‘Wil je die vent nu wel of niet?’ Ze schoot in de lach. ‘Dat is natuurlijk een uiterst domme vraag!’

 ‘Wat is een uiterst domme vraag?’ klonk opeens de stem van Jared achter haar.

 Geschrokken draaide ze zich om. ‘Waarom ze gevriesdroogd eten niet wat smakelijker kunnen maken,’ gaf ze hem ontspannen ten antwoord.

 Jared ging tegenover haar op de grond zitten. ‘Hoe komt het toch dat jij vrijwel nooit over je vader praat? Het enige wat ik van hem weet, is dat hij op Berkeley culturele antropologie geeft, dat hij in de idealen van de jaren zestig gelooft en graag de paargewoonten van exotische stammen bestudeert - en daar zelf af en toe aan meedoet.’

 ‘Dat is een redelijk goed profiel mijn vader, moet ik zeggen.’

 Jared keek haar peinzend aan. ‘Is dat de reden waarom Shamus de voogdij over jou heeft aangevraagd? Omdat hij bang was dat jouw vader wel eens een slechte invloed op jou zou kunnen hebben?’

 Met een zucht zette Kate het pannetje opzij. ‘Om dat verhaal te kunnen begrijpen, moet je die twee mannen begrijpen. In veel opzichten lijken ze erg op elkaar, al zullen ze dat geen van beiden ooit toegeven. Ze zijn allebei verzot op hun werk. Van die eerste jaren kan ik me vooral veel sitarmuziek herinneren, de wee makende geur van hasj, marihuana en wierook, en stemmen die over liefde en vrede spraken. Mijn opa heeft me eens verteld dat hij tijdens een bezoek aan mijn vader en mij in een flat werd ontvangen waar de twee enige slaapkamers door niet minder dan twaalf mensen werden gedeeld. Ik liep vrolijk naakt rond, met een regenboog op mijn wang geschilderd. Ze noemden me ook Rainbow  Kathryn vonden ze te burgerlijk klinken. Nadat mijn natuurlijke moeder ervandoor was gegaan, werd ik beurtelings door zes vrouwen bemoederd, waardoor ik nooit de gelegenheid heb gekregen verdrietig te zijn om haar vertrek. Ik luisterde naar muziek van groepen waarvan er sommige tegenwoordig nog steeds populair zijn en had het idee dat alle vrouwen bloemenkransen in hun haar droegen en dat alle mannen één en al vriendelijkheid waren. Het heeft jaren geduurd voordat ik erachter kwam dat die vriendelijkheid een gevolg van het marihuana roken was — en niet een uiting van hun karakter.’

 Jared schudde zijn hoofd. Vervolgens nam hij haar hand in de zijne en volgde hij met zijn duim de lijntjes op haar handpalm. ‘Het moet een hele schok voor je zijn geweest.’

 Ze knikte. ‘Inderdaad. Een man die ik niet meer dan een paar keer in mijn leven had gezien, vertelde me opeens dat ik bij hem ging wonen. Ik begreep niet waarom ik plotseling weg moest uit de omgeving die ik als mijn thuis zag. Later vertelde mijn vader me dat hij mij met mijn opa had laten meegaan omdat hij diep in zijn hart wel wist dat die meer voor mij kon doen dan hijzelf ooit zou kunnen. Ik denk dat het ook wel iets te maken zal hebben met het feit dat hij in die tijd juist een nieuwe vriendin had leren kennen en dat hij zijn nieuwe relatie niet door een kind wilde laten bederven.’ Dat laatste zei ze zonder het geringste spoor van rancune in haar stem.

 ‘Dank zij mijn opa ging ik dus voortaan iedere dag naar school, droeg ik altijd kleren en zag ik voor het eerst sneeuw. Bovendien leerde ik boeken kennen over mensen die eeuwen en eeuwen geleden in verre landen hadden geleefd. Omdat mijn opa vond dat ik te oud was voor sprookjes, las hij me verhalen uit de Griekse en Romeinse mythologie voor. Op mijn tiende schreef ik al een opstel over de Trojaanse oorlog.’

 ‘Geen wonder dat je al zo vroeg bent afgestudeerd,’ merkte Jared met een grijnsje op.

 Kate probeerde niet te denken aan de bewegingen van zijn hand, die nog steeds de hare vasthield. ‘Sommigen hebben wel gedacht dat mijn opa me door examens heen heeft gesleept, maar dat is beslist niet waar. Ik heb wel college bij hem gevolgd, maar hij was voor mij juist strenger dan voor andere studenten. Mijn vader heeft wel eens gezegd dat hij het jammer vond dat ik niet in zijn voetsporen ben getreden, maar het heeft hem waarschijnlijk niet verbaasd dat ik voor archeologie heb gekozen.’ •

 ‘Ik heb begrepen dat je vader in de loop der jaren niet zo erg veel is veranderd.’

 ‘Dat klopt. Het enige verschil is dat zijn vriendinnetjes steeds jonger worden. Hij heeft er nu een van eenentwintig. Dat jonge wichtje dacht dat Woodstock de naam van een popgroep was.’ Ze grinnikte. ‘Toch begint hij volgens mij wel een beetje te twijfelen. Het kost hem steeds meer moeite die jonge dingen bij te benen.’

 ‘Rainbow O’Malley,’ mompelde Jared. ‘Dat klinkt wel aardig.’

 Ze trok haar neus op. ‘Dat is leuk wanneer je zes bent. Wanneer je een tiener bent, ben je blij dat je niet onder die naam in het bevolkingsregister bent opgenomen.’

 ‘Je hebt iets heel tegenstrijdigs, Kate.’ Bij die woorden bracht Jared haar vingertoppen naar zijn lippen.

 ‘Omdat ik begonnen ben als flower-powermeisje en uiteindelijk archeologe ben geworden?’ Ze staarde naar zijn tanden, waarmee hij voorzichtig op haar vingers beet.

 ‘Je zult toch moeten erkennen dat zoiets niet goed bij elkaar past.’

 ‘Zeker, maar jij hebt natuurlijk ook iets ongerijmds. Jij bent opgegroeid als conservatieve zoon van een luchtmachtofficier, en nu blijkt opeens dat je helemaal niet zo conventioneel bent als je iedereen hebt doen geloven.’

 ‘Ik heb zelfs Shamus weten te misleiden.’

 ‘Om nog maar te zwijgen van Dr. Phillips. Toen die man jou in een strakke spijkerbroek zag, moet hij vast hebben gedacht dat je in een hevige midlifecrisis was beland.’

 Jared strekte zich op de grond uit en steunde op één elleboog. ‘Ja, maar ik denk dat hij diep in zijn hart wel doorheeft dat die uitmonstering meer met mijn ware ik strookt dan die stijve driedelige pakken die ik meestal aan had. Omdat ik met mijn publikaties heb bijgedragen tot het prestige van de universiteit, was hij bereid mijn nieuwe uitmonstering te accepteren. Ik heb tegen hem gezegd dat de tijden nu eenmaal veranderen en dat hij daar op dient in te spelen. Hij wil graag dat men hem als een ruimdenkend man ziet. Er is nog een andere reden waarom hij geen probleem heeft gemaakt van mijn uiterlijk: ik heb met zoveel woorden tegen hem gezegd dat wij misschien een belangrijke historische ontdekking gingen doen.’

 Ze trok haar hand terug. ‘Heb je hem verteld waarnaar we op zoek zijn?’

 Jared keek haar een tikje meewarig aan. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat Shamus het brein achter dit project was en dat wij de belangrijkste details nog van hem te horen moesten krijgen. Ik hoef je natuurlijk niet te vertellen dat hij meteen zijn mond hield. Dacht je nu heus dat ik hem de waarheid zou vertellen? Als ik dat had gedaan, zou die man binnen een uur een persconferentie hebben belegd. Ik zou graag hebben dat je me in ieder geval een béétje vertrouwde.’

 ‘Neem me niet kwalijk. Het komt gewoon doordat ik me een tikje zenuwachtig voel, nu we zo dicht bij Weaver’s Needle zijn. O, dat is waar ook, toen jij je aan het opfrissen was, moest ik ineens aan iets van gisteravond denken.’ Ze haalde een leren map uit een van haar zadeltassen, waarin zich hun kaarten bevonden. Nadat ze er twee naast elkaar had gelegd, wees ze naar een bepaalde plek. ‘Moet je hier eens naar kijken. Het grootste deel van dit gebied lijkt in de loop der jaren drastisch te zijn veranderd - op dit pad na, dat zo te zien doodloopt bij een spelonk. En als je naar dit gebied hier kijkt, zie je dat er aan de andere kant van de berg ook een markering voor een spelonk is aangegeven. Stel nu eens dat die twee met elkaar in verbinding staan?’

 ‘Op de kaart valt nergens uit af te leiden dat ze met elkaar in verbinding staan, Kate.’

 ‘Misschien heeft nooit iemand dat onderzocht. De meeste mensen gaan niet zo diep een spelonk in. Daarvoor moet je een speciale uitrusting hebben.’

 ‘Die hebben wij dus niet.’

 Ze glimlachte. ‘Misschien hebben we die ook helemaal niet nodig. Ik geef toe dat het niet meer dan intuïtie van me is, maar in het algemeen kan ik wel op mijn intuïtie vertrouwen.’

 Jared pakte de kaarten op en vouwde ze zo, dat hij ze goed kon vergelijken. ‘Is het zo’n intuïtie die zich steeds weer aan je opdringt?’

 ‘Ja.’

 Hij schudde traag zijn hoofd. ‘Het is gewoon een gok.’

 ‘We gaan toch die kant uit. Waarom zouden we het dan niet even controleren?’ Ze raakte zijn arm aan. ‘Alsjeblieft, Jared. Jij zult toch ook wel eens intuïtieve vermoedens hebben gehad die je niet met rust lieten tot je ze had getoetst?’

 Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ja, die heb ik inderdaad wel eens gehad. Sommige bleken juist te zijn. Andere zaten er zo ver naast, dat het bijna pijn deed. Ik negeer mijn intuïties nooit. Evengoed ben ik er nog steeds niet van overtuigd dat we daar iets zullen vinden. Twee spelonken die met elkaar in verbinding staan, zijn nog geen mijn.’

 ‘Maar het zou een mijn kunnen zijn.’

 Jared wist dat hij aan het kortste eind trok. ‘We gaan er morgenochtend meteen heen.’

 ‘O, Jared!’ Kate omhelsde hem. ‘Je zult er geen spijt van krijgen, dat beloof ik je.’

 ‘Daar moet je nog maar eens aan denken zodra we ergens komen vast te zitten.’

 De angstaanjagend klinkende schreeuw maakte Kate even na zonsopgang abrupt wakker.

 ‘Wat was dat in vredesnaam?’ bromde Jared, die vlak naast haar in zijn slaapzak lag.

 Kate ging rechtop zitten en keek om zich heen. ‘Dat weet ik niet precies. Ik weet alleen dat ik dat geluid wel eens eerder heb gehoord, maar dan niet hier.’

 Opnieuw klonk er een schreeuw. Ditmaal leek het geluid opeens door iets te worden gedempt.

 ‘Het is niet het geluid van een mens,’ zei Jared. ‘Ook niet van een prairiewolf.’

 Kate vloekte geërgerd. ‘Ik weet zeker dat ik het wel eens eerder heb gehoord, ik kan me alleen niet meer herinneren waar.’

 ‘Misschien was het een havik.’

 ‘Dat zou kunnen, maar ik geloof het niet.’ Ze kroop uit haar slaapzak.

 Jared keek haar vragend aan. ‘Wat ga je doen?’

 ‘Het heeft geen zin nu nog verder te slapen. Over een uur zouden we toch moeten opstaan. Ik ga naar de bron om me te wassen.’

 Hij keek wat ongemakkelijk om zich heen. ‘Kate, ik vind dat je daar niet alleen heen moet gaan.’

 ‘Ik heb mijn pistool bij me.’ Kate pakte haar spullen op. ‘Ik ben zo terug. Maak je geen zorgen.’

 Toen Kate terugkeerde, was Jared bezig het ontbijt klaar te maken.

 ‘Ik heb een onaangenaam voorgevoel over wat er aan de hand is,’ zei ze terwijl ze de gevulde veldflessen neerzette. ‘Maar ja, we zijn nu te dichtbij om nog terug te gaan.’

 Hij knikte ernstig. ‘Goed, lieverd, we gaan gewoon verder.’
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 Kate wiste zich het zweet van het voorhoofd. ‘Wanneer komen we bij de spelonk, denk je?’

 Jared haalde zijn schouders op. ‘Als we geluk hebben, vandaag. Anders morgen. Ik durf het niet met zekerheid te zeggen.’

 ‘Jared, je weet toch wel waarom ik daar graag zo snel mogelijk wil zijn, hè?’

 Hij knikte. ‘Je had een intuïtief vermoeden. Heus, Kate, ik begrijp je volkomen. Ik heb tijdens deze tocht ook een paar keer zoiets gehad.’

 ‘We lijken veel op elkaar.’

 Hij draaide zijn hoofd om. ‘Ja, dat geloof ik ook. We zijn allebei erg individualistisch, we zijn allebei erg gek op ons werk... en we zijn allebei zo koppig als wat. Daarom kunnen we waarschijnlijk zo goed met elkaar opschieten.’ Die opmerking trof haar buitengewoon aangenaam. ‘Vind jij dat we goed met elkaar kunnen opschieten?’ ‘Voor twee koppige mensen wel, ja. Ik vind dat we niet mogen mopperen over de verhouding die we op deze tocht met elkaar hebben. Of denk jij daar anders over?’

 ‘We kunnen goed met elkaar overweg wanneer we geen ruzie maken.’

 Hij greep haar teugel vast. ‘Dat is veel te somber bekeken. Geef dat nu maar gewoon toe.’

 Kate boog zich voorover en kruiste haar armen op de zadelknop. ‘Jij houdt van gevaarlijk leven, hè?’

 ‘Dan lijkt de tijd wat sneller te gaan.’

 ‘Jij wordt zo langzamerhand een bijzonder gevaarlijk man, Jared Wyatt.’

 ‘Je hoeft je geen zorgen te maken.’

 Ze keek hem recht in de ogen. ‘Had ik dan gezegd dat ik me zorgen maakte?’

 Jared boog zich naar haar toe, tot zijn lippen bijna de hare raakten. ‘Je lippen mogen dan nee zeggen, je ogen zeggen ja.’

 ‘Ga door,’ fluisterde ze ademloos.

 ‘Je ogen zijn als geslepen smaragden, je huid is zo egaal als parels en je lippen zijn als roze robijnen.’

 Kate trok een wenkbrauw op. ‘Bestaan er wel roze robijnen?’

 ‘Ja hoor.’

 ‘Heb je er wel eens een gezien?’

 ‘Ja.’

 ‘Waar dan?’

 Zijn blik bleef op haar lippen gericht. ‘In mijn oma’s verlovingsring, die ik volgens haar testament aan mijn toekomstige bruid moet geven.’

 Kate sloeg haar ogen neer. ‘O.’

 Jared liet haar teugel los en ging weer rechtop zitten. Er was voorlopig genoeg gezegd.

 

 Kate sloeg Jared gade terwijl hij de kaart bestudeerde. Nu hij zo gebruind was, zag hij er nog knapper uit dan anders, vond ze. Hij was eigenlijk té knap.

 ‘Als je na de schemering nog een paar uur wilt doorrijden, kunnen we onze tocht van morgen een stuk bekorten.’

 ‘Het lijkt me gevaarlijk om in het donker te rijden wanneer er geen maan is,’ zei ze. ‘Vooral omdat we niet weten waar onze vrienden zich ophouden.’

 ‘We zullen van nu af aan nog voorzichtiger moeten zijn.’ Na die woorden keek hij weer op de kaart.

 Kate aarzelde. ‘In het donker rijden heeft het voordeel dat we niet gezien worden en het nadeel dat we op iets stuiten wat we liever zouden vermijden.’

 ‘Dat is zo. Het punt is dat ik zo langzamerhand heel nieuwsgierig word. Twee duistere kerels, indiaanse gezangen die niet uit deze streek stammen, vreemde vogels die hier nooit eerder zijn gesignaleerd - het zijn allemaal mysteries die ik graag zou willen oplossen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet uit op moeilijkheden, Kate, maar voor een antwoord op de vraag wat er nu precies in deze streek aan de hand is, heb ik wel het een en ander over.’

 ‘Ik ook, maar toch lijkt het me niet verstandig om in het donker door te rijden.’

 Hij knikte. ‘Het vervelende is alleen dat het hier zo open is. We hebben hier geen enkele bescherming. Ik wil het liefst zo gauw mogelijk die bergen in, zodat we wat meer aan het oog onttrokken zijn.’

 Kate bespeurde een bekende tinteling in haar nek. Dat gevoel had ze altijd wanneer er gevaar dreigde. ‘Dan rijden we vanavond zo lang mogelijk door,’ zei ze ten slotte kalm. Ze trok haar pet zo diep mogelijk over haar voorhoofd om zich tegen felle zon te beschermen.

 De spanning nam toe naarmate de dag vorderde. Allebei wisten ze dat het gevaar op de loer lag. Toch kwam geen van beiden op het idee terug te gaan.

 

 ‘Ze zeggen altijd dat ik goed in het donker kan kijken, maar dit is toch wel heel donker,’ bromde Jared, die ditmaal achter Kate aan reed.

 Ze draaide haar hoofd om. ‘Jij was degene die vanavond wilde doorrijden.’

 ”s Avonds, ja, maar niet de hele nacht.’ Hij trok aan de teugels. ‘Kom op, Kate, ik rammel. Laten we ons kamp opslaan. Ik ben zelfs bereid om het eten klaar te maken.’ Glimlachend keek ze om. ‘Jij bent hoe dan ook aan de beurt om te koken.’

 ‘Dat is dan puur toeval. Vooruit, O’Malley, het is een prachtige maanloze nacht. Laten we daar gebruik van maken.’ Hij steeg af.

 Kate volgde zijn voorbeeld. ‘Jammer dat er geen volle maan is, dan zouden mijn wolvenvoorouders zich laten zien. Mijn alter ego zou jou ongetwijfeld buitengewoon goed bevallen.’ Haar witte tanden flikkerden in het duister. Toen Jared op zijn zakken begon te kloppen, vroeg ze: ‘Wat ben je aan het doen?’

 ‘Ik zoek mijn zilveren kogels.’

 Kate liep op hem toe en gaf hem een flinke stoot tegen zijn arm.

 ‘Au!’ Jared wreef over de plaats waar ze hem had aangeraakt. ‘Ik krijg toevallig heel erg gauw blauwe plekken.’

 ‘Geen grapjes over zilveren kogels,’ zei ze.

 Jared trok zijn handschoenen uit en drukte zijn hand lichtjes tegen haar wang. ‘Merkwaardig, ik voel helemaal geen vacht.’

 ‘Dat komt doordat er geen volle maan is,’ zei ze zacht. Ze hief haar gezicht op. Zijn vingers voelden aangenaam warm aan. Zonder er zich bewust van te zijn, draaide ze haar hoofd een stukje opzij, zodat het leek alsof hij haar streelde.

 ‘Heb je geen neiging om te bijten?’ fluisterde hij, met zijn vingertoppen over haar keel strijkend.

 Ze deed haar ogen dicht om intenser te kunnen genieten van de huiveringen die zijn strelingen in haar opwekten. ‘Nog niet.’

 ‘Wat voor lelijks zou ik moeten doen om je tanden op mijn huid te kunnen voelen?’ Bij die woorden liet hij zijn vingers over haar lippen gaan, die als vanzelf vaneengingen.

 ‘Wie zegt dat je daarvoor iets lelijks moet doen?’ fluisterde ze hees.

 Jared kreunde even bij het horen van die uitdagende reactie. ‘Telkens wanneer ik heb beloofd dat ik me zal gedragen, weet jij iets te zeggen waardoor ik mijn belofte direct dreig te vergeten.’ Hij zuchtte. ‘Kom op, kleine heks, we moeten een kamp opslaan. Als we dat niet meteen doen, zal er misschien helemaal niets meer van komen.’

 Met een tevreden glimlach vanwege het feit dat het haar weer eens was gelukt hem van zijn stuk te brengen, leidde Kate de paarden weg. Het was net of ze nog steeds Jareds hand op haar wang voelde. Wat zou er gebeuren als ze eindelijk aan haar instincten toegaf en haar gelofte negeerde? Ze betwijfelde of het resultaat zou overeenstemmen met haar fantasieën. Ze waren per slot van rekening twee beschaafde mensen, niet twee wilden die over de grond rollend elkaar de kleren van het lijf rukten.

 Ze slaakte een diepe zucht. Een dergelijk tafereel leek haar op dat moment uiterst aantrekkelijk.

 

 Kate kon niet vermoeden dat Jared ongeveer dezelfde gedachten koesterde als zij. Terwijl hij de maaltijd bereidde, probeerde hij zich voor te stellen wat er zou zijn gebeurd als hij niet had besloten zich als een heer te gedragen.

 Hij ging zo in zijn fantasieën op, dat hij met min of meer automatische bewegingen in het pannetje zat te roeren. Toen er plotseling een hete druppel van het kookvocht op zijn hand viel, sprong hij vloekend overeind.

 Kate kwam bij hem staan. ‘Wat is er?’

 Hij vertrok zijn gezicht tot een grimas. ‘Ik heb me verbrand.’

 ‘Wat schaft de pot?’

 ‘Mijn bekende specialiteit - stamppot.’

 ‘Het ziet er verrukkelijk uit.’ Kate begon met de pollepel te roeren.

 ‘Ikzelf zou zeggen: het ziet eruit alsof het nauwelijks te eten is.’ Hij deed zijn best zijn blik van de opening van haar blouse af te houden; ze had van boven nog een knoopje losgemaakt, waardoor haar van zweet glanzende huid te zien was. ‘Over een paar minuutjes is het klaar.’

 ‘Prima.’

 Jared kreunde inwendig. Er was iets gaande wat hij niet kon begrijpen. Hij durfde zich niet af te vragen wat het precies was; hij zou zich eens kunnen vergissen...

 Plotseling zag hij iets vanuit zijn ooghoeken. Hij keek op. ‘Wat ben je aan het doen?’ De vraag was zinloos; hij zag heel goed wat ze aan het doen was - ze had haar blouse losgeknoopt en was nu bezig de panden vlak onder haar borsten aan elkaar te knopen.

 ‘Ik probeer wat verfrissing te krijgen. Het is niet te geloven hoe warm het nog is. Meestal koelt het ’s avonds zo sterk af, dat ik blij ben dat ik mijn jack bij me heb.’

 Dit spelletje kan ik mooi meespelen, dacht hij bij zichzelf, waarna hij zijn overhemd over zijn hoofd trok. ‘Ja, je hebt gelijk. Gelukkig is de zon ondergegaan, zodat we niet meer bang hoeven te zijn dat we verbranden.’ Hij wreef met zijn tot een prop gevouwen overhemd over zijn borst, waardoor Kate min of meer gedwongen was naar zijn ontblote bovenlijf te kijken.

 ‘De stamppot,’ prevelde ze zwakjes.

 ‘Hm?’ Tot zijn genoegen zag hij een kleur op haar wangen.

 Kate schraapte haar keel. ‘De stamppot. Die brandt nog aan.’

 Ongeïnteresseerd bekeek Jared de pruttelende inhoud van de pan. ‘Het is precies goed. Wat mij betreft kunnen we eten.’

 Hij had bijna durven zweren dat hij haar een zucht van frustratie hoorde slaken. Waarom was hij niet eerder tot dit soort plaagspelletjes overgegaan?

 ‘Ik pak de borden wel even.’ Met houterige bewegingen liep Kate weg.

 Jared nam niet de moeite voor het eten zijn overhemd aan te trekken. ‘Als je wilt, kun je je blouse wel helemaal uittrekken, hoor. Er is nu toch niemand die je kan zien.’

 ‘Dat wil ik graag geloven,’ zei ze op een toon die al even vriendelijk was als de zijne, ‘maar ik voel me zo wel lekker.’

 Jared kneep zijn ogen samen. ‘Hoe zou het toch komen dat ik sterk het gevoel heb dat ik zojuist beledigd ben?’

 Met een onschuldige blik keek Kate hem aan. ‘Geen idee. Ik heb alleen willen zeggen dat ik het helemaal met je eens ben dat er niemand in de buurt is.’ Ze schonk hem een suikerzoete glimlach alvorens haar lepel in de stamppot te steken.

 Hij slaakte een zucht. ‘Jij weet wel hoe je een man moet kwetsen, hè?’

 ‘Ik was het met je eens, Jared. Vind je dat dan niet prettig?’

 Hij wist niet wat hij van haar plotselinge verandering van houding moest denken. ‘Er zijn dingen die ik nog prettiger vind.’

 Kate vond het bijzonder aangenaam dat ze de rollen had weten om te draaien. Ze had Jareds spelletje meteen doorgehad. Het had alleen even geduurd voordat ze zich tegen zijn mannelijke uitstraling had weten te wapenen. Het was net alsof ze nog nooit eerder een naakte mannenborst had gezien.

 ‘Als het niet zo warm was geweest, had ik mijn draagbare CD-speler meegenomen,’ merkte Kate op toen ze hadden afgewassen.

 ‘Wat had je in het Midden-Oosten bij je?’ vroeg Jared.

 ‘Daar had ik een cassetterecorder in mijn tent. En sommige medewerkers hadden een muziekinstrument bij zich, zodat we ’s avonds met ons allen konden zingen. Een van mijn opa’s doctoraalstudenten heeft me daar trouwens aan kruiswoordpuzzels verslaafd gemaakt.’

 Jared zag een glinstering in haar ogen. ‘Was dat het enige waaraan hij je verslaafd heeft gemaakt?’

 ‘Wie zegt dat het een hij was?’

 ‘De glans in je ogen.’

 Kate glimlachte. ‘Ik was een heel kwetsbaar meisje van zestien en hij een deftige jongeman van drieëntwintig. Ik was smoorverliefd toen hij me, op zeer hoogdravende toon, vertelde dat mijn opa hem in mootjes zou hakken als hij het waagde iets met mij te beginnen. Ik was er vast van overtuigd dat mijn hart gebroken was en dat ik nooit iemand zou kunnen vinden die zijn plaats kon innemen.’ Jared beantwoordde haar glimlach. ‘Ik kan me ook een paar van die hevige verliefdheden herinneren.’ Hij liep naar de plek waar Kate zat, bij het vuur. ‘En wie heeft uiteindelijk zijn plaats ingenomen?’ Hij ging achter haar zitten, sloeg zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘Ontspan je en vertel het allemaal eens aan oom Jared.’

 Ze staarde naar de sterrenhemel. ‘Ik ben een paar keer verliefd geweest op de middelbare school, maar dat was niets bijzonders. Je weet wel, het gebruikelijke patroon -de aanvoerder van het basketbalteam, de klassevertegenwoordiger, enzovoorts. En jij?’

 ‘De aanvoerster van de cheerleaders, het mooiste meisje van de klas en de hoofdredactrice van de schoolkrant,’ antwoordde hij prompt.

 ‘Met al die meisjes ben je zeker uit geweest?’ ‘Natuurlijk, het was een opdracht voor het vak psychologie.’

 Kate draaide haar hoofd om. ‘Een opdracht voor psychologie? Ach, kom nou!’

 ‘Echt waar. Je moest het verschil achterhalen tussen verschillende temperamenten en dergelijke. De een was een blondine, de ander een brunette en de laatste had rood haar. En de ene had het figuur van een pin-up, de ander leek op Twiggy en de derde was een ware atlete om te zien.’

 Ze gaf een klapje op zijn arm. ‘Macho!’

 ‘Welnee, gewoon een schooljongen met een hormoonprobleempje.’ Jared verstevigde zijn greep totdat ze helemaal tegen zijn borst leunde. ‘Toe, vertel nog eens wat over Kate O’Malley als tiener.’

 ‘Er valt niet zoveel te vertellen. Ik was een stuk langer dan veel jongens uit mijn klas en zo mager als een lat. Ik begreep meer van de mannen die duizenden jaren geleden hadden geleefd dan van mannen uit mijn eigen tijd. Ik droeg een bril, had vaal blond haar en liep altijd rond in een spijkerbroek en een sweatshirt. Ik was ongeveer net zo aantrekkelijk als de bruid van Frankenstein.’

 Hij wond een haarlok van haar om het topje van zijn vinger. ‘Je bent er in de loop der jaren wel een stuk op vooruitgegaan.’

 Ze maakte een weifelend gebaar. ‘Daar heb ik hulp bij nodig gehad. Mijn opa ging om met een leuke Italiaanse antropologe. Die heeft me veel over mannen geleerd. Ze heeft me onder andere aangeraden contactlenzen te dragen en een ander kapsel te nemen. Bovendien is ze samen met mij kleren gaan kopen en heeft ze me een aantal adviezen over de omgang met mannen gegeven.

 ‘En wat was het resultaat van dat alles?*

 ‘Dat ik gedurende mijn laatste jaar op de middelbare school nooit zonder afspraakjes zat en dat ik op het eindexamenfeest zowaar een jurk zonder schouderbandjes droeg.’

 ‘Had ik je toen maar gekend.’

 Kate schudde haar hoofd. ‘Als je me toen had gekend, zou je achter Kiki aan hebben gezeten. Dat weet ik wel zeker.’

 Er viel een korte stilte, die door Jared werd verbroken. ‘Ben je nu eindelijk tot de slotsom gekomen dat ik toch niet zo’n vervelende vent ben als je eerst dacht?’

 ‘Ik heb je nooit een vervelende vent gevonden,’ antwoordde ze. ‘Ik moest alleen aan je alter ego wennen.’

 ‘En, is dat gelukt?’

 ‘Ja,’ fluisterde ze.

 Jared liet zijn kin op haar hoofd rusten. Zijn handen waren zacht tegen haar buik gedrukt. ‘Daar ben ik blij om.’

 Ze ontspande zich. ‘Ik ook.’

 

 De volgende dag was Kate al vroeg op. Ze had een goede nachtrust achter de rug en popelde om aan de nieuwe dag te beginnen.

 Jared verroerde zich pas in zijn slaapzak toen het aroma van koffie in de lucht zweefde.

 ‘Wat is er gebeurd?’ mompelde hij, in zijn ogen wrijvend.

 Ze gaf hem een kop koffie en een bord met roereieren. ‘We zijn niet gewekt. We zullen bij de receptie ons beklag doen. De roomservice is hier werkelijk allerbelabberdst.’

 ‘Ja.’ Hij kwam moeizaam overeind.

 is er iets mis?’

 ‘Wat er mis is, zou na enkele dagen in een normaal bed helemaal zijn verholpen. Die slaapzakken zijn niet meer zo comfortabel als tien jaar geleden.’ Hij nam een slok van zijn koffie.

 ‘Bedoel je soms dat je niet meer zo kwiek bent als tien jaar geleden?’

 ‘Zoiets, ja.’ Hij keek naar haar glimlachje. ‘Dat vond je wel een erg leuk grapje van jezelf, hè?’ Hij hief met een ruk zijn hoofd toen hij merkte dat ze, half over hem heen gebogen, zijn haar stond te bestuderen. ‘Wat doe je daar? Au, dat doet pijn!’

 ik zoek naar al die grijze haren die je moet hebben als je zo gebroken bent na een paar nachtjes in een slaapzak. Aha, daar zie ik er een!’ Triomfantelijk hield ze een haarlokje omhoog. Haar blik gleed naar zijn bovenlijf.

 Jared zette zijn mok neer en trok snel zijn slaapzak over zijn blote borst. ‘Als je het waagt daar naar grijze haren te zoeken, sta ik niet in voor mijn reactie.’

 Kate keek opeens om zich heen, als een dier dat onraad had geroken.

 ‘Wat is er?’ fluisterde Jared.

 ‘Er is hier iets in de buurt,’ antwoordde ze, bijna zonder haar lippen te bewegen.

 ‘Weet je ook waar?’

 ‘Nee, ik voel het gewoon. Het is net alsof we worden gadegeslagen.’

 Jared stak zijn bord en zijn mok omhoog. ‘Als jij dit even van me wilt aanpakken, dan kan ik opstaan. Laten we net doen alsof we niets in de gaten hebben en precies zoals anders onze spullen inpakken. Het lijkt me verstandig dat we een andere route kiezen.’

 ‘Mij ook.’

 Hoewel ze alle tijd namen om hun spullen in te pakken, voelden ze zich allebei allesbehalve op hun gemak.

 Kate voelde zich enigszins gerustgesteld door de warmte van haar mes, die ze op haar kuit voelde. Omdat ze het om tactische redenen beter vond niet te laten zien dat ze over een pistool beschikte, liet ze dat wapen voorlopig nog in haar slaapzak zitten. Ze zag dat Jared hetzelfde deed.

 ‘De indianen komen dichterbij, Wyatt,’ mompelde ze toen ze opstegen.

 ‘Dan hebben we twee mogelijkheden - als bezetenen naar de dichtstbijzijnde legerpost rijden of hopen dat we hen voor kunnen blijven,’ zei hij zacht. ‘Wat vind jij het beste?’

 ‘Wat dacht je? Wij zullen hun geen problemen bezorgen, zolang zij ons geen problemen bezorgen.’

 Jared knikte. ‘Dat lijkt me redelijk.’
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 ‘Hoewel Kate gewend was aan gevaar, had ze nu toch sterk de neiging rechtsomkeert te maken. Ze werd er steeds dankbaarder voor dat ze Jared tijdens deze tocht bij zich had.

 ‘Denk je dat onze vrienden ergens in de buurt zijn?’ vroeg Kate, die net deed alsof ze geïnteresseerd was in een grote cactus die rechts van het pad groeide.

 Jared haalde zijn schouders op. ‘Het zou kunnen.’ ‘Jared, heb jij nog steeds het idee dat die twee de mijn hebben gevonden en om die reden willen dat wij uit de buurt blijven?’

 ‘Dat is moeilijk te zeggen. Ik denk dat we het snel genoeg zullen merken.’

 ‘Nou nou, dat is een hele geruststelling, zeg!’

 ‘Mochten we inderdaad in de gaten worden gehouden, dan zou het overigens geen kwaad kunnen als jij af en toe wat giechelde of me als een liefhebbende echtgenote een beetje knuffelde.’ Hij trok een paar keer zijn wenkbrauwen op.

 ‘Zelfs als tiener heb ik nooit gegiecheld, en ik ben niet van plan dat nu opeens wel te gaan doen,’ zei ze hooghartig. ‘Maar misschien kan ik wel wat vaker mijn bril opzetten. Dat staat geleerd. Ik zal zelfs bij tijd en wijle een duur woord gebruiken. Leken vinden Latijnse woorden altijd erg indrukwekkend klinken.’

 ‘Ikzelf geef de voorkeur aan liefhebbend geknuffel.’

 ‘Dat had je gedroomd, Wyatt!’

 ‘Dromen komen heus wel eens uit, O’Malley.’

 

 ‘Had jij gezegd dat hier ooit Apachen hebben gewoond?’ vroeg Kate in de schaduw van de berg die ze de volgende morgen verder zouden verkennen. Ze was zo opgewonden door het feit dat ze hun doel waren genaderd, dat ze nauwelijks kon stilzitten.

 Jared knikte. ‘Deze bergen vormden een perfecte schuilplaats. De blanken waren er namelijk niet happig op om in onbekend gebied te worden verrast, en de Apachen hielden er nogal onaangename methoden op na om indringers af te straffen. Er zijn in de loop der tijden in deze contreien heel wat doden gevallen. Omdat het meestal een gewelddadige dood betrof, zijn de mensen over de vloek van de bergen gaan spreken.’

 Kate huiverde even. ‘Het is raar, hè, wij geven onaangedaan college over oude vloeken en barbaarse praktijken, maar het wordt plotseling allemaal heel anders wanneer je je op de plaats van handeling bevindt...’

 Jared knikte. ‘Ze zeggen wel eens dat wetenschappers geen fantasie hebben, maar ikzelf heb enkele malen het gevoel gehad dat ik, ondanks de voorzichtigheid die ik bij het verkennen van een terrein in acht nam, het slachtoffer van een indiaanse vloek zou worden.’

 ‘Ik kan me herinneren dat mijn opa en ik eens een dolk hebben opgegraven die aan een druïde had toebehoord,’ zei Kate zacht. ‘De legende wilde dat iedere buitenstaander die het waagde de dolk in zijn bezit te nemen, voor eeuwig in duisternis zou moeten leven. Acht maanden later kwamen we in Egypte vast te zitten in een ingestorte graftombe. Een hele tijd ben ik er vast van overtuigd geweest dat we er nooit meer levend uit zouden komen. Toen we eindelijk waren uitgegraven, kregen we te horen dat degenen die naar ons op zoek waren geweest sterk de neiging hadden gehad op een heel andere plek te graven. Als ze geen honden hadden gehad, zouden we nooit zijn gevonden. Door dat soort gebeurtenissen ben ik heilig in oude vloeken gaan geloven.’

 Jared liep op Kate toe en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ontspan je, Kate,’ mompelde hij. ‘Ik wil je alleen maar even vasthouden.’

 ‘Hoorde je me dan protesteren?’ Het kostte haar moeite een glimlach te verbergen. ‘Wie had gedacht dat ik ooit met een sexy geschiedenisdocent naar een legendarische mijn zou gaan zoeken?’

 ‘Dus je vindt mij sexy?’ Er klonk een zekere geamuseerdheid in zijn stem door.

 ‘Dat weet je best, dus ga me niet vragen daarover uit te weiden.’ Ze wreef met haar wang over de voorkant van zijn overhemd. ‘Hoe is het mogelijk dat een man die helemaal bezweet is en onder het stof zit, toch sexy is? Dat klopt niet. De eau de toilette die ik vanmorgen op heb gedaan, was waarschijnlijk al na vijf minuten vervlogen; ik ruik net zo onaangenaam als mijn paard en mijn haar zit vol zand.’

 ‘En toch vind ik je sexy.’

 Ze leunde met haar hoofd achterover om hem beter te kunnen bekijken. ‘Ha! Je hebt je bril niet op.’

 ‘Die heb ik alleen nodig om te lezen, en op het ogenblik ben jij dichterbij dan de meeste boeken die ik lees.’

 ‘Wat zou J.C. nu zeggen?’

 ‘Dat er voor een man niets zo sexy is als een aardse vrouw,’ antwoordde hij met een stem die zo hees klonk, dat hij haar deed huiveren.

 Het duurde even voordat de betekenis van zijn uitspraak ten volle tot haar doordrong. ‘Een aardse vrouw!’ Ze deed een stap naar achteren. Haar ogen schoten vuur. ‘Je bedoelt natuurlijk eigenlijk een vrouw die onder het stof zit!’

 Jared trok haar onmiddellijk naar zich toe. ‘Ik bedoel ' een vrouw die niet bang is voor een beetje stof, een vrouw die haar handen durft te gebruiken, een vrouw wie het niets kan schelen of iemand haar met een paar vegen op haar gezicht ziet.’ Hij raakte een stofje op het puntje van haar neus aan. ‘Ik bedoel een echte vrouw, Kate O’Malley, niet de een of andere modepop die er altijd even verzorgd uitziet en die in feite niets anders is dan een wandelend pronkstuk voor de man die haar mee uit neemt.’

 Ze hadden geen van beiden in de gaten dat ze, met hun handen ineengestrengeld, vlak tegenover elkaar op de grond zaten.

 ‘Wij kunnen er samen wat van maken, Kate, als jij het maar wilt,’ zei Jared kalm. ‘Ik weet in ieder geval dat ik het wil.’

 Ze wist meteen dat hij niet op hun tocht doelde, maar op iets veel belangrijkers -hun leven.

 ‘Ik ben nog nooit een uitdaging uit de weg gegaan, en zoals ik het nu zie, ben jij de grootste uitdaging die ik ooit ben tegengekomen.’ Ze vertrok haar mond tot een scheef glimlachje. ‘Je hebt gelijk, Jared, er is iets aan de gang tussen ons tweeën. Wees maar voorbereid op een paar verrassingen wanneer we naar de beschaafde wereld terugkeren.’

 Hij grijnsde. ‘Daar reken ik op.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik denk dat we beter ons kamp kunnen opslaan. Hoe vervelend ik het ook het vind, het lijkt me verstandiger dat we vanavond geen eten koken. We hoeven onze aanwezigheid hier niet meteen aan iedereen kenbaar te maken.’

 Kate knikte. Ze had begrip voor Jareds voorzichtigheid. Een keertje koud voedsel eten vond ze niet zo’n ramp, en geen vuur was ook niet onoverkomelijk. Misschien kon ze hem ertoe overhalen hun slaapzakken aan elkaar te ritsen - alleen voor wat meer warmte natuurlijk.

 

 ‘Wat zou ik nu graag een elektrische deken willen hebben!’ mompelde Kate, nadat ze een trui over haar hoofd had getrokken. ‘Ongelooflijk dat je zo’n klein vuurtje nog zo erg kunt missen!’

 ‘Het ligt niet alleen aan het vuur,’ zei Jared, ‘de temperatuur is ook een stuk gedaald nu de zon onder is. De hitte van gisteravond was een uitzondering.’

 ‘Ik had eraan moeten denken wollen ondergoed mee te nemen,’ mopperde ze.

 ‘Troost je, ik heb dat ook niet bij me.’

 Kate keek hem schuin aan. ‘Misschien moeten we onze lichaamswarmte met elkaar delen. Dat heeft al veel mensen van de vriesdood gered.’

 Jared reageerde niet op haar opmerking. ‘Hou je pet op. De meeste lichaamswarmte verdwijnt via je hoofd.’

 ‘Ik weet zeker dat er bij jou nog wel meer uit je hoofd verdwijnt.’ Ze trok de bovenkant van haar slaapzak op alsof het een deken was. ‘Ik hoop dat ik niet als een ijslolly wakker word.’

 ‘Wanneer de zon eenmaal aan de hemel staat, ben je binnen de kortste keren ontdooid,’ verzekerde hij haar laconiek.

 ‘Die vent weet precies hoe hij een vrouw totaal krankzinnig kan maken.’ Ze dook nog dieper weg in haar slaapzak. ‘Geen rechter zal me veroordelen als ik besluit hem een kopje kleiner te maken.’

 ‘Dan moet je tegen hem zeggen dat je problemen met de overgang hebt - dat helpt,’ zei Jared geamuseerd.

 ‘Hou je klep, Wyatt.’

 ‘Zo ken ik je weer, O’Malley.’ Hij grinnikte. ‘Ja, ja, zo’n tochtje betekent de ene ontbering na de andere.’

 ‘Ik krijg zo langzamerhand een hekel aan al die ontberingen.’

 

 Na een nacht waarin ze van de kou en van de spanning bijna niet had geslapen, werd Kate bij het krieken van de dag plotseling wakker. Wat haar zo vroeg had gewekt, wist ze niet, maar ze was ervan overtuigd dat het iets met haar speurtocht te maken had.

 Ze kroop uit haar slaapzak, trok haar laarzen aan en liep, gewapend met haar mes en haar pistool, naar de voet van de berg, geleid door haar intuïtie.

 ‘Hier moet het zijn,’ fluisterde ze. ‘Ik vóel het gewoon.’

 Opeens viel haar blik op een groot rotsblok met vreemde inkervingen erop. Ernaast zag ze een gleuf in de rotswand - een gleuf die wel eens een grotere opening zou kunnen zijn wanneer het rotsblok weg was gerold.

 Ze raakte de rots aan en deed haar ogen dicht in een poging de vibraties van lang vervlogen tijden te kunnen voelen. Hoewel ze popelde om haar onderzoek voort te zetten, besefte ze wel dat ze dat beter niet alleen kon doen. Ze kon beter naar het kamp teruggaan om Jared wakker te maken.

 Ze had nauwelijks twee passen gezet, of een regen van zand en rotsstenen maakte haar attent op gevaar. Haastig maakte ze een zijdelingse beweging, waardoor ze nog net aan een suizend stuk rots ontsnapte. Toen ze uit de gevarenzone was, bleef ze even staan om op adem te komen en zich ervan te vergewissen dat de lawine niet door menselijk ingrijpen was ontstaan.

 ‘De vloek van de bergen,’ mompelde ze. ‘Ik kan me nu niet meer laten afschrikken. Ik móet weten of dit de mijn is.’

 Vastbesloten haastte ze zich naar het kamp. Ze holde naar de plek waar Jared nog in zijn slaapzak lag. Toen ze hem op enkele meters was genaderd, bleef ze abrupt staan.

 ‘Jared.’ Haar stem klonk zacht maar dringend. ‘Word wakker. Niet bewegen. Alsjeblieft, beweeg je niet! Blijf heel stil liggen.’

 ‘Wat is er?’ vroeg hij, vrijwel zonder zich te verroeren.

 Ze was blij dat hij meteen op zijn hoede was. ‘Een ratelslang.’

 Hij mompelde een ijzingwekkende vloek.

 ‘Hij is zeker aangetrokken door je lichaamswarmte, want hij ligt boven op je slaapzak, tussen je benen.’

 Uiterst voorzichtig trok ze haar pistool, zonder haar blik van het half opgerolde reptiel af te trekken.

 ‘Kate, ik kan hier niet de hele dag blijven liggen.’

 ‘Ik krijg hem wel.’

 Jared deed zijn mond open, alsof hij iets wilde uitschreeuwen, maar op het laatste moment bedacht hij zich. ‘Kate, ik weet waar hij ongeveer ligt, en ik moet je zeggen dat die oplossing van jou me niet zo aantrekkelijk lijkt. Ik hoop dat je je niet beledigd voelt...’

 ‘Nee hoor.’ Uiterst langzaam hief ze haar pistool op, met de loop op de slang gericht. Het dier leek haar opzet aan te voelen, want het kronkelde zich dichter ineen. Zijn doordringende ratelgeluiden verstoorden de doodse stilte.

 ‘Heb jij een beter idee?’ vroeg ze met droge lippen. Ze wist dat ook hij besefte dat er geen andere keuze was.

 ‘O’Malley, mijn liefje, één dringend verzoek: richt niet te hoog, want anders zou het er wel eens van kunnen komen dat ik de rest van mijn leven als sopraan moet slijten.’

 ‘Wat misschien helemaal geen nadeel is. Ik heb je wel eens horen zingen.’

 Jared kreunde alsof ze hem al had geraakt.

 Om zo goed mogelijk te kunnen richten, hield Kate het pistool met twee handen omklemd. ‘Sterf, ellendig beest,’ siste ze. Meteen daarop haalde ze de trekker over.

 Het schot weerkaatste tegen de rotswanden. Daardoor leek het geluid alleen maar toe te nemen in plaats van te versterven.

 Zodra Jared het gevoel had dat hij veilig was, schoot hij uit zijn slaapzak. ‘Dat was op het nippertje!’ riep hij met overslaande stem uit. Hij greep haar bij haar schouders vast. ‘Kate, is alles goed met je? Kate?’ Hij trok het pistool uit haar handen. ‘Kate, er is me niets overkomen. Het is je gelukt. Je hebt hem doodgeschoten.’

 Ze staarde hem met glazige ogen aan. ‘Als ik had gemist...’ Meer kon ze niet uitbrengen.

 ‘Als je had gemist, hadden we geen kinderen kunnen krijgen en een heleboel plezier moeten missen.’

 Opeens kwam er weer leven in haar blik. ‘Gemenerik die je bent! Nog geen minuut geleden hing je leven nog aan een draadje, en nu sta je daar al grappen te maken! Voel je dan helemaal niets?’

 ‘Ik ben dolblij dat ik nog leef en ik ben onuitsprekelijk dankbaar dat jij zo’n goede schutter bent.’ Jared schonk haar een tedere glimlach. ‘Kate, het is allemaal voorbij. Ga nu niet vervelend tegen me doen.’

 Kate was zo woedend om zijn laconieke reactie, dat ze plotseling uithaalde en hem een enorme dreun in zijn maag verkocht.

 Enkele ogenblikken kon hij niets uitbrengen. Toen hij eindelijk weer lucht had, vroeg hij hijgend: ‘Waar was dat in vredesnaam goed voor?’

 ‘Stomme idioot, je had wel dood kunnen zijn als ik had gemist! Ik had jou kunnen raken en als ik die slang had gemist, had die jou te pakken kunnen nemen! Betekent het leven dan niets voor je? Je had dood kunnen zijn! Stel nu eens dat ik niet zo vroeg was opgestaan en niet had besloten een wandelingetje te maken? Stel nu eens dat ik niet op tijd was teruggekomen? Het was al erg genoeg dat ik een paar minuten geleden bijna onder een steenlawine ben bedolven. Als ik door die vallende rotsstenen was geraakt, had niemand jou van die slang kunnen redden! Dringt het eigenlijk wel tot je door wat ik tegen je zeg?’ Ze was helemaal buiten zinnen van alle emoties die ze had moeten doorstaan.

 ‘Kate, je hebt die slang doodgeschoten, je hebt mij ongedeerd gelaten en nu ben ik een heel blij mens. Wat die lawine betreft waardoor jij bijna bent getroffen, daar zullen we het straks over hebben.’ Hij verstevigde zijn greep op haar schouder toen hij merkte dat ze wilde weglopen. ‘Kate, je hebt mijn leven gered. Dat vind ik geweldig.’

 ‘Ik -’ Meer kon ze niet uitbrengen, want opeens voelde ze Jareds mond op de hare. Ze was te zeer van haar stuk gebracht om zich te kunnen verzetten. Als vanzelf gingen haar lippen van elkaar, waarna haar tong een woest gevecht met die van hem aanging.

 ‘Jared,’ fluisterde ze hijgend toen ze eindelijk een beetje lucht kon happen.

 Zijn glimlach was een combinatie van Jared en J.C. ‘Hou je mond, Kate. We doen eindelijk wat we al heel lang hadden moeten doen.’ Na die woorden perste hij opnieuw zijn lippen op de hare.

 Kate uitte geen protest. Ze wilde slechts één ding: dat hij voorlopig niet zou ophouden. ‘Je hebt gelijk, Jared,’ zei ze, zwaar ademend. ‘Dit hadden we al heel lang moeten doen.’ Na die woorden schoof ze haar handen onder zijn overhemd om zijn warme huid te strelen. Ze kreunde even toen ze zijn hand om een van haar borsten voelde. Vervolgens sloeg ze haar armen om zijn hals en trok ze zijn hoofd naar zich toe, zodat ze hem weer kon kussen.

 Strompelend bereikten ze Kates slaapzak, waar ze ineengestrengeld op gingen liggen. Onmiddellijk begonnen ze aan elkaars kleren te sjorren. Ieder nieuw stukje huid dat ze bij elkaar ontdekten, werd begroet met een hete kus.

 ‘Ik hou van je, O’Malley,’ zei Jared hees, nadat hij met zijn tong haar tepels hard had gemaakt en zij had gevoeld hoe opgewonden hij was. Vol verlangen riep ze zijn naam.

 Jared ging in volle lengte op haar liggen en drong voorzichtig in haar, zonder ook maar een moment zijn ogen van haar gezicht af te wenden. Bij het zien van de gloed in haar ogen begroef hij zich met een korte beweging diep in haar. Onderwijl bleven ze elkaar strak aankijken. Voor woorden was geen plaats meer. Ze spraken alleen nog met hun lichaam. De spanning die zich al zo lang tussen hen had opgebouwd, kwam al gauw tot een zinderende ontlading, waaruit ze allebei de bevrediging putten die hen allebei tegelijkertijd naar meer deed verlangen.

 ‘Ik heb altijd al het idee gehad dat het geweldig zou zijn tussen ons tweeën,’ mompelde Jared doezelig terwijl hij zich op zijn zij liet rollen en Kate tegen zich aan trok. ‘Maar dat het zó geweldig zou zijn...’

 Ze liet haar wang tegen zijn borst rusten. ‘Als er nu een terreinopzichter verscheen, zou ik waarschijnlijk worden opgepakt wegens schending van de openbare orde.’ Ze liet haar hand over zijn borst omlaag glijden.

 Hij sloeg een deel van de slaapzak over hen heen. ‘Hier is niets onzedelijks aan.’

 Haar strelende vingers verroerden zich plotseling niet meer toen ze bij een deel van zijn lichaam waren aangeland dat weer tot leven was gekomen. ‘Laten we dan niet nog eens onfatsoenlijk doen.’

 ‘Goed, ga je me nu nog iets over die lawine vertellen waardoor je bijna was getroffen?’ vroeg Jared zodra hij zijn ademhaling weer meester was.

 Kate slaakte een lichte zucht. ‘Ik was vroeg wakker en kon niet meer in slaap komen. Vandaar dat ik het besluit nam om de voet van de berg te gaan verkennen.’ Ze streek met haar vingertop over zijn mond. ‘Ik heb hem gevonden, Jared!’

 ‘Wie of wat heb je gevonden?’

 ‘De spelonk die op de kaart staat aangegeven.’

 ‘Weet je dat zeker? Je hebt toch niet geprobeerd naar binnen te gaan, hè?’

 ‘Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wist dat het wel eens gevaarlijk zou kunnen zijn. Bovendien wilde ik dat jij erbij zou zijn. Per slot van rekening maken we deze tocht samen, nietwaar?’

 Jared keek alsof hij hun communicatie op lichamelijk vlak wilde voortzetten, maar hij realiseerde zich dat Kate elders was met haar gedachten. Eigenlijk was hijzelf ook erg benieuwd naar die spelonk. Kate gaf hem nauwelijks de gelegenheid zich aan te kleden, voordat ze hem meenam naar de plek die ze had verkend.

 ‘Ik denk dat er daarboven nog meer losse rotsstenen liggen, dus kijk goed uit,’ waarschuwde ze toen ze bij de opening waren. Haar woorden waren amper koud, of er viel een stuk rots pal voor hun voeten.

 Jared keek omhoog, alsof hij nog meer verwachtte. ‘De vloek van de bergen,’ mompelde hij. ‘We zouden kunnen teruggaan. Over een paar dagen zouden we weer bij de hut van Toby kunnen zijn. De mensen die deze streek goed kennen, hebben gelijk, Kate - er heerst een vloek op deze bergen. Die lawine, die ratelslang... Het kan allemaal geen toeval zijn. Laten we ons geluk niet al te veel op de proef stellen. Ik wil niet het risico lopen dat ik je nu kwijtraak.’

 Kate legde haar hand op zijn arm. ‘Jij wilt net zomin terug als ik. Er is daarbinnen iets, Jared. Dat voel jij toch zeker net zo goed als ik?’

 ‘Ja,’ antwoordde hij zonder enige aarzeling, ‘ik heb inderdaad ook het gevoel dat er daarbinnen iets op ons ligt te wachten.’ Hij keek naar de spleet naast het grote rotsblok. Zijn gespannen gelaatstrekken verrieden dat hij net zo opgewonden was als zij.

 ‘Moet je horen, Jared, we zijn nu helemaal tot hier gekomen. Jij begrijpt net zo goed als ik dat we niet terug kunnen zonder eerst die spelonk te hebben onderzocht. We moeten zien te achterhalen of hij door de hele berg loopt. Bovendien...’ Ze schonk hem een schalks glimlachje, ‘...is het donker daarbinnen. Er zijn geen pottekijkers, en voor slangen is het er te koud.’

 Hij glimlachte. ‘Er kunnen wel hele kolonies vleermuizen zitten.’

 Kate haalde achteloos haar schouders op. ‘Dan wijzen we hun de weg naar een donker kasteel in Transsylvanië, waar ze zich veel beter op hun gemak zullen voelen dan in de woestijn van Arizona.’ Ze keek hem met glinsterende ogen aan. ‘Ja of nee?’

 Hij grijnsde even. ‘Wat denk je?’
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 Met zijn zaklamp bescheen Jared de toegang tot de spelonk. Toen hij tot zijn opluchting had geconstateerd dat er geen sporen van dierlijke bewoning te vinden waren, liep hij naar binnen, op de voet gevolgd door Kate.

 ‘Spannend, hè?’ fluisterde ze.

 ‘Ja,’ antwoordde hij zacht, ‘ik ben heel benieuwd of we iets zullen vinden.’

 ‘Moet je eens voelen hoe glad die muren zijn.’ Kate streek met haar hand over een van de wanden. ‘Dat kan alleen maar zo zijn geworden doordat er eeuwenlang water langs heeft gesijpeld.’

 ‘Dat denk ik ook.’ Hij bescheen de wanden en streek er met zijn vingers over, op zoek naar enig teken van vroegere menselijke aanwezigheid. Zijn aandacht werd afgeleid toen Kate langs hem liep. ‘Ga niet te ver.’

 ‘Nee. Gelukkig zijn er geen vertakkingen, zodat we elkaar niet zo gauw zullen kwijtraken.’ Opeens struikelde ze over iets wat een krakend geluid onder hun voeten maakte. ‘Jared, geef me de lamp eens.’

 Hij kwam naast haar staan en scheen met de zaklamp op het voorwerp waarover ze was gestruikeld. ‘Kijk nou eens!’

 Het bleek een skelet te zijn. Kate boog zich voorover om het beter te kunnen bestuderen. Het was tegen de wand geplaatst en gehuld in iets wat ooit een kledingstuk was geweest. ‘Het lijkt wel of er een kogelgat in de schedel zit,’ zei ze, wijzend op een onregelmatig gevormd gaatje in het voorhoofd. ‘Sterker nog, hier heb je de kogel.’ Ze pakte een stukje geplet metaal op.

 Jared raapte een pistool op dat vlak bij de knokige hand lag. ‘Het lijkt wel of ze hier hebben gevochten.’ Hij scheen met de lamp om zich heen. ‘O, het lijkt erop dat zijn vriend hier is achtergebleven om hem gezelschap te houden.’ Vlakbij lag nog een skelet. ‘Allebei mannen, allebei vermoord, vermoedelijk. Ze liggen hier al heel lang. Hun kleding lijkt me ongeveer uit het eind van de negentiende eeuw.’

 ‘Jared.’ Kate griste de zaklamp uit zijn hand en begon op de grond te kruipen. ‘Kijk eens!’ Ze hield een paar ronde schijfjes op en hield die in het licht van de lamp.

 ‘Nee maar!’ Hij nam de schijfjes van haar aan. ‘Dat zijn gouden munten van twintig dollar!’

 ‘En kijk hier eens.’ Ze hield een stuk canvas omhoog. ‘Wells Fargo, staat erop.’ Ze klonk ademloos. ‘Jared, denk jij wat ik denk?’

 ‘Een zak met gouden munten.’

 Ze tastte nog wat verder in het rond. ‘Drie zakken.’ ‘Goed, drie zakken met de aanduiding Wells Fargo erop, twee skeletten met een kogelgaatjes in hun schedel.’ Hij was hoorbaar opgewonden. ‘Het heeft er veel van weg dat er ruzie is geweest tussen dieven die hier hun buit wilden verstoppen. Eén ding weten we zeker - als ze door een derde zijn doodgeschoten, heeft die het goud nooit meer kunnen ophalen.’

 Met een zucht ging Kate op haar hurken zitten. ‘Dan is dit niet de mijn van Jacob Waltz,’ zei ze teleurgesteld.

 Jared boog zich naar haar toe om haar een kus op haar slaap te geven. ‘Lieverd, ik zag al meteen dat dit geen mijn was. Vergeet niet dat we de rest van de spelonk nog niet hebben verkend. We zijn vlak bij Weaver’s Needle. We zullen die mijn heus wel vinden. En als we hem niet vinden, moet je bedenken dat we nu al een heel belangwekkende vondst hebben gedaan.’

 Plotseling werden ze opgeschrikt door een geluid in de verte.

 ‘Het kwam daarvandaan,’ fluisterde Jared, in de tegenovergestelde richting kijkend dan waar ze vandaan waren gekomen.

 ‘Dan moeten er twee ingangen zijn.’ Kate tuurde voor zich uit, maar ze zag haast niets. Ze stond op. ‘Kom op.’ Hij greep haar hand vast. ‘Kate, we weten niet wat daar is.’

 ‘Als we er niet heen gaan, zullen we het ook nooit te weten komen.’ Ze trok aan zijn hand.

 Jared schudde zijn hoofd. ‘Het bevalt me niet.’

 ‘J.C. zou vast en zeker gaan.’

 ‘Ik word moe van die vent.’

 Ze glimlachte. ‘Dus je gaat mee?’

 Hij slaakte een zucht. ‘Wil je zeggen dat je anders alleen gaat?’

 ‘Je snapt het helemaal.’

 ‘Goed dan, maar laten we wel voorzichtig zijn.’ Ongeveer tien minuten lang bewogen ze zich door de smalle spelonk, tot ze een zwak daglichtschijnsel zagen. Jared deed onmiddellijk zijn zaklamp uit.

 ‘Daar is nog een opening,’ fluisterde Kate, die voorop liep. Ze hield haar hoofd schuin. ‘Ik geloof dat ik vogels hoor.’

 Jared luisterde. ‘Dat zijn, zo te horen, geen vogels die hier thuishoren. Merkwaardig.’

 Plotseling stak Kate haar hand op. Er waren mannenstemmen te horen.

 Uiterst behoedzaam liepen ze verder. Met iedere pas werd het licht helderder en klonken de vogelgeluiden doordringender.

 ‘Geen wonder dat die geluiden me zo bekend voorkwamen,’ fluisterde Kate in Jareds oor toen ze voor twee rijen vijf hoog op elkaar gestapelde vogelkooien stonden. ‘Die heb ik vaak in Zuid-Amerika gehoord.’ Ze wees naar een van de middelste kooien. ‘Die geel-rode vogel is een ara. Dat is een beschermde soort, die niet zomaar mag worden ingevoerd. Ik heb het idee dat we op een smokkeloperatie zijn gestuit.’

 Jared trok aan haar pols. ‘Laten we hier dan als de bliksem weggaan voordat iemand ons vindt. Er moeten hier mensen in de buurt zijn. We gaan als de wiedeweerga terug en spreken de eerste de beste terreinopzichter aan die we tegenkomen. Die kan dit zaakje dan verder onderzoeken.’

 ‘We hebben natuurlijk wel wat meer bewijzen nodig,’ reageerde Kate nuchter.

 ‘Kate, blijf hier.’ Door zijn woede sprak hij opeens met stemverheffing.

 Zonder zich iets aan te trekken van zijn bevel, liep ze een stukje verder, totdat ze achter de kooien was verdwenen. Ze kromp ineen door het helse lawaai dat de vogels maakten. ‘Rustig aan, jongens, ik ben hier alleen om jullie te helpen,’ mompelde ze.

 ‘Nee maar, kijk eens wie we daar hebben!’ klonk opeens een rauwe stem boven haar.

 Toen Kate opkeek, zag ze een bebaarde reus boven zich uit torenen.

 ‘Hoi, ik ben hier pas komen wonen, en ik dacht: kom, ik wip even aan.’ Terwijl ze langzaam overeind kwam, schonk ze hem haar innemendste glimlach.

 Jared, die zag dat ze in moeilijkheden verkeerde, vloekte binnensmonds. Opnieuw zou hij haar moeten redden.

 ‘Waar kom je vandaan?’ vroeg de man met de baard. Hij wilde haar bij haar arm vastgrijpen.

 ‘Het spijt me, maar ik wil liever niet worden aangeraakt.’ Met nog altijd haar liefste glimlach op haar gezicht, gaf ze hem plotseling een trap op zijn voet. Vervolgens trok ze haar knie op.

 ‘Al, hierheen!’ schreeuwde de man, die Jared in de gaten kreeg toen hij Kates knie wilde ontwijken.

 Jared kreeg niet de gelegenheid Kate te hulp te schieten; hij moest zich verdedigen tegen een tweede bruut, die meteen was gaan meppen in plaats van eerst vragen te stellen. Toen ze uitgevochten waren, waren ze allebei ontwapend. Jared voelde een felle pijn in zijn maag en rond zijn rechteroog. Kate had een donkere plek op haar wang, en haar haren zaten volkomen in de war. Dat weerhield haar er echter niet van haar belager, die haar beide armen op pijnlijke wijze tegen haar rug gedrukt hield, de huid vol te schelden.

 ‘Dit zijn vast die twee pottekijkers over wie Zeke het had,’ zei Al tegen zijn maat, terwijl hij Jared in de houdgreep hield.

 ‘Nu weten we in ieder geval waar dat pistoolschot vandaan kwam,’ zei de man die Kate vasthield. Hij trok haar mee naar buiten. Daar begon hij haar ondanks alle protesten van haar en Jared te fouilleren. Toen hij haar mes op haar kuit ontdekte, begon hij te lachen. ‘Zo, zo, ik had al gedacht al dat je meer dan alleen een blaffer bij je zou hebben. Zo’n mes heb ik nooit eerder gezien. Leuk dingetje.’ Hij bekeek de symbolen op het heft.

 ‘Daar staat een oeroude Moorse vloek op,’ verklaarde Kate. ‘Als het mes door iemand anders dan de eigenaar wordt gebruikt, zal diegene het met zijn leven moeten bekopen.’

 De man lachte. ‘Vloeken schrikken mij echt niet af, hoor.’ Hij knikte naar Al. ‘Als jij die twee nu eens vastbindt, dan ga ik even bij de baas informeren wat hij met ze wil.’ Met het mes in zijn hand geklemd liep hij weg.

 ‘Een oeroude Moorse vloek?’ mompelde Jared toen ze eenmaal vastgebonden in een hoek lagen waar Al een oogje op hen kon houden.

 Ze haalde haar schouders op. ‘Dat vond ik wel aardig klinken.’

 Met zijn hoofd tegen de wand leunend, vroeg hij: ‘Wat raad je nu aan?’

 Even sjorde Kate aan de touwen waarmee ze was vastgebonden. Ze merkte echter dat ze daardoor slechts bereikte dat haar bloedtoevoer werd afgesneden. ‘Ik zit te denken.’

 ‘Jij bent me een mooie, hoor. Als we waren teruggegaan, had niemand iets van onze aanwezigheid gemerkt. Maar jij moest zo nodig in je eentje een kijkje gaan nemen.’

 ‘Ze zeiden dat ze het pistoolschot hadden gehoord waarmee ik die slang heb doodgeschoten. Dat betekent waarschijnlijk dat ze op een zeker moment toch op onderzoek zijn uitgegaan.’

 ‘Dan waren we al lang weg geweest.’

 ‘Niet nadat we dit allemaal hadden ontdekt. We zouden naar de spelonk aan de andere kant hebben gezocht, en dan zouden ze ons daar hebben gevonden.’ Ze keek om zich heen. ‘Waarom zouden ze voor die vogelsmokkel deze bergen hebben uitgekozen? Dat is toch niet de meest voor de hand liggende plek. En hoe vindt het transport plaats zonder dat iemand er iets van merkt?’

 Jared wierp een blik naar buiten. ‘Dat is heel simpel. Kijk maar eens naar buiten, daar zie je het antwoord op je vraag.’

 Kate keek. ‘Een helikopter,’ zei ze ademloos. ‘Die meenden we te horen toen we bij Toby waren!’

 ‘Niemand verwacht zo’n ding hier.’

 ‘En als er geen maan is...’ Haar stem stierf weg.

 ‘Aha, dus daar hebben we onze onverwachte bezoekers.’ Er kwam een man in een keurig gestreken spijkerbroek en een katoenen overhemd met opgerolde mouwen op hen toe lopen. Zijn accent had iets Europees. ‘Twee van mijn mannen zeiden dat ze een paar dagen geleden een paar docenten waren tegengekomen. Als ik het zo eens bekijk, komen jullie aardig overeen met de beschrijving die ik van ze heb gekregen. Vreemd, ik wist niet dat docenten met het soort pistolen rondliepen dat jullie bij je hadden. Misschien hebben jullie wel iets met de overheid te maken.’ Zijn blik was kil.

 ‘Waarom zou u dat denken?’ reageerde Jared kalm.

 ‘Wij zijn archeologen,’ verklaarde Kate. ‘Ik ben Dr. O’Malley en dit is Dr. Wyatt. We zijn op zoek naar een verlaten Apachenkamp.’ Ze schonk de man een hartveroverende glimlach. ‘Eerlijk gezegd begrijp ik niet goed waarom u ons gevangen houdt. We vormen toch helemaal geen gevaar voor u?’

 De man keek geamuseerd. ‘Walt zei dat u een gevaarlijke vrouw was. Ik snap nu wat hij daarmee bedoelt. Ik heb het een en ander over uw werk en dat van uw grootvader, Shamus O’Malley, gelezen, Dr. O’Malley. Daaruit heb ik begrepen dat u aan allerlei gevaren gewend bent. Probeert u me niet voor de gek te houden door te doen alsof u een argeloos vrouwtje bent.’

 Jared keek de man met fonkelende ogen aan. ‘Nu onze namen kent, zou u misschien zo vriendelijk willen zijn ons de uwe te noemen?’

 De man glimlachte. ‘Nee, ik moet u teleurstellen.’ Hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Jammer dat ik nu juist onder zulke, laat ik zeggen, hachelijke omstandigheden met die lieftallige archeologe moet kennismaken. Ik ben altijd zeer benieuwd geweest hoe u erin slaagt telkens weer van die zeldzame schatten te ontdekken.’

 ‘Dat zul je wel voor je eigen gewin willen weten,’ mompelde Jared binnensmonds.

 'Wij zijn niet in het minst geïnteresseerd in wat u hier doet,’ zei Kate tegen de man. ‘Wij hebben met ons eigen werk al genoeg aan ons hoofd.’

 Hij schudde zijn hoofd. ‘U bent een eerlijke vrouw. U zou het ongetwijfeld gepast vinden de autoriteiten van onze aanwezigheid in kennis te stellen. Het spijt me, Dr. O’Malley, u bent een charmante vrouw, maar helaas...’ Hij haalde zijn schouders op.

 Jared keek naar Al en Walt, die druk bezig waren platte plastic pakjes in loze ruimten in de vogelkooien te stoppen. ‘Geen wonder dat je ons liever niet hier hebt. Jullie smokkelen niet alleen vogels, maar ook drugs. Wat is het, heroïne of cocaïne?’

 ‘Van allebei wat,’ antwoordde de leider ontspannen. ‘Ik hou van mensen die er geen doekjes om winden, en aangezien jullie toch dood zullen zijn voordat we hier met onze laatste lading vertrekken, vind ik het geen probleem jullie op de hoogte te brengen. Ik bezit, verspreid over het land, een keten van dierenwinkels. Vandaar dat het op zich niet vreemd is dat ik ladingen met exotische vogels ontvang. Die drugs zijn een leuke bijverdienste, of liever gezegd, ik verdien er meer aan dan aan die vogels. En wie verwacht nu dat dergelijk spul in zulke kooien verborgen zit? Goed, als jullie me nu willen excuseren - ik heb nog het een en ander te doen. Maak het je gemakkelijk zolang je in ons gezelschap bent, zou ik zeggen. Helaas kunnen we jullie niet van een fatsoenlijke maaltijd voorzien, omdat we vlak na zonsopgang vertrekken. Maar ach, het maakt natuurlijk niet echt uit, hè?’ Na een korte buiging te hebben gemaakt, ging hij weg.

 ‘Had ik mijn pistool nog maar, of op zijn minst mijn mes,’ mopperde Kate.

 ‘En ik wou dat jij niet zo verduveld nieuwsgierig was geweest,’ zei Jared, zuchtend omdat hij had gemerkt dat er geen beweging te krijgen was in het touw waarmee hij was vastgebonden.

 ‘We hadden keiharde bewijzen voor de terreinopzichters nodig,’ reageerde Kate geprikkeld.

 ‘Ik mag hopen dat mijn genen dominant zijn, want als onze kinderen naar jou aarden, sluit ik ze net zo lang op tot er een beetje gezond verstand in hun hoofden is doorgedrongen.’

 Bij het horen van die woorden ebde bij Kate alle gevoel van irritatie weg. ‘Wil je echt kinderen?’ vroeg ze zacht.

 Hij keek een beetje nors. ‘Natuurlijk wil ik kinderen. Als ze maar niet op jou lijken.’

 ‘O, Jared, het spijt me zo. Het is echt allemaal mijn schuld, hè?’ Ik zou er alle begrip voor kunnen opbrengen als je nu niet meer met me wilde trouwen.’

 Ondanks het feit dat zijn handen waren vastgebonden, had Jared geen moeite een stevige kus op haar mond te drukken. ‘Kate, ik had nooit aan trouwen gedacht - tot ik jou ontmoette. Een huwelijk met jou zou wel eens mijn allergrootste avontuur kunnen zijn.’

 Ze knabbelde aan zijn onderlip. ‘Ja. Het probleem is alleen dat die vriendelijke vriend van zojuist wel eens het een en ander te vertellen zou kunnen hebben aangaande onze toekomstplannen.’

 ‘We hebben wel eens vaker in de penarie gezeten. Als we de koppen bij elkaar steken, weten we vast een goed plannetje te bedenken.’

 ‘Dat moeten we dan wel heel snel doen.’ Ze keek naar Al, die bezig was de vogelkooien naar de gereedstaande helikopter te brengen. ‘Hoe kunnen ze die dieren hier in leven houden, met zo weinig water en voedsel?’

 ‘Ik betwijfel of die kerels zich erg druk maken om het welzijn van die vogels. Voor hen is het belangrijkste dat ze die drugs ongemerkt kunnen transporteren.’ Jared knikte naar de helikopter. ‘Kijk eens naar de onderkant. Volgens mij zijn dat luidsprekers. Dat is waarschijnlijk de bron van die zogenaamde indiaanse gezangen.’

 ‘Jij bent veel te slim, meneertje,’ zei Al opeens.

 ‘Jammer dat jij dat niet van jezelf kunt zeggen,’ reageerde Jared met een kil glimlachje. ‘Die indiaanse gezangen die jullie hebben opgenomen, zijn niet authentiek.’

 Uit de boze blik waarmee Al hem aankeek, viel af te leiden dat hij niet begreep wat Jared bedoelde. Hij gaf hem met de rug van zijn hand een tik in zijn gezicht. ‘Na vanavond is het allemaal niet meer belangrijk. Wij vertrekken hier en jullie blijven hier dood achter. Of misschien laten we ons nog een poosje gezelschap houden door deze dame hier.’ Er verscheen een vette grijns op zijn gezicht. ‘Daar zou ik me wel mee kunnen vermaken, denk ik.’

 Jared bewoog zich met een ruk naar voren.

 ‘Niet doen, Jared,’ smeekte Kate. ‘Hij probeert je alleen maar uit je tent te lokken.’

 ‘Jullie zijn allebei een beetje brutaal,’ zei Al, alvorens zijn bezigheden te hervatten.

 ‘Zodra het donker is, zal ik hier op de een of andere manier ontsnappen,’ mompelde Jared. ‘Maar niet nadat ik met hem heb afgerekend.’

 ‘Dan moeten we wel eerst onze touwen zien los te krijgen,’ besloot Kate nuchter. Ze draaide zich naar hem toe. ‘Jared, heb ik wel eens tegen je gezegd dat ik van je hou?’ Zijn harde trekken werden milder. ‘Ja, maar laat je daardoor niet weerhouden. Wanneer we hier eenmaal weg zijn, kunnen we gedetailleerd bespreken wat jij allemaal kunt doen om het weer goed te maken met me.’

 ‘Ik durf te wedden dat je daarbij alleen aan seks denkt,’ zei ze, zonder een spoor van boosheid in haar stem.

 ‘Wil jij soms beweren dat jij tijdens deze tocht meer aan die mijn dan aan mijn lichaam hebt gedacht?’

 'Geen commentaar.’ 

 

 ‘Weet je zeker dat dit zal lukken?’ fluisterde Kate. De hele avond hadden ze over vluchtplannen gesproken en tot diep in de nacht hadden ze aan elkaars touwen gesjord. Na veel zwoegen waren ze erin geslaagd die los te maken. Nu de nieuwe dag ging aanbreken, vroeg Kate zich af hun plan kans van slagen had.

 ‘Het móet lukken. Het is de enige mogelijkheid die we hebben. Wacht een paar minuutjes voordat je achter me aan komt.’ Jared nam haar gezicht tussen zijn handen en trok haar naar zich toe om haar een innige kus te geven die hen allebei verwarmde. ‘Ben je klaar, O’Malley?’ vroeg hij met zijn lippen tegen de hare.

 ‘Als jij klaar bent, ben ik het ook, O’Malley,’ zei ze, haar handen om zijn riem geklemd.

 Hij stond op en trok haar mee overeind. ‘Dan gaat het feest beginnen.’
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 Kate zag Jared gebukt naar de helikopter hollen, zich af en toe verschuilend achter rotsblokken of cactusplanten. Juist toen ze hem wilde volgen, werd haar blik naar iets getrokken. Een deel van de wand waartegen de vogelkooien hadden gestaan, was bedekt met een soort inkervingen. Ze sperde haar ogen wijd open en betastte de wand vervolgens met haar handen.

 ‘O, lieve hemel,’ zei ze ademloos. ‘Jacob Waltz is hier inderdaad geweest! Dit is het bewijs dat we nodig hadden!’ Omdat haar ineens iets te binnen schoot, begaf ze zich op een holletje naar de plek waar de skeletten lagen, pakte daar een paar goudstukken op en stak die in haar zak. Daarna haastte ze zich naar Jared.

 ‘Dat duurde knap lang, zeg!’ fluisterde hij geïrriteerd.

 ‘Ik moest nog even iets doen.’ Haar ogen glommen van opwinding.

 Jared kon aan haar gezicht zien dat ze popelde hem iets te vertellen. ‘We hebben nu geen tijd, O’Malley. We moeten hier eerst zien weg te komen.’

 Ze knikte. Zelf begreep ze ook wel dat dit niet het juiste moment was om hem van haar ontdekking op de hoogte te brengen. ‘Stel nu eens dat de vogels ons verraden?’

 ‘Die maken al de hele tijd een hels kabaal. Niemand zal het verschil horen als ze op een iets andere manier gaan krijsen wanneer wij in hun buurt komen. In de tijd dat ik aan de helikopter werk, moet jij naar onze paarden gaan.’

 ‘Moeten we elkaar een seintje geven wanneer we klaar zijn met onze karweitjes?’

 ‘Jij brengt de paarden gewoon naar de helikopter, daar neem ik mijn paard van jou over.’

 Kate keek naar de plek waar hun paarden vastgebonden stonden. ‘Gelukkig hebben die idioten ze gezadeld gelaten.’

 Jared richtte zijn blik op de mannen, die een eind verderop lagen te slapen. Hij was graag een pittig gevecht met hen aangegaan, maar daarvoor was helaas geen tijd. Zijn enige troost was dat ze niet veel kans hadden te ontsnappen wanneer hij eenmaal de helikopter buiten werking had gesteld.

 Hij haalde diep adem. ‘Goed, heb je nog vragen?’

 ‘Ik had alleen graag een goed machinegeweer tot mijn beschikking gehad.’ Kate gaf hem een kus op zijn wang. ‘Na dit avontuur zal ons huwelijk wel een anticlimax zijn, hè? Tot straks bij de helikopter, grote jongen.’ Daarna sloop ze naar de paarden. Ze had slechts enkele passen gezet, toen ze opeens naar rechts keek. ‘Jared,’ fluisterde ze gespannen.

 ‘Schiet nu maar op,’ beval hij.

 ‘Jared, kijk eens.’ Ze wees naar de berg.

 Hij pakte haar bij haar arm vast. ‘Het kan me niet schelen wat je ziet. Haal die paarden en zorg dat je terug bent voordat die lui ons opmerken.’

 ‘Let op mijn woorden, je krijgt straks spijt als haar op je hoofd dat je niet naar me hebt willen luisteren.’

 ‘Dat lijkt me sterk. Ga nu maar.’

 Onder het mompelen van allerlei krachttermen sloop ze verder.

 ‘Een leven samen met haar zal me wat interessants worden!’ zei Jared bij zichzelf. Hij was blij dat de mannen geen bewaker bij de helikopter hadden neergezet. Zonder zijn blik van hen af te wenden, kroop hij naar de zijkant van het toestel. Met ingehouden adem maakte hij de deur open. Zonder een moment te aarzelen, greep hij naar het deel van de bedrading waarmee hij het toestel onklaar kon maken. Met zijn elleboog vernielde hij vervolgens enkele essentiële instrumenten. ‘Bedankt dat jullie zo veel herrie maken, jongens,’ zei hij tegen de krijsende vogels, die in kooien in het achterste gedeelte van de helikopter stonden.

 Vanaf de plek waar hij stond, zag hij dat Kate de snuit van de paarden afdekte om hun welkomstgeluiden te dempen. ‘Schiet een beetje op, O’Malley,’ mompelde hij. ‘We hebben niet veel tijd meer, en als dat schorem ons ontdekt, kunnen we het verder wel vergeten.’ Eindelijk zag hij haar met de paarden naderbij komen. ‘Goed zo, meid, nog een paar stappen.’

 Zodra Kate voldoende was genaderd, pakte hij een van de paarden bij de teugels. ‘En nu als de bliksem ervandoor!’ Hij sprong in het zadel.

 ‘Ik vind het best, maar nogmaals, je zult er spijt van krijgen dat je niet naar mijn verhaal hebt geluisterd.’ Zij steeg eveneens op. ‘Oei, ik geloof dat onze gastheren in de gaten hebben gekregen dat we wat eerder vertrekken dan hun bedoeling was.’ Terwijl de drie mannen op hen toe stormden, gaven ze hun paarden de sporen.

 ‘In de helikopter, stommelingen!’ riep de man met het accent. ‘Dan hebben we ze zo te pakken.’

 ‘Dat had je gedacht!’ riep Jared lachend.

 Ze keken niet één keer achterom toen ze eenmaal op vlak terrein waren. Pas na enige kilometers wierp Kate een vluchtige blik over haar schouder.

 ‘Jared!’ schreeuwde ze. ‘We hebben gezelschap!’

 Toen hij omkeek, zag hij twee mannen te paard achter hen aan komen. ‘Dat zijn die twee voor wie we zo bang zijn geweest,’ riep hij. ‘Waar komen die nu ineens vandaan?’

 ‘Dat is me een raadsel. Het zou leuk zijn als we aan de andere kant van de eerstvolgende heuvel op een paar terreinopzichters stuitten, maar voorlopig zou ik al blij zijn als we bij Toby waren.’

 Ze bleven in hoog tempo doorrijden, met hun belagers nog steeds op de hielen. Allebei lagen ze bijna plat voorover op hun paard gedrukt, om een zo lastig mogelijk doelwit te vormen.

 Kate bewoog haar hoofd opzij toen er plotseling een kogel wel érg dicht langs haar oor suisde.

 ‘Ze halen ons in!’ hijgde ze.

 ‘Gewoon in hetzelfde tempo blijven doorrijden,’ adviseerde Jared. ‘Dat is onze enige kans om hen voor te blijven. Onze paarden zijn speciaal getraind voor dit terrein, die van hen niet.’

 Kate moest opnieuw haastig opzij duiken. ‘Hoe is het toch mogelijk dat ze zo goed kunnen richten?’

 ‘Puur geluk. Bewegende doelen zijn heel moeilijk te raken.’

 ‘In ieder geval schieten ze veel beter dan ik had gedacht.’ Kate begon zich steeds opgejaagder te voelen. ‘Tussen twee haakjes, ik moet je nog even vertellen dat Jacob Waltz een plattegrond op een van de rotswanden heeft gekerfd. Dat konden we eerst niet zien, doordat die vogelkooien ervoor stonden. Hij heeft waarschijnlijk gedacht dat niemand zou begrijpen wat het voorstelde, maar voor ons is het duidelijk genoeg. Ik heb ook nog een paar van die gouden munten meegenomen. Onze tocht is dus niet helemaal voor niets geweest. Bovendien heb ik die andere ingang gevonden toen ik de paarden ging halen. Ik durf te wedden dat de mijn zich daar bevindt. Die ingang is heel moeilijk te zien; hij is eigenlijk alleen zichtbaar wanneer de zon er direct op schijnt, zoals vanmorgen vroeg.’

 Jared gaf bijna een ruk aan de teugels, zo verbaasd was hij over het nieuws. ‘Wat vertel je me nu?’

 ‘Jij wilde toch niet naar me luisteren? Voor de rest van het verhaal moet je maar geduld oefenen tot we in veiligheid zijn.’

 Toen Jared even later plotseling aan de teugels trok, moest Kate bliksemsnel een uitwijkmanoeuvre uithalen om een botsing te voorkomen. ‘Wat doe je nu?’

 Na een ijzingwekkende vloek te hebben geslaakt, knikte hij in de richting waarin ze verder moesten. ‘We zitten met een klein probleempje.’

 Tot haar verbijstering zag Kate dat het terrein voor hen opeens in een steile afdaling overging. Ze draaide zich half in haar zadel om en zag dat de afstand tussen hen en hun achtervolgers steeds kleiner werd. ‘Dat is fraai! We moeten snel beslissen, Jared. Die kerels zijn zó bij ons.’

 Zijn ogen begonnen te schitteren. ‘Wat denk je, O’Malley, zullen we het erop wagen?’

 Eén ogenblik keek ze hem niet-begrijpend aan. Toen sperde ze haar ogen wijd open. ‘Wat! Ben je gek! Heb je zoiets wel eens eerder gedaan? Zo’n steile afdaling is levensgevaarlijk.’

 ‘Dacht je dat een confrontatie met die twee kerels soms niet levensgevaarlijk was? Volgens mij hebben we geen keus, Kate. Of heb jij soms een beter idee?’

 Kate keek om zich heen. Ze besefte dat er geen alternatief was. ‘Als ik toch dood moet, dan liever door mijn eigen schuld dan door een kogel van dat rapalje.’ Ze klonk opgewonden. ‘Verdorie, Wyatt, als we de pijp uit gaan, dan doen we dat in ieder geval wel in stijl.’ Ze boog zich voorover en fluisterde iets in het oor van haar paard.

 ‘Dat is zeker Arabisch?’ raadde Jared.

 Ze knikte. ‘Ik heb hem gevraagd me snel en veilig naar beneden te brengen. Zoiets durf ik alleen aan een paard te vragen dat niet terugdeinst voor iets krankzinnigs.’ Ze keken elkaar aan, zich ten volle bewust van het risico dat ze namen.

 ‘Ik hou van je.’ Jareds stem klonk plotseling schor van emotie.

 Kate wist helemaal niets uit te brengen. Ze had het gevoel alsof haar keel was dichtgesnoerd. Wat ze hem had willen zeggen, deelde ze hem met haar ogen mee.

 Jared draaide zijn hand om de teugels en dwong zijn hengst vervolgens met een oorverdovende kreet aan de afdaling te beginnen. Binnen enkele seconden was hij uit het zicht verdwenen.

 Na eenzelfde kreet te hebben geslaakt, had Kate heel even het gevoel alsof ze op de rug van haar paard door de lucht vloog.
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 ‘Ik kan bijna niet geloven dat jullie een afdaling te paard op zó’n steile helling hebben overleefd,’ riep Kiki uit. ‘Jullie mogen van geluk spreken dat je je nek niet hebt gebroken!’ Ze schonk vier glazen champagne in - haar bijdrage tot het spontaan georganiseerde feestje, dat niet alleen bedoeld was om de terugkeer van Kate en Jared in de beschaafde wereld te vieren, maar ook hun recente huwelijk. Ze waren nu twee weken thuis, en Kiki had eindelijk het hele verhaal van hun tocht aangehoord. ‘Jullie gaan op zoek naar een goudmijn, en in plaats daarvan stuit je op skeletten, gestolen zakken met goud en op drugssmokkelaars.’

 ‘We moesten kiezen - óf daar genoegen mee nemen, óf neergeschoten worden,’ zei Jared laconiek.

 ‘Het was niet bepaald een expeditie waarvan er dertien in een dozijn gaan,’ gaf Kate toe.

 Jared keek haar scheef aan. ‘Ik zit niet te springen op nog zo’n avontuur.’

 Hoofdschuddend zei Shamus: ‘Ik heb het gevoel dat het allemaal mijn schuld is. ‘Ik weet niet wat ik had gedaan als jullie iets was overkomen.’

 ‘Opa, niemand had kunnen voorzien dat dit allemaal zou gebeuren. We hebben het geluk gehad dat we kort na die afdaling een terreinopzichter tegenkwamen en dat die twee kerels ons niet verder achterna zijn gegaan. Ze gingen er kennelijk van uit dat we op een gegeven ogenblik wel ons nek zouden breken. Doordat Jared de helikopter onklaar heeft kunnen maken en die drie criminelen daarginds geen paarden hadden, was het voor de autoriteiten niet zo moeilijk dat geboefte in te rekenen.’

 ‘Ze vonden het geweldig dat ze in die vogelkooien drugs aantroffen. Het bleek dat die lui een flinke handel hadden. Ze hebben jaren ongestoord hun gang kunnen gaan, doordat niemand op het idee was gekomen de bergen te doorzoeken.’ Ze keek ineens sip. ‘Maar mijn mes ben ik kwijt.’ Ze richtte haar blik op Jared, alsof het zijn schuld was. ‘Hij wilde zelfs niet dat ik er tegenover de autoriteiten melding van maakte!’

 ‘Ik heb gezegd dat ze haar mond moest houden over dat mes, omdat ik van de politie had gehoord dat het een verboden wapen was.’ Jared keek Kate fronsend aan. ‘Dat is iets waarover wij nog eens een hartig woordje moeten wisselen, Mrs. Wyatt. Jij schijnt het gevoel te hebben dat je de wet naar je hand kunt zetten. Heus, als ze dat mes bij jou hadden ontdekt, zou ik net hebben gedaan alsof ik jou niet kende.’

 Kiki begon te lachen. ‘Jullie zijn amper vier dagen getrouwd, en jullie gedragen je nu al als een oud echtpaar. Heerlijk!’ Bij wijze van stille toost hief ze haar glas champagne.

 ‘Je hoeft maar een paar dagen met Kate in de woestijn door te brengen, en je weet wat straf betekent.’ Hij slaakte een kreet toen Kate hem een stevige kneep in zijn arm gaf. ‘Dat meende ik natuurlijk niet, lieveling.’

 ‘Maar ik wel, engel.’ Ze boog zich naar hem toe om hem een kus te geven. Vervolgens ging ze recht overeind zitten. ‘Zo, en nu het belangrijke nieuws.’ Ze keek naar Shamus. ‘In de twee weken dat Jared en ik hier terug zijn, hebben we nog eens goed nagedacht. We kunnen je meedelen dat we de mijn nog niet uit ons hoofd hebben gezet.’ ‘Nee, ik laat jullie niet nog eens dergelijke risico’s lopen,’ zei Shamus prompt. ‘Jullie hadden wel dood kunnen zijn, en ik wil niet dat jullie iets overkomt.’

 ‘Hij wil ons om zich heen hebben tot hij zijn kleinkind heeft gezien,’ merkte Jared op.

 Shamus wierp hem een vermanende blik toe. ‘Dat zou natuurlijk leuk zijn, maar ik ben tot de slotsom gekomen dat ik Kate daarginds haar leven niet meer op het spel mag laten zetten. Ze heeft wel vaker in gevaarlijke omstandigheden verkeerd, maar dat was toch niet met dit avontuur te vergelijken. Ik heb waardering voor wat jullie hebben gedaan. Dat jullie informatie hebben gevonden over die onopgeloste roof van Wells Fargo, is al een wapenfeit op zich.’

 ‘Opa.’ Kate raakte zijn hand aan. ‘Je begrijpt het niet. We hebben bewijzen gevonden dat de mijn bestaat.’

 Hij keek haar ongelovig aan.

 ‘Jij hebt bewijzen gevonden,’ corrigeerde Jared haar. ‘Terwijl ik in een levensgevaarlijke situatie verkeerde, ben jij teruggegaan om die ellendige munten te halen en om die rare krasjes op de rotswand te bekijken.’

 ‘Mond houden,’ beval ze.

 Hij slaakte een dramatische zucht. ‘Vier dagen getrouwd, en nu al niets meer in te brengen.’

 Kate wendde zich tot Shamus. ‘Ik heb op een van die rotswanden daarginds diverse inkervingen gevonden, opa. Het leek me een gedicht, gewijd aan de zon. Eronder stonden de initialen J.W.’ Er verscheen een triomfantelijke glimlach op haar gezicht. ‘Het was duidelijk dat die inkervingen daar al heel lang aanwezig waren. Ik had niet genoeg tijd om alles in het halfduister te ontcijferen, maar datgene wat ik heb gelezen, heb ik onthouden en opgeschreven zodra we bij die terreinopzichter waren aangekomen.’ Ze overhandigde hem een stuk papier.

 Hij las het keurig getypte vel en keek toen naar zijn kleindochter. ‘En?’ vroeg hij met een hoopvolle glans in zijn ogen.

 ‘Toen ik onze paarden ging ophalen, keek ik toevallig naar een deel van de bergen waarop wat zonlicht viel. Toen zag ik een merkwaardig gevormde opening.’ Ze maakte een breed gebaar. ‘Opa, ik weet bijna zeker dat het gedicht om die reden aan de zon was gewijd. De zon wees op een opening die anders vermoedelijk helemaal niet te zien is. Ik durf te wedden dat die mijn daar te vinden zal zijn!’

 ‘Dus jullie zijn er toch in geslaagd!’ riep Kiki uit. Ze sprong op en schonk iedereen nog eens bij. ‘Jullie hebben die mijn gevonden!’

 ‘We weten nog niet helemaal zeker of die mijn zich daar inderdaad bevindt. We hebben het nog niet echt onderzocht,’ zei Jared.

 ‘Ach ach.’ Kate schudde meewarig haar hoofd. ‘Die man heeft geen gevoel voor avontuur.’

 ‘Ik ben met je getrouwd, dat is al avontuurlijk genoeg.’ Zijn ogen straalden echter een liefdevolle glans uit, die iedere scherpte aan zijn woorden ontnam. Hun liefde was sinds ze bij elkaar woonden alleen nog maar inniger geworden. Na hun huwelijk had hij zijn flat opgezegd en was hij bij Kate ingetrokken, zodat Shamus niet alleen hoefde te zijn. Op de eerste verdieping van het huis werd een kamer ingericht die dienst ging doen als studeerkamer voor Jared.

 ‘Het is al meer dan voldoende,’ vond Shamus. ‘Sommigen waren de mening toegedaan dat Jacob gewoon een verhaaltje had verzonnen, en nu weten we dat dat niet het geval is. Ik ben heel blij met het resultaat dat jullie hebben geboekt.’

 ‘Wat gaan jullie nu doen?’ vroeg Kiki aan Kate.

 ‘Ik heb Dr. Phillips eindelijk tevredengesteld. Ik ga met ingang van het nieuwe semester fulltime doceren. En Jared probeert meer te weten te komen over die roof van Wells Fargo, in de hoop er een artikel over te kunnen schrijven. De autoriteiten zijn op onze aanwijzingen naar de plek gegaan waar wij die gouden munten hadden ontdekt. Zij hebben er het goud en de skeletten weggehaald. Een van de mannen die daar aan hun eind waren gekomen, bleek een zekere Pig Nose Pete te zijn. De ander heette Clay Stone. Het waren allebei ongure types, die destijds een flink strafblad hadden. Toen ze plotseling waren verdwenen, namen de meeste mensen aan dat ze naar Mexico waren gegaan. Er was een beloning uitgeloofd voor iedereen die inlichtingen over de verblijfplaats van beide mannen kon verstrekken. Ze hadden een hele reeks trein en bankovervallen gepleegd.’

 ‘Verder moeten we nog beslissen waar onze huwelijksreis heen zal voeren,’ vulde Jared aan.

 Kate ging dicht tegen hem aan zitten. ‘Daar heb ik al een beetje over nagedacht.’

 Hij keek haar wantrouwend aan. ‘O ja?’

 Ze knikte. ‘Ik had gedacht aan een rustig plekje, buiten alle drukte. Warm zand, een stralende zon en ’s avonds een romantische sterrenhemel.’ Ze streek met haar wijsvinger over zijn lippen. ‘Een plaats waar we niet door anderen gestoord zullen worden. Een plekje alleen voor ons tweeën, Wyatt.’

 Hij begon zich te ontspannen. ‘Dat klinkt voortreffelijk. Heb je het nu over een eiland in de Stille Zuidzee of de Caribische Zee?’

 Kate schonk hem een oogverblindende glimlach. ‘In deze tijd van het jaar is Arizona een bijzonder mooie plek, schat.’

 Jared sperde zijn ogen wijd open. ‘Nee hoor! Ik ben absoluut niet van plan daar nog eens heen te gaan. Ik ben nog niet bekomen van het besef dat ik daar bijna vermoord ben.’

 ‘Hij heeft gelijk, Kate,’ kwam Shamus tussenbeide. ‘We weten inmiddels genoeg.’

 Kate hield haar aandacht echter op haar echtgenoot gericht. ‘Dit keer nemen we maar één slaapzak mee. En je weet al dat je je over slangen geen zorgen hoeft te maken. Denk je eens in, Jared, alleen wij tweetjes in die grote, eenzame bergen. Maakt dat niet allerlei uiterst interessante fantasieën in je los?’

 Jared wist dat hij de strijd ging verliezen. Eén slag, hoe klein ook, wilde hij echter winnen. ‘Denk je nu echt dat we daarginds die mijn kunnen vinden dank zij een paar rare krabbels op een rotswand?’

 Kate grijnsde even zoals haar opa dat ook kon. ‘Vertrouw nu maar op me.’
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